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กิตติกรรมประกาศ 

         ดุษฎีนิพนธเรื่อง การพัฒนาระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกนี้ 
สําเร็จลุลวงไดดวยความกรุณาจาก รองศาสตราจารย ดร. เสรี ชัดแชม อาจารยท่ีปรึกษาหลัก ดร. พีร 
วงศอุปราช อาจารยท่ีปรึกษารวม และคณบดีวิทยาลัยวิทยาการวิจัยและวิทยาการปญญา ท่ีกรุณาให
ขอคิดเห็น คําแนะนํา และแกไขขอบกพรองตาง ๆ ทําใหดุษฎีนิพนธนี้สําเร็จดวยความสมบูรณ 
 ขอขอบพระคุณคณบดีคณะพยาบาลศาสตร วิทยาลัยนานาชาติเซนตเทเรซา มหาวิทยาลัย
เทคโนโลยีราชมงคลตะวันออก วิทยาเขตบางพระ มหาวิทยาลัยราชภัฏนครปฐม คณบดีคณะ
ศิลปกรรมศาสตร และคณบดีคณะวิทยาศาสตรและเทคโนโลยี มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคล
ธัญบุรี และนายกองคการบริหารสวนตําบลคลองหา จังหวัดปทุมธานี ท่ีอํานวยความสะดวกในการ
เก็บรวบรวมขอมูล 
 ขอขอบพระคุณรองศาสตราจารย ดร. สุวรี ฤกษจารี ผูชวยศาสตราจารย ดร. พูนศักดิ์  
บุญสาลี และอาจารยนงลักษณ ไหวพรหม ท่ีเสียสละเวลาในการตรวจสอบเครื่องมือการวิจัยครั้งนี้ 
 ขอขอบคุณ ดร. ธัญญาภรณ บุญยัง ดร. เยาวลักษณ พิพัฒนจําเริญกุล ผูชวยศาสตราจารย
ฐิติยา ศรขวัญ ดร. ธนปพน ภูสุวรรณ ดร. ปยธิดา รัตนคุณ ผูชวยศาสตราจารย ดร.พัชราภัณฑ  
ไชยสงัข และคุณศิริพงศ อยูหนูสิงห ผูอํานวยการสํานักปลัดองคการบริหารสวนตําบลคลองหา ท่ี
กรุณาใหความชวยเหลือในการเก็บรวบรวมขอมูลเปนอยางดียิ่ง 
 ขอขอบคุณพ่ี ๆ เพ่ือน ๆ และนอง ๆ คณะครุศาสตรอุตสาหกรรม มหาวิทยาลัยเทคโนโลยี
ราชมงคลธัญบุรี ท่ีคอยใหความชวยเหลือและเปนกําลังใจอยางดี จนดุษฎีนิพนธฉบับนี้สําเร็จลงดวยดี 
 ขอขอบคุณเพ่ือน ๆ และนอง ๆ รุน 53.1 ทุกคนท่ีใหความชวยเหลือและเปนกําลังใจให
อยางดียิ่ง และขอบคุณลูกศิษย นิสิต นักศึกษา ทุกคนท่ีเสียสละเวลาในการตอบแบบประเมินขอความ
ภาษาไทยดวยมาตรวัดอารมณความรูสึก 
 คุณคาและประโยชนท่ีพึงไดรับ ผูวิจัยขอมอบแด พอ-แม และครู-อาจารย ทุกทานท่ีมีสวน
เก้ือกูลสรางพ้ืนฐานการศึกษาแกผูวิจัย 
 
 

                    รชมน  สุขชมุ 
กรกฎาคม 61 

 
 
 
 
 
 
 
 



ง 

 

53810244:  สาขาวิชา: การวิจัยและสถิติทางวทิยาการปญญา; 
   ปร.ด. (การวิจัยและสถิตทิางวทิยาการปญญา) 
คําสําคัญ:   ขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก/ คลังขอความภาษาไทย 
   บรรทัดฐาน/ อารมณความรูสกึ/ มาตรวัดอารมณความรูสึก 
 รชมน  สุขชุม: การพัฒนาระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก (THE 
DEVELOPMENT OF AN AFFECTIVE THAI TEXTS NORMS-BANK SYSTEM) คณะกรรมการควบคุม
ดุษฎีนิพนธ: เสรี ชัดแชม, ค.ด., พีร วงศอุปราช, Ph.D. 223 หนา. ป พ.ศ. 2561. 
 
 ขอความ (Texts) ในรูปแบบของวลี (Phrase) เปนสวนหนึ่งของภาษาที่เปนเคร่ืองมือสื่อสาร 
ของมนุษยนํามาใชเปนสิ่งเรากระตุนใหบุคคลไดถายทอดอารมณความรูสึก ความคิด และเจตคติ การวิจัยนี้มี
วัตถุประสงคเพื่อ 1) รวบรวมขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก 2) ตรวจสอบคุณภาพของขอความ
ภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก โดยหาคาความตรงเชิงเนื้อหารายขอความ คาอํานาจจาํแนก
รายขอความ คาเฉลี่ยและสวนเบี่ยงเบนมาตรฐานรายขอความ และคาความเที่ยงของอารมณความรูสึก 
รายดาน ไดแก ดานความประทบัใจ ดานการตื่นตัว และดานการมีอิทธิพล 3) พัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอร
ระบบคลงัขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก และ 4) เปรียบเทียบอารมณความรูสึก
ระหวางเพศชายกับเพศหญิงที่มีตอขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก กลุมตัวอยางเปน
บุคคลที่มีสัญชาตไิทย อยูในประเทศไทย ป พ.ศ. 2560 อายุ 18 ป ถึง 60 ป ไมจํากัดเพศ ระดบัการศึกษา 
และสถานภาพสมรส เลือกตัวอยางแบบอาสาสมัคร จําแนกเปน 2 กลุม ไดแก 1) กลุมตรวจสอบคุณภาพ
ของขอความภาษาไทย จํานวน 400 คน และ 2) กลุมเปรียบเทยีบอารมณความรูสึกระหวางเพศชายกับ 
เพศหญิงที่มีตอขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก จํานวน 300 คน เคร่ืองมือที่ใชในการ
วิจัย ไดแก ชุดขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก และมาตรวัดอารมณความรูสึก       
(Self-Assessment Manikin Scale) วิเคราะหขอมูลดวยสถิติเชิงบรรยายและสถิตทิดสอบท ี
 ผลการวิจัยปรากฏวา 
 1. ขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ทีผ่านการตรวจสอบคุณภาพแลว 
จํานวน 382 ขอความ จําแนกไดดังนี ้1) ดานความประทบัใจ จํานวน 137 ขอความ (ลักษณะพึงพอใจ  
77 ขอความ ลักษณะเฉย ๆ 22 ขอความ และลักษณะไมพึงพอใจ 38 ขอความ) 2) ดานการตื่นตัว จํานวน 
119 ขอความ (ลักษณะตืน่เตน 51 ขอความ ลักษณะเฉย ๆ 46 ขอความ และลักษณะสงบ 22 ขอความ) 
และ 3) ดานการมีอิทธิพล จาํนวน 126 ขอความ (ลักษณะกลัว 15 ขอความ ลักษณะเฉย ๆ 95 ขอความ 
และลักษณะไมกลัว 16 ขอความ) 

 2. โปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก
ออนไลนพฒันาในรูปแบบเว็บแอพพลิเคชั่น จัดเก็บขอความภาษาไทยที่ผานการตรวจสอบคุณภาพแลว และ
โปรแกรมไดผานการประเมินจากผูเชี่ยวชาญและผูใชงานแลวอยูในระดับดี  
 3. ผลการเปรียบเทียบอารมณความรูสึกปรากฏวา 1) ดานความประทับใจ เพศชายมีอารมณ
ความรูสึกตอขอความภาษาไทยบรรทดัฐานมากกวาเพศหญิง อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดบั .05 2) ดาน
การตื่นตัว เพศชายมีอารมณความรูสึกตอขอความภาษาไทยบรรทัดฐานมากกวาเพศหญิง อยางมีนัยสาํคัญ
ทางสถิติที่ระดับ .05 และ 3) ดานการมีอิทธิพล เพศหญิงมีอารมณความรูสึกตอขอความภาษาไทยบรรทัด
ฐานมากกวาเพศชาย อยางมีนยัสําคัญทางสถิติที่ระดับ .05  ดังนั้น จึงสรุปไดวาเพศชายและเพศหญิงมี
อารมณความรูสึกตอขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกแตกตางกัน 
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 RATCHAMON SUKCHUM: THE DEVELOPMENT OF AN AFFECTIVE THAI TEXTS 
NORMS-BANK SYSTEM. ADVISORY COMMITTEE: SEREE CHADCHAM, Ph.D., PEERA 
WONGUPPARAJ, Ph.D., 223 P. 2018 
 
 Texts in style of phrase are a part of language. They are instruments for human 
communication and stimuli that convey emotion, cognition, and attitude. The objectives of 
this research were: (1) to collect the Thai affective texts, (2) to assess the quality of the affective 
norms for Thai texts via content validity index, a discrimination index, the individual-item 
mean and standard deviation of Thai texts, the reliability of Thai texts for three emotional 
domains (i.e. valence, arousal, and dominance), (3) to develop the affective norms for Thai 
texts (Thai-ANT) bank system, and (4) to compare the emotion between males and females 
toward the affective norms for Thai texts. The sample used in this study involved Thai 
volunteers who lived in Thailand in 2017, and were aged between 18 and 60 years, regardless of 
gender, educational level, and marital status. The samples were divided into two groups: 
1) a validation group for checking the quality of Thai texts that composed of 400 people; 
and 2) a group for comparing the emotion between males and females that involved 300 
people. The set of Affective Norms for Thai Texts and Self-Assessment Manikin Scale were 
employed in the study, descriptive statistics and t-tests were used to analyze the data. 
 It was revealed that; 
 1. A total of 382 Thai affective texts were validated and retained. These texts 
were classified along the three emotion dimensions: 1) 137 valence texts (77 pleasant,  
22 neutral, and 38 unpleasant), 2) 119 arousal texts (51 excited, 46 neutral, and 22 calm), 
and 3) 126 dominance texts (15 uncontrol, 95 neutral, and 16 control). 
 2. A user-friendly computerized program of the Affective Norms for Thai Texts  
(Thai-ANT) Bank System was developed as an online web application for storing the 
validated Thai affective texts. The result of the program was assessed by experts and users 
at good level. 
 3. The comparison of emotion between males and females showed that males 
were significantly higher than females on the dimensions of valence at statistical 
significance level of .05. In addition males were significantly higher than females on the 
dimensions of arousal at statistical significance level of .05. While females were significantly 
higher than males on the dimensions of dominance at statistical significance level of .05. 
Thus, it could be summarized that there were gender differences in emotional responses 
to the affective norms for Thai texts across three dimensions. 
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บทท่ี 1 
บทนํา 

 

ความเปนมาและความสําคัญของปญหา 
อารมณความรูสึก (Affective) เปนตัวแปรทางจิตวิทยาท่ีมีอิทธิพลตอการดําเนิน

ชีวิตประจําวันของบุคคล กลาวคืออารมณเปนตัวขับเคลื่อนใหบุคคลแสดงพฤติกรรมตาง ๆ ท้ังดาน
บวกและดานลบ ข้ึนอยูกับสิ่งเรา (Stimuli) ท่ีมากระตุน ถาสิ่งเราท่ีมากระทบเปนบวก บุคคลก็จะ 
มีอารมณทางบวกหรือมีอารมณดี พฤติกรรมท่ีแสดงออกก็จะมีความสุข ราเริง เชน การไดรับรางวัล  
ไดรับคําชม  ในทางตรงกันขาม ถาหากสิ่งเราท่ีมากระทบเปนลบ บุคคลก็จะมีอารมณทางลบหรือ 
มีอารมณไมดี พฤติกรรมท่ีแสดงออกก็จะเต็มไปดวยความทุกข ความไมสบายใจ เชน การถูกตําหนิ 
ถูกลงโทษ ฉะนั้น จึงอาจกลาวไดวา อารมณความรูสึกมีความสําคัญตอความเปนอยูของบุคคล 
โดยเฉพาะอยางยิ่งเก่ียวกับการปรับตัว ท้ังนี้เพราะอารมณเปนสวนชี้วัดจิตใจวา เปนบุคคลท่ีมี
สุขภาพจิตดีหรือไม และเปนพลังผลักดันใหบุคคลทําหนาท่ีหรือแสดงพฤติกรรมไปสูเปาหมาย 
ท่ีตองการ อีกท้ังยังเปนสื่อใหบุคคลเขาใจซ่ึงกันและกัน โดยการแสดงอารมณความรูสึกผานทางสีหนา 
ภาษา และทาทาง เพราะสิ่งเหลานี้เปนเครื่องมือทางสังคมท่ีจะชวยใหผูอ่ืนไดทราบถึงปฏิกิริยาใน 
การแสดงพฤติกรรมของบุคคล ท่ีสะทอนใหเห็นในขณะท่ีมีการปฏิสัมพันธกับสังคม (จิราภรณ  
ตั้งกิตติภาภรณ, 2556, หนา 163–164) 

นอกจากนี้ พฤติกรรมท่ีเกิดจากการปฏิสัมพันธระหวางบุคคลรวมท้ังปฏิกิริยาโตตอบท่ี
เปนไปในลกัษณะท่ีแตกตางกันนี้ ทําใหเห็นวา อารมณเปนพลังท่ีทรงอํานาจอยางยิ่งของความเปน
มนุษย จึงเปนเหตุใหนักจิตวิทยาทุกยุคทุกสมัยพยายามท่ีจะศึกษาถึงแหลงท่ีมาของอารมณ โดยไดมี
การอธิบายไวในหลาย ๆ ทัศนะ ดังเชน James-Lange 1890 cited in Feldman, 2013, p. 340) 
ไดกลาววา อารมณเปนปฏิกิริยาโตตอบตอเหตุการณตาง ๆ ท่ีมากระทบอินทรียท่ีเปนผลมาจาก
สถานการณภายนอก สวน Cannon–Bard 1929 cited in Feldman, 2013, p. 341) เชื่อวา 
อารมณและการเปลี่ยนแปลงของรางกายมักจะเกิดข้ึนพรอมกัน โดยมีสิ่งเรามากระทบอินทรีย 
ประสาทสัมผัสจะถูกสงไปยังสมองสวนท่ีเรียกวา ธาลามัส นอกจากนี้ Schachter–Singer 1962 
cited in Feldman, 2013, p. 342) ไดกลาวไววา การเกิดอารมณจะตองมีองคประกอบ 2 สวนคือ 
ประสบการณและสัญลักษณท่ีจะทําใหเกิดความรู ความเขาใจ  

ดังนั้น จากแหลงท่ีมาของอารมณความรูสึก แมผลการศึกษาวิจัยจะมีวิธีการ ความเชื่อ 
และแนวความคิดท่ีแตกตางกัน แตปจจัยท่ีโดดเดนท่ีสงผลตอการเกิดอารมณความรูสึกก็คือ “สิ่งเรา” 
(Stimuli) ซ่ึงนับเปนปจจัยเริ่มตนท่ีทําใหเกิดการเปลี่ยนแปลงพฤติกรรม เม่ือบุคคลไดรับการกระตุน
จากสิ่งเราท้ังท่ีเปนสิ่งเราภายในและสิ่งเราภายนอก โดยสิ่งเราภายนอกประกอบดวยสิ่งตาง ๆ ท่ีมา
กระตุนประสาทสัมผัสท้ัง 5 ของรางกายและสิ่งเราภายใน ไดแก แรงจูงใจ ความตองการ ความจํา 
และประสบการณ (จิราภรณ ตั้งกิตติภาภรณ, 2556, หนา 163–164) ซ่ึงอิทธิพลของสิ่งเราดังกลาว
สงผลใหเกิดอารมณความรูสึกในลักษณะตาง ๆ ท้ังดานบวกและดานลบ ดังท่ี นักจิตวิทยาไดจําแนกไว
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ประกอบดวย อารมณกลัว (Fear) อารมณโกรธ (Anger) อารมณเศรา (Sadness) อารมณสนุกสนาน 
(Joy) อารมณรังเกียจ (Disgust) และอารมณประหลาดใจ (Surprise) (Kassin, 1998, p. 345)  
โดยกําหนดใหอารมณความรูสึกเหลานี้เปนอารมณพ้ืนฐาน ซ่ึงเปนอารมณธรรมชาติท่ีติดตัวมนุษย 
มาแตกําเนิดและมีลักษณะเปนสากล ท่ีบุคคลทุกชาติทุกภาษาและวัฒนธรรมมีลักษณะอารมณเชนนี้ 
ไมแตกตางกัน แสดงความรูสึกไดตรงกัน เชน เวลาท่ีบุคคลมีอารมณเศรา มุมปากจะโคงลง หรือ 
เวลามีความสุข รอยยิ้มจะทําใหเห็นมุมปากโคงข้ึน  
 นอกจากนี้ Ekman (1992, p. 550) ไดศึกษาเก่ียวกับอารมณความรูสึกท่ีแสดงออกทางสี
หนาของบุคคล พบวา อารมณความรูสึกของมนุษยมีหลากหลายอารมณ ซ่ึงไดจําแนกประเภทของ
อารมณความรูสึกท่ีเปนอารมณพ้ืนฐานไว 6 ประเภท คือ 1) อารมณความรูสึกมีความสุข 
(Happiness) เปนอารมณความรูสึกดานบวก 2) อารมณความรูสึกเศรา (Sadness) เปนอารมณ
ความรูสึกดานลบ 3) อารมณความรูสึกขยะแขยง (Disgust) เปนอารมณความรูสึกท่ีไมพอใจ 
อยางรุนแรง 4) อารมณความรูสึกโกรธ (Anger) เปนอารมณความรูสึกดานลบ 5) อารมณความรูสึก
กลัว (Fear) เปนอารมณความรูสึกดานลบ และ 6) อารมณความรูสึกประหลาดใจ (Surprise) เปน
อารมณความรูสึกท่ีเกิดจากการท่ีบุคคลเผชิญกับเหตุการณท่ีเกิดข้ึนอยางไมคาดฝนมากอน กอใหเกิด
การเปลี่ยนแปลงของสิ่งเราในระบบประสาทอยางฉับพลัน  
 จากอารมณพ้ืนฐานของมนุษยดังกลาวท้ัง 6 ประเภทนี้ ตอมา Breazeal (2002, p. 125) 
ซ่ึงเปนนักวิจัยทางดานการประดิษฐหุนยนตท่ีสถาบันเทคโนโลยีแมสซาชูเส็ทส (Massachusetts 
Institute of Technology) ไดจัดกลุมอารมณความรูสึกเหลานี้เปน 3 กลุม ไดแก อารมณความรูสึก
ดานความประทับใจ (Valence) อารมณความรูสึกดานการตื่นตัว (Arousal) และอารมณความรูสึก
ดานการมีอิทธิพล (Dominance)  
 คําวา “อารมณความรูสึก” ตรงกับภาษาอังกฤษท่ีใชอธิบายความหมายกันอยูมี 3 คํา ไดแก 
“Affective”  “Mood” และ “Emotion” การใหความหมายของแตละคําข้ึนอยูกับการนําไปใช  
ซ่ึงแตกตางกันไปตามคุณลักษณะของอารมณความรูสึก โดยคําวา “Affective” มีการใหคํานิยามเปน
ภาพรวมตามคุณลักษณะของสภาวะทางอารมณความรูสึกตาง ๆ ของมนุษยท้ังหมด นิยมใชกับ
การศึกษาทางดานวงการแพทยและพยาบาล เพ่ือวินิจฉัยโรคของผูปวยท่ีเปนโรคทางจิตเภท หรือโรค
ประสาท สวนอีก 2 คํา คือคําวา Emotion และ Mood มักถูกนําไปใชแทนกัน กลาวคือ คําวา 
“Emotion” เปนคํานิยามท่ีใชในความหมายวา การเกิดการเคลื่อนไหว หรือสภาวะทางอารมณ
ความรูสึกท่ีเกิดข้ึนขณะใดขณะหนึ่งของแตละบุคคล ซ่ึงระยะเวลาอาจอยูในชวงวินาที ถึงหลาย ๆ 
นาที โดยอารมณความรูสึกเปนสิ่งท่ีอยูภายในของบุคคลนั้น ๆ มักจะมีสาเหตุอยางชัดเจน และบุคคล
ท่ีเกิดอารมณความรูสึกอยู ก็อาจจะรูตัวหรือไมรูวาตัวเองมีอารมณความรูสึกนั้น ๆ อยู อารมณ
ความรูสึกเปนสิ่งท่ีไมคงท่ี มีการเปลี่ยนแปลงอยูตลอดเวลา  
 คําวา “Mood” หมายถึง สภาวะอารมณความรูสึกตอภูมิหลังหรือประสบการณท่ีจะเกิด
กอนและดํารงอยูยาวนาน มีผลตอจิตใจของแตละบุคคลเปนอยางมากอีกท้ังยังสงผลไปสู
ความสามารถในเรื่องความรูคิด ความจํา และการตัดสินใจตาง ๆ ตลอดจนเจตคติของบุคคลนั้น ๆ 
ดังนั้น สภาวะอารมณความรูสึกตอภูมิหลัง หรือประสบการณนี้ จะไมคอยรูสาเหตุท่ีแนนอน และ 
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ไมจําเพาะเจาะจงกับสิ่งท่ีมาทําใหเกิดความตื่นเตน หรือสิ่งเรามากระตุนประเภทใดประเภทหนึ่ง
เทานั้น 
 สําหรับการวิจัยเก่ียวกับอารมณความรูสึกนี้ ผูวิจัยใชคําวา “Affective” โดยไดให 
คํานิยามวา สภาวะทางอารมณความรูสึกของมนุษยท่ีเกิดข้ึนเปนภาพรวมของแตละบุคคล โดย
อารมณความรูสึกนั้น ๆ จะมีสาเหตุอยางชัดเจน และมีสิ่งเรามากระตุน ทําใหเกิดอารมณความรูสึก 
ซ่ึงบุคคลอาจจะรูตัวหรือไมรูตัววา มีอารมณความรูสึกนั้น ๆ อยู ปจจุบันนักวิชาการดานพฤติกรรม
ทางปญญา (Cognitive Behavior) และการศึกษาทางดานวิทยาศาสตรอารมณ (Affective 
Science) ใหความสนใจเก่ียวกับอารมณความรูสึกเพ่ิมมากข้ึนเรื่อย ๆ ดังนั้นการศึกษาเก่ียวกับ
อารมณความรูสึกเปนสิ่งจําเปน เพ่ือทําใหเกิดความรู ความเขาใจถึงพฤติกรรมของมนุษยได 
เปนอยางดี เนนการศึกษาวิจัยเพ่ือประเมินและทําความเขาใจการเปลี่ยนแปลงท่ีเกิดข้ึนเก่ียวกับกลไก 
การทํางานของระบบประสาท การทํางานของระบบสมอง และกระบวนการทางอารมณความรูสึกของ
บุคคล จึงใชคําวา “Affective” แทนคําวา Emotion และ Mood  
 จากการศึกษาอิทธิพลเก่ียวกับกลไกในการทํางานของระบบสมองและระบบประสาท 
ท่ีสงผลตอการเกิดอารมณความรูสึกและนําไปสูการทําใหเกิดการเปลี่ยนแปลงท้ังทางดานรางกาย 
จิตใจ และพฤติกรรมดังกลาว ท่ีสามารถสังเกตไดจากการแสดงออกทางสีหนา กิริยาทาทาง และ
ภาษา โดยเฉพาะอยางยิ่งทางภาษา ซ่ึงถือเปนเครื่องมือสื่อสารในการบอกเลาอารมณความรูสึก 
ความรู ความคิด และความจํา (ไพบูลย  ดวงจันทร, 2542, หนา 2) ของบุคคลใหคนอ่ืนไดทราบ  
หรืออาจกลาวไดวาภาษาเปนเครื่องมือสื่อสารท่ีอยูติดตัวมนุษยตลอดเวลา (พันตรีหญิงคุณหญิงผะอบ 
โปษกฤษณะ, 2541, หนา 13)  
 ลักษณะของภาษาท่ีนํามาใชในการสื่อสารสวนใหญจะแสดงใหเห็นในรูปแบบของภาษาพูด
และภาษาเขียน กลาวคือ ภาษาพูดหรือเรียกวาภาษาปาก เปนภาษาท่ีมนุษยเปลงเสียงออกมาเปน
ถอยคํา นักภาษาศาสตรถือวาเปนภาษาท่ีแทจริงของมนุษย สวนภาษาเขียนเปนวิวัฒนาการของภาษา 
ท่ีมนุษยใชอักษรเปนเครื่องหมายแทนเสียงพูดในการสื่อสารหรือบันทึกภาษาพูด มีลักษณะท่ีเครงครัด
ในหลักภาษา ซ่ึงรูปแบบของภาษาลวนแลวแตมีอิทธิพลตอผูรับสารท้ังสิ้น โดยเฉพาะอยางยิ่ง ขอมูลท่ี
ซอนอยูในเนื้อหาสาระของภาษา ท่ีสําคัญท่ีสุดคืออารมณความรูสึกท่ีเปนผลจากสิ่งเราตาง ๆ ท่ีมา
กระตุน โดยผานระบบประสาทสัมผัสท้ัง 5 ของบุคคล ไดแก ตา หู จมูก ลิ้น และผิวกาย แลว
ถายทอดออกมาโดยใชภาษาเปนสื่อ ท้ังในรูปแบบของภาษาพูดและภาษาเขียนท่ีบุคคลสามารถสัมผัส
ไดท้ังทางตาและทางหู และภาษาเหลานี้อาจอยูในลักษณะของถอยคํา (Words) หรือขอความ 
(Texts)  
 ในการศึกษานี้ผูศึกษาสนใจท่ีจะศึกษาสิ่งเราท่ีเปนภาษาเขียนซ่ึงอยูในรูปแบบของขอความ 
(Texts) ท่ีมีลักษณะเปนวลี (Phrase) โดยทําหนาท่ีใดหนาท่ีหนึ่งในขอความไดแก นามวลี (Noun 
Phrase) สรรพนามวลี (Pronoun Phrase) กริยาวลี (Verb Phrase) วิเศษณวลี (Adjective 
Phrase) บุพบทวลี (Preposition Phrase) สันธานวลี (Conjunction Phrase) และอุทานวลี 
(Interjection Phrase) (Krusarunya, 2013) ท่ีมีความยาวไมเกิน 9 พยางค เพราะวาขอความท่ีอยู
ในลักษณะเปนวลี มีความเหมาะสมและสอดคลองกับยุคของขอมูลขาวสารท่ีบุคคลใชการติดตอ 
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สื่อสารโดยผานเทคโนโลยี ใชภาษาสื่อสารท่ีสั้น กะทัดรัด ไดใจความ เพ่ือใหเกิดความรวดเร็วและ
เขาใจงาย รวมท้ังมีลักษณะสอดคลองกับวัฒนธรรม ท้ังนี้เพราะประเทศไทยเปนประเทศท่ีมีวัฒนธรรม
สูงมาตั้งแตสมัยโบราณ การใชภาษาจึงตองคํานึงถึงกาละ เทศะ สถานการณ และบุคคล เปนสําคัญ 
 งานวิจัยท่ีดานอารมณความรูสึก ท้ังท่ีเปนการวิจัยเก่ียวกับเครื่องมือวัดอารมณความรูสึก 
และสิ่งเราท่ีมากระตุนใหเกิดอารมณความรูสึก สวนใหญจะปรากฏในตางประเทศ ท่ีใหความสําคัญกับ
การศึกษาอารมณความรูสึกภายในหองปฏิบัติการ โดยเนนการทดลองทางดานการตอบสนองดวย
เทคโนโลยีใหม ๆ และนักวิจัยไดพยายามหาสิ่งเราท่ีมากระตุนอารมณความรูสึกในหลาย ๆ รูปแบบ 
ท้ังท่ีมีลักษณะเปนแบบเดี่ยวและแบบผสม และสิ่งเราท่ีนิยมจะเปนสิ่งเราท่ีเปนแบบเดี่ยว ไดแก 
รูปภาพ (Aldhafeeri, Mackenzie, Kay, Alghamdi, and Sluming, 2012, p. 94; Barke, Stahl, 
and Kröner-Herwig, 2012, p. 565; Lissek et al., 2007, p. 127; Pastor et al., 2008, p. 145; 
Rozenkrants & Polich, 2008, p. 260; Tok, Koyuncu, Dural, and Catikkas, 2010, p. 461) 
ตอมาไดมีนักวิจัยไดใหความสนใจในการศึกษาเก่ียวกับสิ่งเราท่ีกระตุนอารมณความรูสึกในรูปแบบ 
ตาง ๆ มากข้ึน เชน การคนหาอารมณความรูสึกจากขอความ ของ Balahur, Hermida, and 
Montoyo (2012, pp. 742-753) และการคนหาสภาวะอารมณความรูสึกจากขอความ ของ Gao 
and Zhu (2015) 
 สําหรับงานวิจัยในปจจุบันของคนไทยท่ีนําสิ่งเรามาเปนตัวกระตุนอารมณความรูสึก 
โดยใชสิ่งเราเก่ียวกับรูปภาพ ซ่ึงมีงานวิจัยการพัฒนาระบบคลังรูปภาพท่ีสื่อความหมายทางดาน
อารมณความรูสึกในบริบทของคนไทย ของธวัชชัย ศรีพรงาม, เสรี ชัดแชม และสมพร สุทัศนีย 
(2558) และงานวิจัยการพัฒนาระบบคลังคําภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ของ 
จันทรเพ็ญ งามพรม, เสรี ชัดแชม และพีร วงศอุปราช (2560) เทานั้น 
 ดวยเหตุผลดังกลาวขางตน ผูวิจัยเห็นวาในปจจุบันการศึกษาเก่ียวกับอารมณความรูสึก
ไดรับความสนใจจากนักวิชาการเปนท่ีแพรหลาย ประกอบกับยังไมมีงานวิจัยใดในประเทศไทยท่ีได
ศึกษาสิ่งเราท่ีมากระตุนอารมณความรูสึกตามลักษณะธรรมชาติของคนไทย นอกจาก สิ่งเราท่ีเปน
รูปภาพ และคําภาษาไทยดังกลาวขางตน ดังเชน ในตางประเทศท่ีนักวิจัยไดศึกษาเก่ียวกับ
วิทยาศาสตรทางอารมณ (Affective Science หรือ Emotional Science) โดยมุงเนนในการวิจัยเพ่ือ
ประเมินและทําความเขาใจถึงการเปลี่ยนแปลงท่ีเกิดข้ึนเก่ียวกับกลไกของกระบวนการทางอารมณ
ความรูสึก ในการศึกษาดังกลาวเปนการทดลองโดยการใชเครื่องมือทางวิทยาศาสตรเปนอุปกรณท่ีจะ
ชวยใหทราบกลไกการทํางานของสมองท่ีสัมพันธกับอารมณความรูสึก อีกท้ังสิ่งเราท่ีนํามาทดลองก็ยัง
มีจํากัด แตยังไมอาจอธิบายไดวามีสิ่งเราใดบางท่ีมากระตุนใหเกิดอารมณความรูสึก 
 ฉะนั้น จึงมีความจําเปนตองใชเครื่องมือมาเปนสิ่งกระตุน และสงผลใหเกิดปฏิกิริยา 
การตอบสนองทางสมอง โดยผานประสาทสัมผัสท้ัง 5 โดยเฉพาะอยางยิ่งทางตา เนื่องจากสามารถ 
รับสัมผัสสิ่งเราท่ีสงผลตอพฤติกรรมทางอารมณความรูสึกของมนุษยไดอยางดี และรวดเร็วท่ีสุด
เก่ียวกับการมองเห็น ซ่ึงยังไมมีงานวิจัยในลักษณะเชนนี้ท่ีเปนของไทย จึงสนใจท่ีจะศึกษาถึงการแสดง
อารมณความรูสึกดวยการมองเห็น จะเปนการนําขอความภาษาไทยท่ีอยูในลักษณะของวลีดังท่ีกลาว
ขางตนมาเปนสิ่งเรากระตุน โดยการจัดทําเปนระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ
ความรูสึก และทําการพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอร เพ่ือรวบรวมขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดาน



5 

 

อารมณความรูสึก ใหเปนระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก เนื่องจาก
ผูวิจัยเห็นวาการจัดทําเปนระบบคลังขอความท่ีอยูในรูปแบบของโปรแกรมคอมพิวเตอร จะชวยให 
ผูใชมีความสะดวก รวดเร็ว งายตอการเขาถึงขอความภาษาไทยท่ีถูกตองตามหลักภาษาไทย และ
สามารถเลือกใชขอความภาษาไทยในการสื่อสารผานเทคโนโลยีไดอยางถูกตองเหมาะสม ไมผิดเพ้ียน 
และสอดคลองกับยุคการเปลี่ยนแปลงท่ีบุคคลดํารงชีวิตอยูในสภาวะของการเรงรีบ การสื่อสาร
ระหวางกันจําเปนตองใชภาษาท่ีสั้น กะทัดรัด และไดใจความ ในขณะเดียวกัน คนไทยก็สามารถ 
ยังคงรักษาและดํารงเอกลักษณทางภาษา ซ่ึงเปนมรดกอันล้ําคาของความเปนชาติไทยไวไดอยาง
แทจริงและยั่งยืน 
 

วัตถุประสงคการวิจัย 
1. เพ่ือรวบรวมขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก 
2. เพ่ือตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ดังนี้ 

2.1 หาดัชนีบงชี้คุณภาพของขอความภาษาไทยแตละขอความ ไดแก 
   2.1.1 ความตรงเชิงเนื้อหาของขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก 
แตละขอความ 
   2.1.2 คาอํานาจจําแนกของขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก 
แตละขอความ 
   2.1.3 คาเฉลี่ยและสวนเบี่ยงเบนมาตรฐานของขอความภาษาไทยดานอารมณ
ความรูสึกแตละขอความ จําแนกตามเพศและกลุมอายุ 
   2.2 คาความเท่ียงของขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึกแตละดาน 
 3. เพ่ือพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ
ความรูสึก 

  4. เพ่ือเปรียบเทียบอารมณความรูสึกระหวางเพศชายกับเพศหญิงท่ีมีตอขอความภาษาไทย
บรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก  
 
กรอบแนวคิดในการวิจัย 

การวิจัยเก่ียวกับอารมณความรูสึก (Affective) จําเปนตองใชเครื่องมือในการศึกษาท่ีอยูใน
รูปแบบของสิ่งเรามากระตุน เพ่ือใหเกิดการตอบสนองจากประสาทสัมผัสท้ัง 5 ไดแก ตา (ดู) หู (ฟง) 
จมูก (ดมกลิ่น) ลิ้น (รับรส)  และผิวกาย (รับสัมผัส) โดยเฉพาะอยางยิ่งทางตา เพราะขอมูลท่ีผานการ
รับรูดวยการมองเห็นมีผลตอสภาวะอารมณความรูสึกเปนสําคัญ และสิ่งเราท่ีนิยมใชเปนตัวกระตุน 
นอกจากรูปภาพ (Pictures) เสียง (Sound) และคํา (Words) แลวนั้น ขอความ (Texts) ยังเปนสิ่งเรา
อีกประเภทหนึ่งท่ีสามารถกระตุนประสาทสัมผัสทางการมองเห็น กอใหเกิดความหมาย 
ท่ีมีอิทธิพลตอการรับรู และสงผลตอการแสดงอารมณความรูสึกในลักษณะตาง ๆ ได  
 ในปจจุบันการศึกษาวิจัยเก่ียวกับอารมณความรูสึกตามบริบทวัฒนธรรมของไทย 
โดยเฉพาะอยางยิ่งเก่ียวกับคลังขอความภาษาไทยนั้น ในประเทศไทยยังไมปรากฏวา ไดมีการพัฒนา
ระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ผูวิจัยจึงสนใจพัฒนาระบบคลัง
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ขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก ท่ีครอบคลุมอารมณความรูสึกท้ัง 3 ดาน คือ 1) ดานความ
ประทับใจ (Valence) 2) ดานการตื่นตัว (Arousal) และ 3) ดานการมีอิทธิพล (Dominance) ตาม
แนวคิดของ Bradley and Lang (1999)  ท่ีไดพัฒนางานวิจัยเรื่อง Affective Norms for English 
Words (ANEW) จึงนํามาเปนแนวทางในการพัฒนาระบบคลังขอความภาษาไทยดานอารมณ
ความรูสึกครั้งนี้ โดยรวบรวมขอความภาษาไทยท่ีสื่ออารมณความรูสึก และสอดคลองกับคุณลักษณะ
ของคนไทย เพ่ือเปนการประเมินอารมณความรูสึกท่ีแทจริงของคนไทย ดวยการใชขอความเปนสิ่งเรา
ในการกระตุนอารมณความรูสึก โดยผานการรับรูดวยอวัยวะรับสัมผัสทางการมองเห็น (ตา) ดังเชน
ขอความวา “เม่ือลูกตายไป หัวใจของแมเหมือนถูกเด็ดออกจากข้ัว” เม่ือตามองเห็น ประสาทสัมผัส
จะเกิดกระแสสงไปยังระบบประสาทสวนกลาง ซ่ึงมีศูนยกลางอยูท่ีสมอง เพ่ือทําหนาท่ีสั่งการ เปน
กระบวนการรับรู (Perception) และสมองแปลความหมายออกมาเปนอารมณความรูสึกโดยอาศัย 
ความรูและประสบการณเดิม ความจํา เจตคติ ความตองการ บุคลิกภาพ เชาวนปญญา ทําใหเกิดการ
ตอบสนองทางอารมณความรูสึกรวมตอขอความนั้น ๆ 

 การรวบรวมขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึกเพ่ือนํามาพัฒนาระบบคลังขอความ
ภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกครั้งนี้ ผูวิจัยไดนําแนวทางในการรวบรวมขอความจาก
ผลงานวิจัยในตางประเทศ ซ่ึงสวนใหญจะนําขอมูลท่ีไดมาจากแหลงตาง ๆ เชน หนังสือ ตํารา 
นิทาน อินเทอรเน็ต หนังสือพิมพ วารสาร สื่อโฆษณา นิยายและอ่ืน ๆ ตามแนวทางของ Imbir 
(Imbir, 2015, p. 863) แลวจําแนกขอความภาษาไทย เปน 7 กลุม คือ 1) นามวลี 2) สรรพนามวลี 
3) กริยาวลี 4) วิเศษณวลี 5) บุพบทวลี 6) สันธานวลี และ 7) อุทานวลี ตามหลักภาษาไทยและ 
จัดกลุมอารมณความรูสึกท้ัง 3 ดาน คือ 1) ดานความประทับใจ (Valence) 2) ดานการตื่นตัว 
(Arousal) และ 3) ดานการมีอิทธิพล (Dominance) ใหสอดคลองกับคุณลักษณะทางจิตวิทยาและ
แนวคิดการรับรู โดยนําแนวคิดการพัฒนาคําภาษาอังกฤษบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
(Affective Norms for English Words: ANEW) ของ Bradley and Lang (1999, pp. 1-47) 
มาเปนแนวทาง 

 หลังจากไดจัดกลุมขอความภาษาไทยตามประเภทของอารมณความรูสึกท้ัง 3 ดาน  
ผูวิจัยก็นําขอความดังกลาวเขาสูกระบวนการตรวจสอบดวยคาสถิติ โดยผูเชี่ยวชาญดานจิตวิทยา เพ่ือ
ประเมินและตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยตามคุณลักษณะทางจิตวิทยา และจากกลุม
ตัวอยางเพ่ือหาดัชนีบงชี้คุณภาพของขอความภาษาไทย และคัดเลือกขอความภาษาไทยบรรทัดฐาน
ดานอารมณความรูสึก หลังจากนั้นจัดระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
เพ่ือใชเปนแหลงคนควาอางอิงในการศึกษาทางดานวิทยาศาสตรอารมณท่ีไดมาตรฐาน และพัฒนา
โปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก เพ่ือใหสามารถ
ใชงานไดงาย สะดวก รวดเร็ว ในการเขาถึงคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
จากนั้น นํามาเปรียบเทียบอารมณความรูสึกระหวางเพศชายกับเพศหญิงท่ีมีตอขอความภาษาไทย
บรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ซ่ึงสามารถเขียนเปนกรอบแนวคิดในการวิจัยได ดังภาพท่ี 1-1 
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หลักภาษาไทย 

คุณลักษณะทางจิตวิทยา

 

การรับรู 

เฉย ๆ (Neutral) 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 
 
 
 
 
ภาพท่ี 1-1  กรอบแนวคิดในการวิจัย 

 
สมมติฐานของการวิจัย 
 จากวัตถุประสงคของการวิจัยเพ่ือเปรียบเทียบอารมณความรูสึกระหวางเพศชายกับ 
เพศหญิงท่ีมีตอขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก จึงตั้งสมมติฐานการวิจัย ดังนี้ 
  เพศชายมีอารมณความรูสึกตอขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
แตละดาน แตกตางจากเพศหญิง 

 

ประโยชนที่คาดวาจะไดรับจากการวิจัย     
 ผูวิจัยคาดหวังวาประโยชนท่ีจะไดรับทางดานวิชาการและประโยชนในการนําไปใชในการ
วิจัยเก่ียวกับอารมณความรูสึก ดังนี้ 

 

ขอความภาษาไทย 
 

นามวลี สรรพนามวลี กริยาวลี 
วิเศษณวลี บุพบทวลี  

สันธานวลี และอทุานวลี 

 

ประเภท/ลักษณะอารมณความรูสกึ 

อารมณความรูสึก 3 ดาน ลักษณะอารมณความรูสึก   

ความประทับใจ 
(Valence) 

พึงพอใจ (Pleasant) 

เฉย ๆ (Neutral) 

ไมพึงพอใจ (Unpleasant) 

ตื่นเตน (Excited) 

สงบ (Calm) 

กลัว (Uncontrol) 

ไมกลัว (Control) 

การตืน่ตัว 
 (Arousal 

การมอีทิธิพล 
(Dominance) 

เฉย ๆ (Neutral) 

เฉย ๆ (Neutral) 

คลังขอความภาษาไทย

บรรทัดฐานดานอารมณ

ความรูสึก 

เปรียบเทียบอารมณความรูสึกระหวางเพศชายกับเพศหญิงท่ีมีตอ

ขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 

ตรวจสอบคุณภาพของขอความ

ภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ

ความรูสึกดวยคาสถิติ 
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     1. ไดคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกท่ีมีคุณภาพ และเปนขอมูล
พ้ืนฐานสําหรับการตอยอดงานวิจัยทางดานวิทยาศาสตรอารมณ  
     2. ไดโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
เปนนวัตกรรมใหม (Innovation) ท่ีใชเปนเครื่องมือวัดในการศึกษาเก่ียวกับอารมณความรูสึกทางดาน
จิตวิทยาทางปญญา (Cognitive Psychology) ท่ีมีคุณภาพ ไดมาตรฐาน 

 

ขอบเขตของการวิจัย 
 การวิจัยเรื่อง การพัฒนาระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก มี
ขอบเขตการวิจัย ดังนี้ 
 1. ขอบเขตในการรวบรวมขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 

   1.1  รวบรวมขอความภาษาไทยจากหนังสือ หนังสือพิมพ ตํารา อินเทอรเน็ต สื่อ
โฆษณา วารสาร และอ่ืน ๆ ท่ีมีลักษณะของขอความอยูในรูปของวลี ไดแก นามวลี (Noun Phrase) 
สรรพนามวลี (Pronoun Phrase) กริยาวลี (Verb Phrase) วิเศษณวลี (Adverb Phrase) บุพบทวลี 
(Preposition Phrase) สันธานวลี (Conjunction Phrase) และอุทานวลี (Interjection Phrase) ให
มีความสอดคลองตามคุณลักษณะของหลักภาษาไทยท่ีมีความเปนไทย รวมถึงวัฒนธรรมไทย และ
ประเพณีไทย โดยรวบรวมขอความภาษาไทยตามชนิดของขอความและครอบคลุมอารมณความรูสึก
ของบุคคล 3 ดาน ดังนี้  
   1.1.1 ดานความประทับใจ (Valence) จําแนกเปน 3 ลักษณะ คือ  
  1) ลักษณะพึงพอใจ (Pleasant)  
 2) ลักษณะเฉย ๆ (Neutral) 
 3) ลักษณะไมพึงพอใจ (Unpleasant)   
 1.1.2 ดานการตื่นตัว (Arousal) จําแนกเปน 3 ลักษณะ คือ  
 1) ลักษณะตื่นเตน (Excited)  
 2) ลักษณะเฉย ๆ (Neutral)  
 3) ลักษณะสงบ (Calm) 
 1.1.3 ดานการมีอิทธิพล (Dominance) จําแนกเปน 3 ลักษณะ คือ  
 1) ลักษณะกลัว (Uncontrol)  
 2) ลักษณะเฉย ๆ (Neutral)  
 3) ลักษณะไมกลัว (Control) 
     1.2  การรวบรวมขอความภาษาไทย ไดรวบรวมตามชนิดของขอความ โดยครอบคลุม
อารมณความรูสึกของบุคคล 3 ดาน ไดแก  
  1.2.1 ดานความประทับใจ (Valence) จําแนกเปน 3 ลักษณะ คือ  
  1) ลักษณะพึงพอใจ (Pleasant)  
 2) ลักษณะเฉย ๆ (Neutral) 
 3) ลักษณะไมพึงพอใจ (Unpleasant) 
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 1.2.2 ดานการตื่นตัว (Arousal) จําแนกเปน 3 ลักษณะ คือ  
   1) ลักษณะตื่นเตน (Excited)  
   2) ลักษณะเฉย ๆ (Neutral)  
   3) ลักษณะสงบ (Calm) 
  1.2.3 ดานการมีอิทธิพล (Dominance) จําแนกเปน 3 ลักษณะ คือ 
  1) ลักษณะกลัว (Uncontrol)  
   2) ลักษณะเฉย ๆ (Neutral)  
   3) ลักษณะไมกลัว (Control) 

   1.3 เกณฑการรวบรวมขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก ใชแนวคิดตามหลักการ
ใชภาษาไทย และตรงตามนิยามเชิงปฏิบัติการของอารมณความรูสึก และจากการทบทวนวรรณกรรม
ท่ีเก่ียวของ สามารถสรุปประเด็นการพิจารณาเกณฑการคัดเลือกขอความภาษาไทยดังนี้ 

       1.3.1 เปนนามวลี (Noun Phrase) สรรพนามวลี (Pronoun Phrase) กริยาวลี 
(Verb Phrase) วิเศษณวลี (Adverb Phrase) บุพบทวลี (Preposition Phrase) สันธานวลี 
(Conjunction Phrase) และอุทานวลี (Interjection Phrase) 

       1.3.2 เปนขอความภาษาไทยท่ีมีความคุนเคย (Familiarity) 

       1.3.3 เปนขอความภาษาไทยท่ีมีความเปนรูปธรรม (Concreteness) 

       1.3.4 เปนขอความภาษาไทยท่ีมีภาพความคิดหรือภาพจินตนาการ (Imaginability)  
       1.3.5 ขอความยกเวน ประกอบดวย 1) นามเฉพาะ (Proper Noun) 2) อักษรยอท่ี

ใชเฉพาะทองถ่ินหรือกลุมคนซ่ึงไมเปนท่ีเขาใจกันโดยท่ัวไป 3) ขอความภาษาตางประเทศท่ีเปน
ภาษาไทย 4) ภาษาถ่ิน (Provincial) 5) ภาษาท่ีลาสมัย (Out Dated Words) และ 6) ศัพทสแลง 
(Slang)  
 1.3.6 ขอความท่ีมีจํานวนพยางคไมเกิน 9 พยางค 
 2.  ขอบเขตดานประชากรท่ีศึกษา  
 เปนกลุมคนปกติท่ัวไปท่ีมีอายุระหวาง 18 ป ถึง 60 ป พูดสื่อสารดวยภาษาไทย มีความ
เขาใจในภาษาไทยเปนอยางดี และอาศัยอยูในประเทศไทย เขตกรุงเทพมหานคร และปริมณฑลและ
จังหวัดเขตระเบียงเศรษฐกิจพิเศษภาคตะวันออก โดยแบงออกเปน 2 ชวงวัย ดังนี้  
 2.1 กลุมผูใหญตอนตน มีชวงอายุระหวาง 18-35 ป เปนชวงท่ีมีการแสดงออกทาง
อารมณความรูสึกอยางเปดเผย คอนขางรุนแรง และแปรปรวนงาย อีกท้ังมักมีปญหาขัดแยงในจิตใจ
ตัวเองเสมอ ๆ (ศรีเรือน แกวกังวาล, 2553, หนา 414) 

 2.2 กลุมผูใหญตอนกลาง มีชวงอายุระหวาง 36-60 ป (ศรีเรือน แกวกังวาล, 2553, 
หนา 414) เปนชวงอายุท่ีพัฒนาการทางอารมณความรูสึกเกิดการเปลี่ยนแปลงทางอารมณความรูสึก
อีกครั้งหนึ่ง จะทําใหเปนคนหงุดหงิดงาย สมาธิสั้น ซึมเศรา หดหู ควบคุมอารมณความรูสึกไดนอยลง 
(Colbert, Matthews, Havighurst, Kim, & Schoeller, 2011, pp. 867-876)  
 นอกจากนี้ บุคคลท่ีอยูในวัยนี้ยังเปนวัยท่ีแสวงหาความหมายของชีวิต ประสบการณในชีวิต
ทําใหมีความเฉลียวฉลาด รูจักคิดหลายแงมุม มีความรอบคอบ และไตรตรองเพ่ิมข้ึน แตศักยภาพใน
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การแกไขปญหาเฉพาะหนาใหม ๆ ดอยลง ปรับตัวกับบทบาททางเพศใหมและปรับตัวดาน
ความสัมพันธระหวางสามี – ภรรยา พอแม – ลูก (ศรีเรือน แกวกังวาล, 2553, หนา 415)  
 3. ขอบเขตในการเปรียบเทียบอารมณความรูสึกระหวางเพศชายกับเพศหญิงท่ีมีตอ
ขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก  

   3.1 ประชากรท่ีศึกษา เปนกลุมคนปกติท่ัวไปคลายกลุมประชากรหลัก มีอายุระหวาง 
18 ป ถึง 60 ป มีสัญชาติไทย พูดสื่อสารดวยภาษาไทยไดเปนอยางดีและอาศัยอยูในประเทศไทย 

   3.2 ตัวแปรท่ีใชในการศึกษา ประกอบดวย 
      3.2.1 ตัวแปรอิสระ (Independent Variable) คือ เพศ ไดแก เพศชายและเพศหญิง  
      3.2.2 ตัวแปรตาม (Dependent Variable) ไดแก อารมณความรูสึก 3 ดาน ดังนี้ 
 1) ดานความประทับใจ (Valence) จําแนกเปน 3 ลักษณะ คือ 

                  1.1) ลักษณะพึงพอใจ (Pleasant)  
                1.2) ลักษณะเฉย ๆ (Neutral) 
                1.3) ลักษณะไมพึงพอใจ (Unpleasant) 
             2)  ดานการตื่นตัว (Arousal) จําแนกเปน 3 ลักษณะ คือ 
           2.1) ลักษณะสงบ (Calm)  
               2.2) ลักษณะเฉย ๆ (Neutral) 
                2.3) ลักษณะตื่นเตน (Excited) 
             3)  ดานการมีอิทธิพล (Dominance) จําแนกเปน 3 ลักษณะ คือ 
       3.1) ลักษณะกลัว (Uncontrol) 
  3.2) ลักษณะเฉย ๆ (Neutral)  
       3.2.3 ตัวแปรจัดกระทํา คือ ขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก 

 
นิยามศัพทเฉพาะ 

 อารมณความรูสึก (Affective) หมายถึง สภาวะการเปลี่ยนแปลงทางจิตใจท่ีไดรับการ
กระตุนจากสิ่งเราท่ีเปนขอความภาษาไทย (Thai Texts) โดยผานระบบประสาทสัมผัสทางการ
มองเห็น แลวเกิดกระบวนการรับรูและสงผลใหเกิดการเปลี่ยนแปลงทางสรีระท่ีพรอมจะแสดง
พฤติกรรมท่ีผิดไปจากปกติ สามารถสังเกตเห็นไดทางสีหนา น้ําเสียง และทาทางการเคลื่อนไหว  
โดยแสดงออกทางอารมณความรูสึก 3 ดาน ไดแก  
 1. ดานความประทับใจ (Valence) หมายถึง ความยินดีของบุคคลท่ีเกิดจากการกระตุนดวย
ขอความภาษาไทย ท่ีผานระบบรับสัมผัสทางการมองเห็น แลวเกิดกระบวนการรับรู และตีความตาม
ประสบการณ เปนความพึงพอใจท่ีเกิดข้ึนภายในจิตใจของบุคคล จําแนกเปน 3 ลักษณะ คือ  
  1.1 ลักษณะพึงพอใจ (Pleasant) เปนลักษณะอารมณความรูสึกมีความประทับใจมาก 
มีความพึงพอใจ มีความสุข และภาคภูมิใจ  
  1.2 ลักษณะเฉย ๆ (Neutral) เปนลักษณะไมแสดงอารมณความรูสึกอยางใด 
อยางหนึ่งออกมา  
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  1.3 ลักษณะไมพึงพอใจ (Unpleasant) เปนลักษณะอารมณความรูสึกมีความ 
ไมพึงพอใจ รูสึกแย เศรา เสียใจ และสะเทือนใจ 
 2. ดานการตื่นตัว (Arousal) หมายถึง การถูกกระตุน หรือการถูกเราดวยขอความ
ภาษาไทย ผานระบบรับสัมผัสทางการมองเห็น แลวเกิดกระบวนการรับรู และตีความตาม
ประสบการณ ทําใหเกิดการตอบสนองทางอารมณ จําแนกเปน 3 ลักษณะ คือ  
  2.1 ลักษณะตื่นเตน (Excited) เปนลักษณะอารมณความรูสึกสนุกสนาน คึกคัก และ 
ราเริง  
  2.2 ลักษณะเฉย ๆ (Neutral) เปนลักษณะไมแสดงอารมณความรูสึกอยางใดอยางหนึ่ง
ออกมา  
  2.3 ลักษณะสงบ (Calm) เปนลักษณะอารมณความรูสึกคลายกังวล สบายใจ และเบาใจ  
 3. ดานการมีอิทธิพล (Dominance) หมายถึง อารมณความรูสึกลักษณะใดลักษณะหนึ่ง
ของบุคคลท่ีเกิดข้ึนจากสิ่งเราท่ีเปนขอความภาษาไทย ผานระบบรับสัมผัสทางการมองเห็น แลวเกิด
กระบวนการการรับรู และตีความตามประสบการณ สงผลตอความสามารถในการควบคุมอารมณ
ความรูสึกได หรือไมได มีอารมณความรูสึกท่ีมีพลัง หรือไมมีพลังและมีอารมณความรูสึกกลัว หรือไม
กลัวตอสิ่งแวดลอมตาง ๆ (บุคคลรอบขาง เหตุการณ หรือ วัตถุ เปนตน) แลวมีปฏิกิริยาทางอารมณ
โตตอบออกมา จําแนกเปน 3 ลักษณะ คือ  
  3.1 ลักษณะกลัว (Uncontrol) เปนลักษณะอารมณความรูสึกการมีอํานาจท่ีดอยกวา 
ควบคุมไมได ไมกลา เกรง และกลัว  
  3.2 ลักษณะเฉย ๆ (Neutral) เปนลักษณะไมแสดงอารมณความรูสึกอยางใดอยางหนึ่ง
ออกมา  
  3.3 ลักษณะไมกลัว (Control) เปนลักษณะอารมณความรูสึกมีอํานาจท่ีเหนือกวา 
ควบคุม สั่งการ ไมกลัว และกลาเขาใกล 
 หลักภาษาไทย (Thai Principle) หมายถึง แนวคิด หลักการท่ีวาดวยระเบียบการใชตัว
อักษรไทย รวมท้ัง การเขียน การอาน การใชภาษา ความหมายของคํา การเรียงคํา และมูลเหตุ 
การกําเนิดของภาษาไทย ท่ีมีวิวัฒนาการไปในลักษณะตาง ๆ และมีการพัฒนาเปลี่ยนแปลงแกไข 
กันมาโดยลําดับอยางเหมาะสมกับวัฒนธรรม จนไดรับความนิยมกันอยางแพรหลายมาจนถึงปจจุบนั 

 ขอความ (Texts) หมายถึง ลักษณะของขอมูลท่ีเปนขอความภาษาเขียน ท่ีสื่อแสดง 
ความคิดเห็น ความรูสึก และความรูออกมาใหผูอ่ืนไดรูและเขาใจ อาจอยูในรูปของขาว บทความ 
ทางวิชาการ ไฟลขอมูล (Text File) จดหมายขาว เรื่องเลา (Narrative Texts) ขอมูล (Information 
Texts) การแลกเปลี่ยน (Exchange Texts) ระเบียบการ/วิธีการปฏิบัติ (Procedure Texts)  
การอธิบาย (Explanatory Texts) การโฆษณา (Advertising) และการเชิญชวน (Persuasive Texts) 
เปนตน 
 วลี (Phrase) หมายถึง กลุมคําท่ีประกอบดวยคําตาง ๆ ตั้งแต 2 คําข้ึนไปท่ีเก่ียวพันกัน 
และนํามาเรียงกันอยางมีความหมาย แตความหมายนั้นยังไมสมบูรณและทําหนาท่ีอยางใดอยางหนึ่ง
ในประโยค ไดแก นามวลี (Noun Phrase) สรรพนามวลี (Pronoun Phrase) กริยาวลี (Verb 
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Phrase) วิเศษณวลี (Adverb Phrase) บุพบทวลี (Preposition Phrase) สันธานวลี (Conjunction 
Phrase) และอุทานวลี (Interjection Phrase) เปนตน 

ขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก (Affective Norms for Thai Texts) 
หมายถึง ขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก ท่ีผานกระบวนการตรวจสอบคุณภาพดานความ
ตรงเชิงเนื้อหา คาเฉลี่ยและสวนเบี่ยงเบนมาตรฐานของขอความภาษาไทยแตละขอความ คาอํานาจ
จําแนกแตละขอความ และคาความเท่ียงของขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึกแตละดาน 
 คุณลักษณะทางจิตวิทยา (Psychology Attributes) หมายถึง คุณสมบัติของสิ่งเราท่ีเปน
ขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก ท่ีมากระตุนใหบุคคลแสดงพฤติกรรมทางดานอารมณ
ความรูสึก ใน 3 ดาน คือ ดานความประทับใจ (Valence) ดานการตื่นตัว (Arousal) และดานการมี
อิทธิพล (Dominance) 
 การรับรู (Perception) หมายถึง กระบวนการเลือก รวบรวม ประมวล และใหความหมาย
แกสิ่งเราท่ีเปนขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก มากระตุน และรับสัมผัสโดยอวัยวะรับ
ความรูสึกดวยประสาทสัมผัสทางการมองเห็น (ตา) จากนั้นก็สงผานระบบประสาทเขาสูสมองในรูป
ของพลังงาน สมองก็จะเกิดการรูสึก และตีความหรือแปลความหมายของสิ่งเราท่ีเปนขอความ
ภาษาไทยดานอารมณความรูสึก ในมิติอารมณความรูสึก 3 ดาน คือ ดานความประทับใจ (Valence) 
ดานการตื่นตัว (Arousal) และดานการมีอิทธิพล (Dominance) โดยอาศัยประสบการณเดิม และ
ปจจัยอ่ืน ๆ ขณะรับรู เชน ความเชื่อ เจตคติ สภาพจิตใจ และแรงจูงใจ จากนั้น จึงเกิดเปนการรับรู  
 มาตรวัดอารมณความรูสึก (The Self-Assessment Manikin: SAM) หมายถึง  
มาตรสําหรับประเมินความรูสึกของตนเองท่ีเกิดจากภาพกราฟกรูปคนท่ีปรากฏใหเห็น โดยประเมิน
อารมณความรูสึกท่ีเกิดข้ึน ลงบนมาตรวัดอารมณความรูสึกท่ีตรงกับอารมณความรูสึกแรกมากท่ีสุด  
ท่ีเกิดในขณะนั้น มาตรวัดอารมณความรูสึกพัฒนามาจากมาตรวัดวัดอารมณความรูสึกจากตนฉบับ 
The Self-Assessment Manikin (SAM) ของ Bradley and Lang (1994, pp. 49-59) ท่ีครอบคลุม
ท้ัง 3 ดานอารมณความรูสึก 
 การประเมินขอความภาษาไทยดวยมาตรวัดอารมณความรูสึก (The Self-Assessment 
Manikin (SAM) for Thai Texts) หมายถึง การประเมินดวยเครื่องมือท่ีประกอบดวยขอความ
ภาษาไทย กับมาตรวัดอารมณความรูสึก แบงออกเปน 3 ดาน ดังนี้ 
 1. การประเมินขอความภาษาไทยดวยมาตรวัดอารมณความรูสึกดานความประทับใจ โดยท่ี
มาตรวัดอารมณความรูสึกดานความประทับใจ เปนมาตรวัดท่ีบงบอกถึงระดับอารมณความรูสึกพึง
พอใจ – ไมพึงพอใจ มีลักษณะเปนภาพกราฟกรูปคน ใบหนายิ้ม มีความพึงพอใจ ลดระดับลง 
เรื่อย ๆ จนถึงหนาบึ้ง ไมพึงพอใจ ผูประเมินเลือกไดเพียงหนึ่งจุดท่ีสีดําบนภาพกราฟก รูปคนใหตรง
กับอารมณความรูสึกแรกมากท่ีสุด  
 2. การประเมินขอความภาษาไทยดวยมาตรวัดอารมณความรูสึกดานการตื่นตัว โดยท่ี 
มาตรวัดอารมณความรูสึกดานการตื่นตัว เปนมาตรวัดท่ีบงบอกถึงระดับอารมณความรูสึกตื่นเตน – 
สงบ มีลักษณะเปนภาพกราฟกรูปคน ท่ีลําตัวบงบอกถึงอาการนาตื่นเตน และมีนัยนตาเบิกกวาง  
ลดระดับลงเรื่อย ๆ จนถึงลักษณะอาการสงบ มีนัยนตาปด ใบหนานิ่งเฉย ผูประเมินเลือกไดเพียงหนึ่ง
จุดสีดําบนภาพกราฟกรูปคนใหตรงกับอารมณความรูสึกแรกมากท่ีสุด 
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  3. การประเมินขอความภาษาไทยดวยมาตรวัดอารมณความรูสึกดานการมีอิทธิพล โดยท่ี
มาตรวัดอารมณความรูสึกดานการมีอิทธิพล เปนมาตรวัดท่ีบงบอกถึงระดับอารมณความรูสึก 
กลัว - ไมกลัว มีลักษณะเปนภาพกราฟกรูปคน เริ่มจากลําตัวเล็กท่ีบงบอกวาสิ่งเราท่ีพบเห็นมีอํานาจ
เหนือกวาเรา (กลัว) เพ่ิมระดับข้ึนเรื่อย ๆ จนถึงลําตัวใหญท่ีบงบอกวาสิ่งเราท่ีพบเห็นมีอํานาจดอย
กวาเรา (ไมกลัว) ผูประเมินเลือกไดเพียงหนึ่งจุดท่ีสีดําบนภาพกราฟกรูปคน ใหตรงกับอารมณ
ความรูสึกแรกมากท่ีสุด  
 คุณภาพของขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก (The Quality of Affective Thai 
Texts) หมายถึง คุณสมบัติของขอความภาษาไทยท่ีสื่ออารมณความรูสึกไดตรงตามนิยามเชิงปฏิบัติ 
การในแตละอารมณความรูสึก โดผานการพิจารณาตามหลักเกณฑการหาคุณภาพของขอความ
ภาษาไทย ดังนี้ 

1. ความตรงของขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก (Validity) หมายถึง  
คุณสมบัติของขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก ท่ีสามารถทําหนาท่ีวัดไดตรงตามอารมณ
ความรูสึกในแตละดาน ท่ีตองการวัด สําหรับการวิจัยนี้ไดหาความตรงเชิงเนื้อหา ของขอความ
ภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก (Content Validity) หมายถึง คุณสมบัติของขอความ
ภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกท่ีมีเนื้อหาความหมายครอบคลุมอารมณความรูสึก 
ตรงตามนิยามเชิงปฏิบัติการ ซ่ึงผานการตรวจสอบโดยผูเชี่ยวชาญดานจิตวิทยา จํานวน 3 คน เปน 
ผูพิจารณายืนยันหาดัชนีความตรงเชิงเนื้อหาแตละขอความ (Item Content Validity Index: I-CVI) 

2. คาเฉลี่ย (Mean) หมายถึง คาระดับอารมณความรูสึกท่ีกลุมตัวอยางใหคากับ 
ขอความภาษาไทยแตละขอความบวกกันท้ังหมด แลวหารดวยจํานวนตัวอยางในแตละขอความ  
คาท่ีไดเปนคาเฉลี่ยอารมณความรูสึกท่ีมีตอขอความภาษาไทยแตละขอความ ซ่ึงคาเฉลี่ยนี้จะบอก
ระดับอารมณความรูสึกตาง ๆ ในแตละดานอารมณความรูสึก 

3. ความเท่ียงของขอความภาษาไทย (Reliability) หมายถึง คุณสมบัติของขอความ 
ภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ท่ีสามารถวัดไดคงท่ีแนนอน สําหรับการตรวจสอบดวย
การหาคาสัมประสิทธิ์แอลฟา (Alpha Coefficient) ของครอนบาค  

4. คาอํานาจจําแนกของขอความภาษาไทย (Discrimination) หมายถึง คุณสมบัติ 
ของขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก ท่ีสามารถจําแนกผูท่ีมีอารมณความรูสึกมากออกจาก 
ผูท่ีมีอารมณความรูสึกนอย โดยใชการทดสอบที (t-test) 

5. สวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (Standard Deviation) หมายถึง การวัดการกระจายของ 
ระดับอารมณความรูสึกของบุคคลท่ีมีตอขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึกในแตละขอความ 
โดยคาเบี่ยงเบนมาตรฐานจะบอกระดับอารมณความรูสึกของคนท่ีมีตอขอความภาษาไทยแตละ
ขอความ มีความแตกตางกันหรือไปในทิศทางเดียวกันมากนอยเพียงใด  
 โปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก (An 
Affective Thai Texts Norms-Bank System) หมายถึง โปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความ
ภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ท่ีพัฒนาในรูปแบบแอพพลิเคชั่น เพ่ือเก็บรวบรวม
ขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกท่ีผานการตรวจสอบคุณภาพแลว จัดเปน
หมวดหมูโดยแบงตามลักษณะอารมณความรูสึกดานตาง ๆ ไดแก 1) ดานความประทับใจ (Valence) 
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ประกอบดวย ลักษณะพึงพอใจ (Pleasant) ลักษณะเฉย ๆ (Neutral) และลักษณะไมพึงพอใจ 
(Unpleasant) 2) ดานการตื่นตัว (Arousal) ประกอบดวยลักษณะตื่นเตน (Excited) ลักษณะเฉย ๆ 
(Neutral) และลักษณะสงบ (Calm) และ 3) ดานการมีอิทธิพล (Dominance) ประกอบดวย 
ลักษณะกลัว (Uncontrol) 3.2 ลักษณะเฉย ๆ (Neutral) และลกัษณะไมกลัว (Control) 
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บทท่ี 2 
เอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวของ  

 
การวิจัยเรื่อง การพัฒนาระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกนี้ 

ไดศึกษาคนควาเอกสารและงานวิจัยท่ีเก่ียวกับลักษณะของอารมณความรูสึก หลักและทฤษฎีเก่ียวกับ
ภาษาไทย ชนิดของขอความภาษาไทย ตลอดจนการพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอร ซ่ึงจากการทบทวน
วรรณกรรม และงานวิจัยท่ีเก่ียวของท้ังในประเทศและตางประเทศ ไดแบงเนื้อหาออกเปน 7 ตอน 
ดังนี้  

ตอนท่ี 1 แนวคิดและทฤษฎเีก่ียวกับอารมณความรูสึก  
ตอนท่ี 2 แนวคิดและหลักการเก่ียวกับหลักภาษาไทย  
ตอนท่ี 3 แนวคิดและทฤษฎีเก่ียวกับการรับรูทางการมองเห็น 
ตอนท่ี 4 แนวคิดเก่ียวกับการพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทย 
   บรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
ตอนท่ี 5 การตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 

 ตอนท่ี 6 งานวิจัยท่ีเก่ียวของกับขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก  
 ตอนท่ี 7 เพศกับการรับรูขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก และ 
    งานวิจัยท่ีเก่ียวของ 

  
ตอนที่ 1 แนวคิดและทฤษฎีเกี่ยวกับอารมณความรูสึก  
   “อารมณความรูสึก” มีคําศัพทท่ีใชกันในภาษาอังกฤษท่ีสื่อความหมายทางดานการวิจัย 
หรือวิชาการตาง ๆ คือ Affective, Emotion และ Mood ซ่ึงท้ัง 3 คํานี้ นับเปนตัวแปรทางจิตวิทยา
ท่ีมีอิทธิพลเปนอยางมากสําหรับการดํารงชีวิตประจําวันของมนุษย กลาวคือ อารมณความรูสึก
เปรียบเสมือนพลังท่ีทรงอํานาจอยางหนึ่งของมนุษย อารมณความรูสึกอาจเปนตนเหตุของสงคราม 
อาชญากรรม ความขัดแยง และอ่ืน ๆ อีกมากมายหลายเรื่องระหวางมนุษยดวยกัน ในทางตรงกันขาม 
อารมณความรูสึกเปนเสมือนน้ําทิพยของชีวิต ทําใหทุกสิ่งทุกอยางสวยสดงดงาม และนาอภิรมย 
ความรัก ความสนุกสนาน ความเพลิดเพลิน ความพอใจ หรือความตลกขบขันลวนแตทําใหชีวิตมี
คุณคาและมีความหมายท้ังสิ้น ซ่ึงในปจจุบันอารมณความรูสึกเปนประเด็นท่ีไดรับความสนใจเปน
อยางมาก (Evans, 2002, pp. 497-498; Yagou, 2006, pp. 1-4) ดังผลการศึกษาจากนักวิชาการ
และนักวิจัยหลาย ๆ คน เชน Mauss et al. (2005, p. 175) แสดงใหเห็นวา อารมณความรูสึก คือ
สภาวะของรางกายซ่ึงถูกยั่วยุ จนเกิดมีการเปลี่ยนแปลงทางสรีรวิทยาหลาย ๆ อยาง เชน ใจสั่น ชีพจร
เตนเร็ว การหายใจเร็วและแรงข้ึน หนาแดง น้ําเสียง และทาทางท่ีแสดงออก นอกจากนี้ อารมณ
ความรูสึก ยังเปนความรูสึกซ่ึงเกิดข้ึนเพียงบางสวนจากสภาวะของรางกายท่ีถูกยั่วยุ อาจเปน
ความรูสึกพอใจหรือไมพอใจก็ได อารมณความรูสึกยังเปนสิ่งท่ีคนเราแสดงออกมาดวยน้ําเสียง คําพูด 
สีหนา หรือทาทาง ในสวนของ Moors and Scherer (2013, pp. 135-155) พบวา อารมณ
ความรูสึก เปนไดท้ังแรงจูงใจหรือเปาประสงค ถาเปนอารมณความรูสึกท่ีนาพึงพอใจก็เปน
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เปาประสงคเชิงบวก ถาไมนาพึงพอใจก็เปนเปาประสงคเชิงลบ อารมณความรูสึกเปนสิ่งท่ีไมคงท่ี 
มีการแปรเปลี่ยนอยูตลอดเวลา  นอกจากนี้ พบวา ถารางกายคนเราไดรับการกระตุนทางอารมณ
ความรูสึกท่ีเหมาะสมจะสงผลทําใหเกิดอาการกระปรี้กระเปรา มีชีวิตชีวา แตในทางกลับกันหากเกิด
อาการท่ีเรียกวา หมดอารมณความรูสึก ไมมีชีวิตชีวา (Emotional Exhausion) ก็จะสงผลทาง
รางกาย ไดแก เหนื่อยลา นอนไมหลับ โรคกระเพาะอาหาร เปนตน 
 นอกเหนือจากท่ีอารมณความรูสึก จะมีผลตอรางกายและพฤติกรรมของบุคคลแลว อารมณ
ความรูสึกยังมีผลตอพฤติกรรมทางสังคมอีกดวย กลาวคือ คนเราจะใชอารมณความรูสึกในการสื่อสาร
ดวย การทําใหผูอ่ืนทราบโดยไมตองใชคําพูด เชน การแสดงสีหนา ดวยกระบวนการอางอิงทางสังคม 
(Social Reference) จะใชสัญญาณทางอารมณความรูสึกท่ีผูอ่ืนแสดงออกมาเปนสิ่งชี้แนะใหเรามี
พฤติกรรมไดเหมาะสมในสถานการณท่ีเราไมแนใจวาจะแสดงพฤติกรรมอยางไร เชน การแยงของเลน
ระหวางเด็ก ๆ ท่ีแสดงสีหนาโกรธ หรือเสียใจเม่ือถูกแยงของเลนไป เพราะการแสดงสีหนาเปนการ 
สื่อวาจะมีพฤติกรรมท่ีสําคัญติดตามมา เชน สีหนาโกรธสื่อวากําลังจะตอสู และการทําหนาเศราสื่อวา
กําลังจะรองไห บางครั้งอารมณความรูสึกอาจสรางปญหากับการใชความคิด ซ่ึงเราสามารถสงัเกตเห็น
ไดจากสภาวะเม่ืออารมณความรูสึกเขาครอบงําจิตใจของคนเรา บุคคลก็จะกลายเปนคนไมมีเหตุผล 
ท้ังนี้เปนเพราะวาเม่ือมีอารมณความรูสึกท่ีรุนแรงมนุษยจะมีรูปแบบการคิดท่ีเรียกวา การคิดแบบใช
อารมณความรูสึก (Emotional Thinking) กลาวคือ คนเราไมสามารถแยกอารมณความรูสึกกับ
ความคิดออกจากกันได ทําใหมองสถานการณและความสัมพันธบิดเบือนไปจากความเปนจริง (สิริอร 
วิชชาวธุ, 2550, หนา 265)  
 ความหมายของอารมณความรูสึก 
             คําวา อารมณ  ตามรากศัพทเดิมมาจากภาษาละติน คือคําวา Emovere ซ่ึงหมายถึง  
“To Stir” หรือ “Upset” หมายถึง ความรีบดวน หรือความปนปวนอันเนื่องมาจากความ 
เรารอน หรือความตื่นเตน ซ่ึงมักจะนํามาใชกับสภาวะของจิตใจในขณะใดขณะหนึ่ง เชน “วันนี้
อารมณไมดี ใครอยามายั่วนะ” หรืออีกนัยหนึ่ง อารมณหมายถึง ความรูสึก (Feeling) ตาง ๆ เชน 
ดีใจ เสียใจ ตื่นเตน ชิงชัง เปนตน (สุชา จันทนเอม, 2544, หนา 123) อยางไรก็ตามไดมีนักจิตวิทยา 
นักวิชาการดานตาง ๆ ท้ังนักทฤษฎีทางดานพฤติกรรมทางปญญาจะใหคํานิยามเนนทางการคิดและ
การประเมิน นักสรีรศาสตรจะใหคํานิยามเนนเชิงการตอบสนองทางสรีรศาสตร หรือนักพฤติกรรม
ศาสตรก็จะใหคํานิยาม เนนเชิงพฤติกรรมของอารมณ เปนตน ดวยเหตุนี้จึงมีนักวิชาการ หรือผูสนใจ
พยายามใหความหมายของอารมณไวในหลาย ๆ ทัศนะดังนี้ 
 พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน (2554, หนา 1408) อารมณ หมายถึง ความรูสึกทางใจ
ท่ีเปลี่ยนแปลงไปตามสิ่งเรา เชน อารมณรัก อารมณโกรธ อารมณดี อารมณราย เปนตน ซ่ึงเกิดจาก
สิ่งท่ียึดหนวงทางจิตโดยผานทางตา หู จมูก ลิ้น กาย และใจ เชน รูปเปนอารมณของตา เสียงเปน
อารมณของหู แลวเครื่องยึดถือเปนจริงเปนจังในเรื่องนั้นอยางเปนจริงเปนจัง ถือเอามาเปนอารมณ
เลย 
 คัคนางค มณีศรี (2555, หนา 45) ใหนิยามของอารมณไววา เปนความรูสึกท่ีประกอบดวย
ปฏิกิริยาทางสรีระ การรับรูและตีความของเจาตัว และพฤติกรรมท่ีแสดงออก นักวิทยาศาสตรท่ีศึกษา
อารมณเห็นพองกันวา อารมณมีองคประกอบหลัก 3 องคประกอบ องคประกอบแรก ไดแก  
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การตอบสนองทางสรีระ เชน การเปลี่ยนแปลงการเตนของหัวใจ ความเปลี่ยนแปลงของความดัน
โลหิต องคประกอบท่ีสอง ไดแก ความรูสึก เชน ดีใจ เสียใจ ประหลาดใจ องคประกอบท่ีสาม ไดแก 
พฤติกรรมท่ีแสดงออก เชน สีหนาทาทางหรือการกระทํา 
 จิราภรณ  ตั้งกิตติภาภรณ (2556, หนา 163) อารมณ หมายถึง สภาวะความหวั่นไหวของ
จิตใจและสรีระ เม่ือบุคคลไดรับการกระตุนจากสิ่งเรา สภาวะความหวั่นไหวนี้เปนความรูสึกเฉพาะ
ภายในบุคคล และพรอมท่ีจะแสดงกริยาโตตอบ จากนิยามความหมายนี้ ยังอธิบายวาสิ่งเราท่ีทําให
เกิดอารมณมี 2 ชนิด คือ 1) สิ่งเราภายนอก (External Stimulus) เปนสิ่งเราตาง ๆ ท่ีอยูนอกตัวเรา 
ซ่ึงสามารถรับรูไดดวยประสาทสัมผัสท้ัง 5 ของรางกาย เชน ตา หู จมูก ลิ้น และผิวกาย และ 
2) สิ่งเราภายใน (Internal Stimulus) เชน ความสนใจ ความตองการ ความปรารถนา ความทรงจํา 
และประสบการณตาง ๆ  
 Duffy and Atwater (2002, p. 334) ไดใหความหมายของอารมณความรูสึก ท่ีไมไดเนน
เฉพาะความรูสึก แตอธิบายวา อารมณความรูสึกเปนแบบแผน (Pattern) ท่ีซับซอนของการ
เปลี่ยนแปลงซ่ึงประกอบดวยภาวะตื่นตัวทางสรีระ (สมอง ระบบประสาท และฮอรโมน ท่ีตื่นเตนเม่ือ
เกิดอารมณความรูสึก) ความออนไหวของความรูสึก เชน ความพึงพอใจ - ความไมพึงพอใจ 
ชอบ - ไมชอบ รวมท้ังกระบวนการทางปญญา เชน ความจํา การรับรู ความคาดหวัง การตีความ 
โดยบุคคลจะมีการประเมินความสําคัญของเหตุการณนั้น ๆ ท่ีมีตอตนเอง  ตลอดจนพฤติกรรมตอบโต 
เชน การแสดงออกทางสีหนา น้ําเสียง ทาทาง การรองไห การวิ่งหนี เปนตน ซ่ึงการเปลี่ยนแปลงของ
สวนประกอบท้ังหมดนี้เกิดข้ึนเพ่ือตอบสนองตอสถานการณท่ีบุคคลรับรูวามีความสําคัญตอตนเอง 
 Santrock  (2003, p. 456) อธิบายวา อารมณความรูสึก หมายถึง ความรูสึกซ่ึงสามารถ
เก่ียวโยงกับภาวะตื่นตัวทางสรีระ เชน หัวใจเตนเร็ว กับประสบการณในภาวะรูสํานึก เชน กําลังคิดถึง
ความรักท่ีมีตอใครบางคน และการแสดงออกทางพฤติกรรม เชน ยิ้ม หรือ หนาตาบูดบึ้ง 
 Coon and Mitterer (2011, p. 394) ใหความหมายอารมณความรูสึกไววา เปน
คุณลักษณะท่ีเกิดจากการถูกกระตุนทางดานสรีระ และทําใหบุคคลมีการเปลี่ยนแปลงในการ
แสดงออกทางสีหนา ทาทาง และการแสดงความรูสึกของแตละบุคคล 
 จากความหมายของอารมณความรูสึกขางตน พอจะสรุปไดวา อารมณความรูสึก หมายถึง 
สภาวะการเปลี่ยนแปลงทางจิตใจท่ีเกิดจากการตอบสนองตอสิ่งเราท่ีเปนขอความภาษาไทย โดยผาน
ระบบรับสัมผัสทางการมองเห็น (ตา) แลวเกิดกระบวนการรับรูและตีความ นําไปสูการเปลี่ยนแปลง
ของสภาวะภายในของมนุษย แลวแสดงออกมาเปนพฤติกรรมท่ีสามารถสังเกตเห็นไดทางสีหนา 
น้ําเสียง และทาทางการเคลื่อนไหว เปนตน 

ทฤษฎเีกี่ยวกับอารมณความรูสึก 
  ทฤษฎเีก่ียวกับอารมณความรูสึก สวนใหญจะแสดงใหเห็นวา อารมณความรูสึกประกอบไป
ดวย การตีความอันเกิดจากการรับรู และการตีความนั้นเปนผลท่ีเกิดมาจากระบบสมองสวนกลางและ
สวนปลายในการตีความหมาย (Clore & Ortony, 2000, pp. 24-61; Roseman & Evdokas, 
2004, pp. 1-28; Scherer, 2001, pp. 934; Scherer & Zentner, 2001, p. 366) ซ่ึงทฤษฎีท่ีใชใน
การอธิบายเก่ียวกับอารมณความรูสึกมักจะมีเนื้อหาอธิบายถึงอารมณความรูสึกในแงมุมท่ีแตกตางกัน
ออกไปตามหลักและจุดมุงหมายของการศึกษา เชน สวนของสมองและการทํางานท่ีทําใหเกิดอารมณ
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ความรูสึก ลําดับข้ันตอนการเกิดอารมณความรูสึก หรือการตอบสนองทางรางกายเม่ือเกิดการกระตุน
ทางรางกายข้ึน ตลอดจนมีการนําเอาทฤษฎีทางปญญามาอธิบายการอนุมานสาเหตุของอารมณ
ความรูสึกดวย สําหรับทฤษฎีท่ีสําคัญเก่ียวกับอารมณความรูสึกท่ีไดรับการยอมรับและใชกันอยาง
แพรหลายมีดังนี้ 

1. แนวคิด James-Lange (James-Lange Theory) เปนทฤษฎีท่ีถูกคิดคนโดย 
William James นักจิตวิทยาชาวอเมริกัน ประกาศความคิดเห็นของเขาข้ึนในป ค.ศ. 1884 และ 
ในป ค.ศ. 1885 Carl Lang นักสรีรวิทยาชาวเดนมารก ก็ประกาศความคิดเห็นของเขาออกมา มี
ใจความสําคัญตรงกัน นักจิตวิทยาจึงใหเกียรติแกคนท้ังสองโดยใหชื่อทฤษฎีมีนามท้ังสองคนรวมกัน 
ทฤษฎีนี้ไดนําเสนอวา อารมณความรูสึกของมนุษยเกิดข้ึนเนื่องจากมีสิ่งเราเขามากระตุนอินทรีย แลว
เกิดปฏิกิริยาการเปลี่ยนแปลงท่ีสลับซับซอนภายในรางกาย เม่ือรางกายเกิดการเปลี่ยนแปลงข้ึน
ภายในตอมหรืออวัยวะตาง ๆ แลว อวัยวะเหลานั้นก็จะรายงานลักษณะการเปลี่ยนแปลงไปยัง
ประสาทสวนกลาง แลวทําใหเกิดอารมณความรูสึก ทฤษฎีนี้มีความคิดเห็นแตกตางกับบุคคลท่ัว ๆ ไป
ในเรื่องการเกิดพฤติกรรมและอารมณความรูสึก กลาวคือ บุคคลท่ัวไปเห็นวา บุคคลจะแสดง
พฤติกรรมไดเปนเหตุมาจากอารมณความรูสึกเปนตัวตนเหตุ เชน “เรารองไห เพราะเศราโศกเสียใจ” 
หรือ “เราวิ่งหนี เพราะกลัว” ในขณะท่ีทฤษฎีนี้เห็นวา อารมณความรูสึกเกิดข้ึนเนื่องจากพฤติกรรม
เปนตนเหตุ เชน “เราเศราโศกเสียใจเพราะรองไห” หรือ “เรากลัวเพราะเราวิ่งหนี” โดยท่ี ทฤษฎี
เจมส-แลง ไดอธิบายไววา สภาวะแวดลอมรอบ ๆ ตัวเปนสิ่งท่ีกอใหเกิดการเปลี่ยนแปลงทางดาน
สรีระข้ึน โดยท่ีการเปลี่ยนแปลงดังกลาวนี้จะสงสัญญาณสัมผัสท่ีไดรับไปยังสมอง แลวทําใหเกิด
อารมณความรูสึกข้ึน (สิริอร วิชชาวุธ, 2550, หนา 273) ดังภาพท่ี 2-1 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
ภาพท่ี 2-1  แบบจําลองทฤษฎี James-Lange  
 
 2. แนวคิดทฤษฎี Cannon-Bard (Cannon-Bard Theory) ทฤษฎีนี้มีชื่อเรียกอีก 
อยางหนึ่งวา Thalamic Theory เกิดจากแนวความคิดของนักสรีรวิทยาชาวอเมริกัน 2 คน คือ  
Walter Bradford Cannon และPhillip Bard โดยท้ัง 2 คนไดคิดทฤษฎีนี้ข้ึนใหมเนื่องจากไมเห็น
ดวยกับแนวคิดตามทฤษฎีของ James-Lange จึงไดพยายามทดสอบทฤษฎีของ James-Lange จาก
พ้ืนฐานท่ี Cannon เปนนักสรีรวิทยาจึงไดศึกษาเก่ียวกับการเปลี่ยนแปลงทางดานสรีระ โดยศึกษา

 

เกิดอารมณภายนอก สิ่งเราท่ีสมองรับรู สิ่งเราภายนอก 

ใยประสาทรับ

ความรูสึกภายนอก
ใยประสาทการ

เคลื่อนไหวภายนอก

 
การรับรูทางรางกายและ 

การตอบสนอง 
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พฤติกรรมของสัตว เชน การหลั่งน้ําตา การหลั่งน้ําลายและน้ํายอย และเห็นวาพฤติกรรมเหลานี้นาจะ
เชื่อมโยงกับอารมณความรูสึกโกรธ กลัว หรือแคน แตจากการสังเกตพบวา พฤติกรรมเหลานี้ไมไดเกิด
เฉพาะอารมณความรูสึกท่ีกลาวมาเพียงอยางเดียว แตมักจะเกิดกับอารมณความรูสึกท่ีมีลักษณะ
รุนแรงหลายอยาง เชน ดีใจมากก็น้ําตาไหล ตื้นตันใจมากก็คอแหงและไมหิว ซ่ึงผลการเปลี่ยนแปลงท่ี
เกิดข้ึนนี้จะเปนการเปลี่ยนแปลงท่ีเกิดจากการอวัยวะภายใน สวนทางดานสรีระเปนผลมาจากอารมณ
ความรูสึก เพราะขณะท่ีสิ่งเราหรือสิ่งแวดลอมมากระตุน แรงกระตุนจากประสาทสัมผัสจะถูกสงตอไป
ยังสมองสวนธาลามัส (Thalamus) หลังจากนั้นแรงกระตุนนี้จะไปสูสมองสวน ซีรีบรัล คอรเท็กซ 
(Cerebral Cortex) ก็จะทําใหบุคคลเกิดอารมณความรูสึกข้ึน ในขณะเดียวกันนี้ก็จะถูกสงไปยัง  
วีสเซรอล ออรแกน (Visceral Organs) และกลามเนื้อภายนอก (Skeletal Muscles) พรอม ๆ กัน 
ดังนั้น การรูสึกตัวท่ีทําใหเกิดอารมณและเกิดการเปลี่ยนแปลงของรางกายจะเกิดข้ึนพรอมกัน (สิริอร 
วิชชาวธุ, 2550, หนา 273) ดังภาพท่ี 2-2 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

ภาพท่ี 2-2  แบบจําลองทฤษฎี Cannon-Bard  
 
 ทฤษฎ ีCannon-Bard เปนทฤษฎีท่ีใหความสําคัญกับระบบสมองโดยเฉพาะสวนของ 
ธาลามัส (Thalamus) หรือสถานีสมอง ซ่ึงทําหนาท่ีเสมือนศูนยรวมการเขา – ออกของกระแส
ประสาท หรือสถานีถายทอดกระแสประสาทเพ่ือสงไปจุดตาง ๆ ในสมอง รับรูและตอบสนอง
ความรูสึกตาง ๆ เชน ความเจ็บปวด ก็จะมีการสั่งการแสดงออกพฤติกรรมดานความเจ็บปวด ขอมูล
จากสิ่งเราท่ีกระตุนใหเกิดอารมณความรูสึกจะถูกสงผานเขาสูธาลามัส จากนั้นขอมูลก็จะถูกสงตอไป
ยังสมอง 2 สวน คือ สวนหนึ่งจะวิ่งไปสูสวนเปลือกสมองใหญ หรือ ซีรีบรัล คอรเท็กซ (Cerebral 
Cortex)  จะกอใหเกิดอารมณความรูสึกตาง ๆ และอีกสวนหนึ่งจะสงผานไปยังสวนท่ีเรียกวา  
ไฮโปธาลามัส (Hypothalamus) ซ่ึงเปนศูนยควบคุมการเปลี่ยนแปลงทางรางกาย และระบบประสาท
อัตโนมัติ โดยเพ่ิมระดับภาวะตื่นตัวทางสรีระ จากแนวคิดนี้สามารถอธิบายกระบวนการเกิดอารมณ
ความรูสึกได เชน เม่ือบุคคลไดเห็นวัตถุเคลื่อนไหวไปมาในท่ีมืดและกําลังเขาใกลตัวเอง ขอมูลนี้จะ 
สงผานเขาสูธาลามัส หลังจากนั้น ธาลามัสก็จะสงขอความไปสูประสาท 2 สวนในเวลาเดยีวกัน
กอใหเกิดอารมณความรูสึก “กลัว” และภาวะตื่นตัวทางสรีระเพ่ิมข้ึน (หัวใจเตนเร็วข้ึน หายใจแรงข้ึน 

อารมณท่ีเกิดข้ึน 
สิ่งเรา 

ภายนอก 

การรูสึกทางรางกายและการ
ตอบสนอง Motor และ Sensory 

สิ่งเราท่ี 

สมองรับรู 

ใยประสาทของ Motor และ 
Sensory 
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เปนตน) (Baumeister, Vohs, DeWall, & Zhang, 2007, p. 167) ดังภาพท่ี 2-3 และภาพท่ี 2-4 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ภาพท่ี 2-3  ระบบสมองสวนของธาลามัส (Thalamus)  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 

  
 3. แนวคิดทฤษฎีของ Schachter-Singer (Schachter-Singer Theory) ทฤษฎีนี้เชื่อวา
อารมณเกิดจากการแปลตามปฏิกิริยาตอบสนองอัตโนมัติทางกาย และการคิดหาสาเหตุของการ
ตอบสนองนั้น ๆ ท้ังนี้ข้ึนอยูกับการตีความสถานการณท่ีเก่ียวของในขณะนั้น ซ่ึงมาเราใหเกิดการ
ตอบสนอง ซ่ึงแนวคิดนี้สรุปไดวาการกระตุนเราอยางเดียวไมทําใหเกิดอารมณ บุคคลจะตองมี 
การแปลความเหตุการณควบคูไปดวย 

         4. แนวคิดทฤษฎีความเก่ียวพันระหวางการรูคิดและแรงจูงใจของอารมณ (Cognitive-
Motivational-Relational Theory of Emotion) (จิราภรณ ตั้งกิตติภาภรณ, 2556, หนา 165-

ภาพท่ี 2-4  ระบบสมองสวนเปลือกสมองใหญ (Cerebral Cortex) 
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166) ใน ค.ศ. 1960 Richard Lazarus ไดตั้งทฤษฎีความเก่ียวพันระหวางการรูการคิด และแรงจูงใจ
ของอารมณ โดยมีพ้ืนฐานความเชื่อวา อารมณเปนผลของการประเมินทางการรูการคิด (Cognitive- 
Appraisal) อารมณเกิดจากความตั้งใจ ดังนั้นการรูคิด เชน ความคิด การตัดสินใจ การประเมินผล จงึ
มีความสําคัญตอการเกิดอารมณ กระบวนการเกิดอารมณมีข้ันตอน ดังนี้ 

    4.1  การประเมินการรูการคิด (Cognitive Appraisal) แตละบุคคลจะใชระบบการรู
การคิดมาประเมินสถานการณ เชน ประเมินวางูเปนสัตวอันตราย  

    4.2  การเปลี่ยนแปลงทางสรีระ (Physiological Changes) ความหายนะของ
สถานการณกระตุนใหเกิดการเปลี่ยนแปลงของภาวะทางสรีระรางกาย เชน หัวใจเตนแรงและเร็ว  
สารอะดรีนาลินถูกหลั่งเขาสูกระแสเลือดมากข้ึน  

    4.3  การกระทํา (Action) การเลือกแสดงออกตามอารมณท่ีเกิดข้ึน เชน การวิ่งหนี
พรอมกับการกรีดรอง ซ่ึง Lazarus กลาววา คุณภาพและความเขมขนทางอารมณถูกควบคุมโดย
กระบวนการการรูการคิด (Cognitive Process) ดังนั้น กระบวนการรูการคิดจึงอยูเบื้องหลังกลยุทธ
การจัดการสถานการณตาง ๆ นั่นคือ กระบวนการรูการคิดเปนตัวเชื่อมโยงระหวางสถานการณ และ
การตอบสนองทางอารมณความรูสึก และไดแบงอารมณความรูสึกออกเปน 4 กลุม คือ 

    1) อารมณลบ (Negative Emotion) เปนอารมณท่ีเกิดจากการประเมินวา สิ่งเรามี
ลักษณะขัดขวางเปาหมาย ขมขู มีอันตราย ทําใหเกิดการสูญเสีย หรือการพลัดพราก เชน อารมณ
โกรธ กลัว อาย เศรา อิจฉา รังเกียจ เปนตน 

    2) อารมณบวก (Positive Emotions) เปนอารมณท่ีเกิดจากการประเมินวา สิ่งเรานั้น
ทําใหตนบรรลุเปาหมาย เชน อารมณสุข รัก สนุก ปติ ภูมิใจ เปนตน 

    3) อารมณกํ้าก่ึง (Borderline Emotions) เปนอารมณท่ีกํ้าก่ึงระหวางอารมณบวกและ
อารมณลบ เชน ความปรารถนา ความเมตตา ความสําราญใจ 

                   4) ไมมีอารมณ (Non-emotions) เปนภาวะท่ีเกิดการประเมินการรูการคิดจะนําไปสู
การกระตุนทางอารมณ เชน ความคับของใจ ความผิดหวัง ความกระวนกระวายใจ ความอยากรูอยาก
เห็น ความประหลาดใจ 

 5. แนวคิดทฤษฎีเหตุการณทางอารมณ (Affective Events Theory, AET) Weiss และ 
Russell Cropanzano ไดเสนอทฤษฎีเหตุการณทางอารมณ ในป ค.ศ. 1996 (Richards & Schat, 
2007) ไดเสนอแบบจําลองเพ่ืออธิบายเก่ียวกับโครงสราง สาเหตุ และผลของประสบการณทาง
อารมณในขณะปฏิบัติงาน โดยทฤษฎี AET มีฐานความเชื่อวาอารมณของพนักงานจะข้ึนลงหรือ 
แกวงไปแกวงมาตลอดเวลา  ซ่ึงอารมณท่ีเปลี่ยนแปลงตลอดเวลานี้ไดรับอิทธิพลท้ังจากปจจัยภายใน
และปจจัยภายนอกสวนบุคคล โดยปจจัยภายใน เชน ความคิด ความเชื่อ แรงจูงใจ ความตองการ 
ความคาดหวัง พ้ืนฐานของวงจรอารมณสวนตน และความสามารถในการควบคุมอารมณของ
บุคคล  สวนปจจัยภายนอกคือ สภาพแวดลอมการทํางาน หรือเหตุการณท่ีเก่ียวของกับอารมณตาง ๆ 
เชน เง่ือนไขทางกายภาพ  บรรยากาศของสัมพันธภาพ ภาระงาน ความรับผิดชอบ ความอิสรเสรีใน
การตัดสินใจ  และอํานาจในการทํางาน  โดยปจจัยเหลานี้จะมีอิทธิพลตอการเกิดปฏิกิริยาทางอารมณ
ของพนักงานซ่ึงมีท้ังอารมณทางบวก (ดีใจ สุขใจ ปติ) และอารมณทางลบ (โกรธ เศรา หงุดหงิด) 
อารมณท่ีเกิดข้ึนนี้จะกระตุนระดับความเขมขนของการแสดงออกหรือผลการปฏิบัติงาน ดังนั้น ชีวิต
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การทํางานจึงเปนฉากชีวิตท่ีมีโครงสราง คือ ทัศนคติและผลการปฏิบัติงานจะผันแปรไปตามสภาวะ
ทางอารมณ  และสภาวะทางอารมณนี้จะผันแปรไปตามเหตุการณ 
 6. แนวคิดทฤษฎีอารมณสมดุล (Homeostatic Emotion Theory) Craig (2003) ได 
เสนอทฤษฎีอารมณสมดุล แบงอารมณออกเปน 2 กลุม คือ 1) กลุมอารมณคลาสสิก (Classical 
Emotion) เปนอารมณท่ีถูกกระตุนโดยสิ่งเราภายนอกรางกาย เชน อารมณโกรธ อารมณกลัว และ 
2) อารมณสมดุล (Homeostatic Emotion) เปนความรูสึกท่ีถูกกระตุนโดยภาวะภายในรางกาย 
เชน ความรูสึกหิว  ความรูสึกกระหาย ความรูสึกปวด ความรูสึกงวงนอน ความรูสึกจึงเปนสัญลักษณ
ท่ีสื่อมาจากระบบรางกายเพ่ือบอกใหทราบวาขณะนี้รางกายขาดสมดุล ฉะนั้นเราจะตองกระทําการ
อยางใดอยางหนึ่งเพ่ือรักษาไวซ่ึงความสมดุลของรางกาย  เชน ความรูสึกปวดจะชวยบอกใหทราบวา
ขณะนี้รางกายกําลังไดรับอันตราย รางกายควรจะหลีกหนีจากสถานการณนั้นหรือหาทางปองกัน 
 แบบจําลองทางอารมณความรูสึก 
 การศึกษาเก่ียวกับอารมณความรูสึกของบุคคล สิ่งจําเปนท่ีผูสนใจตองการศึกษาจะตองทํา
ความเขาใจ คือ แบบจําลองกระบวนการเกิดของอารมณความรูสึกของบุคคล เพ่ือเปนพ้ืนฐานในการ
ทําความเขาใจของการศึกษา และอธิบายการเกิดของอารมณความรูสึกของบุคคล ซ่ึงแบบจําลอง
กระบวนการเกิดของอารมณความรูสึกของบุคคลท่ีใชอธิบายและศึกษาการเกิดอารมณความรูสึกของ
บุคคลไดเปนอยางดี คือ แบบจําลอง The Modal Model of Emotion ท่ีอธิบายวาอารมณ
ความรูสึกของบุคคลเปนผลท่ีเกิดจากบุคคลมีปฏิสัมพันธกับสถานการณท่ีเก่ียวของกับความสนใจ
สงผลตอการแสดงออกทางพฤติกรรมและการตอบสนองทางจิตใจ (Gross & Thompson, 2007, 
p. 499) ดังภาพท่ี 2-5 
 

 
 
ภาพท่ี 2-5  แบบจําลอง The Modal Model of Emotion  
 

 จากภาพท่ี 2-5 สามารถอธิบายไดวา องคประกอบแรกของแบบจําลอง The Modal 
Model of Emotion เปนองคประกอบทางดานจิตวิทยาเก่ียวของกับสถานการณท่ีอยูรอบ ๆ ตัว
บุคคล ซ่ึงถือวาเปนเรื่องปกติภายนอกทางกายภาพ แตสามารถสงผลถึงภายในไดดวย หลังจากนั้น 
สถานการณท่ีเขามาโดยผานการรับรูก็จะนําไปสูการประเมินตีความของแตละบุคคล ซ่ึงการประเมิน
ตีความสถานการณนั้นข้ึนอยูกับความเคยชิน ความพึงพอใจ คุณคา หรือความสัมพันธตอสถานการณ
นั้น ๆ (Ellsworth & Scherer, 2003) การประเมินโดยท่ัวไปมักข้ึนอยูกับการตอบสนองทางอารมณ
ความรูสึก ซ่ึงการตอบสนองทางอารมณความรูสึกเราสามารถสังเกตเห็นไดหรือรับรูไดจาก 
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การเปลี่ยนแปลงท่ีเกิดข้ึนกับตัวบุคคลอันเกิดจากประสบการณ พฤติกรรม หรือทางสรีรวิทยา 
(Mauss et al., 2005; Scherer, 2004) นอกจากนี้ การตอบสนองทางอารมณความรูสึกมักจะมี
ผลกระทบตอสถานการณเบื้องตนดวย 
 มิติของอารมณความรูสึก 
 อารยา ปยะกุล (2556, หนา 8–9) ไดอธิบายการจําแนกอารมณความรูสึก หรือมิติของ
อารมณความรูสึก สามารถอธิบายได 2 รูปแบบดวยกัน ไดแก 1) รูปแบบวงลอของอารมณ  
(The Wheel Model) หรือมิติของอารมณ 4 มิติ และ 2) รูปแบบอารมณสองมิติ (Two-
Dimensional Model) รายละเอียดของแตละรูปแบบ ดังตอไปนี้ 
 1. รูปแบบวงลอของอารมณ (The Wheel Model) หรือมิติของอารมณ 4 มิติ เปนรูปแบบ
ท่ีนําเสนอโดย Robert Plutchik โดย Plutchik ไดเสนอวา อารมณของมนุษยจะเปนวงลอ และเปน
เรื่องกรรมพันธุ ไดนําอารมณพ้ืนฐาน 8 ชนิด และจับคูได 4 คู โดยจําแนกอารมณออกเปน 4 มิติ 
ไดแก 1) มิติเชิงบวก หรือเชิงลบ 2) มิติข้ันพ้ืนฐานหรือผสมผสาน 3) มิติฝงตรงขาม และ 4) มิติความ
เขม เม่ือพิจารณาในมิติท่ี 1 Plutchik อธิบายวา อารมณเชิงบวก ไดแก ความปติยินดี เชน การ
ถูกล็อตเตอรรี่รางวัลท่ี 1 โดยไมคาดฝนมากอน และความกระตือรือรน เชน การไปดูการแขงขัน
ฟุตบอลชวงวันหยุด ในขณะท่ีอารมณเชิงลบ ไดแก ความสูญเสีย เชน การเสียชีวิตของคนรัก หรือสิ่งท่ี
รัก และความโกรธ เชน การถูกใครบางคนนินทาลับหลัง ซ่ึงอารมณเชิงบวกนี้ชวยพัฒนาการเห็น
คุณคาในตนเอง และการสรางสัมพันธภาพกับผูอ่ืน แตอารมณเชิงลบนี้ จะทําใหบุคคลเห็นคุณคาใน
ตนเองนอยลง รวมท้ังลดระดับคุณภาพของการสรางสัมพันธภาพกับผูอ่ืน  
 นอกจากนี้ Plutchik มีความเชื่อวา อารมณเปรียบเสมือนสีตาง ๆ สามารถนําอารมณ 
ข้ันพ้ืนฐาน เชน การยอมรับ ความกลัว ความประหลาดใจ ความเศรา ความรังเกียจ ความโกรธ  
ความคาดหวัง และความสนุกสนาน มาผสมผสานกอใหเกิดอารมณใดๆ ได เชน ความประหลาดใจ 
และความเศรา ผสมกันเปน ความรูสึกผิดหวัง เปนตน และเสนอวาอารมณจะแยกความแตกตางได
ชัดเจนในขณะท่ีเกิดอารมณท่ีรุนแรง เชน ความเกลียดชัง (Loathing) และความโศกเศรา (Grief) จะ
เห็นความแตกตางกันนอย ถามีความเขมขนนอย (Santrock, 2003, p. 465) ดังภาพท่ี 2-6 
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ภาพท่ี 2-6  ประเภทของอารมณตามแนวคิด Plutchik  
 
 2. รูปแบบอารมณสองมิติ (The Two-Dimensional Approach) ไดอธิบายวา อารมณ
จําแนกออกได 2 มิติใหญ ๆ คือ อารมณความรูสึกทางบวก (Positive Affectivity: PA) กับอารมณ
ความรูสึกทางลบ (Negative Affectivity: NA) โดยอารมณความรูสึกทางบวก ไดแก ความสนุกสนาน 
ความสุข ความรกั และความสนใจ ในขณะท่ีอารมณความรูสึกทางลบ ไดแก ความวิตกกังวล ความ
โกรธ ความรูสึกผิด และความรูสึกอับอาย อารมณความรูสึกทางบวกสงผลใหบุคคลมีแนวโนมท่ีจะ
ปฏิสัมพันธกับสิ่งแวดลอม และเขารวมกิจกรรมตาง ๆ ยิ่งข้ึน และยังชวยใหบุคคลขยายขอบเขต
ความสามารถของตนเองไดดวย เชน ความสนใจ ชวยเพ่ิมแรงจูงใจในการสํารวจ ซึมซับความรู 
 คุณลักษณะทางจิตวิทยา 
            จากการศึกษาเก่ียวกับอารมณความรูสึกปรากฏวา มีการนําเสนอแนวความคิด ท่ีแตกตาง
กันออกไปและในการทบทวนวรรณกรรมทางดานจิตวิทยาเพ่ือนําไปสูขอเสนอเก่ียวกับแนวความคิด
พ้ืนฐานสําหรับการแบงอารมณความรูสึกออกเปนมิติตาง ๆ ไดมีการศึกษาอยางตอเนื่องท่ีชัดเจน 
ของ Wundt (1896, pp. 97-98) และ Russell (1980) ท่ีมีพ้ืนฐานจากแนวคิดของ Osgood, Suci, 
and Tannenbaum (1957, pp. 33-38) ซ่ึงเปนกลุมบุคคลท่ีมีตนแนวคิดเก่ียวกับ การวิเคราะห
ปจจัย การตัดสินใจความแตกตางทางความหมายของคํา (The Factor Analyses to Semantic 
Differential Judgments of Words) ท่ีประกอบดวย 3 มิติ คือ 1) ดานการประเมิน (Valuation)  
2) ดานพลังอํานาจ (Potency) และ 3) ดานกิจกรรม (Activity) นับเปนการศึกษาท่ีสําคัญ จากนั้น 
Mehrabian and Russell (1974) ไดมีการศึกษาตอเนื่อง และเรียกองคประกอบดังนี้ คือ ดานความ
ประทับใจ (Pleasure) ดานการตื่นตัว (Arousal) และดานการมีอิทธิพล (Dominance) 
(Schmidtke, Schröder, Jacobs & Corad, 2014, p. 1109) และ Bradley and Lang (1999,  
p. 1) ไดนําเสนอเก่ียวกับมิติของอารมณความรูสึก แบงออกเปน 3 มิติ ดังนี้  
 1. อารมณความรูสึกดานความประทับใจ (Valence) เกิดจากการกระตุนเราของขอความ
ภาษาไทยผานระบบรับสัมผัสทางการมองเห็น แลวเกิดกระบวนการรับรู และตีความเปนความ
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ประทับใจ ความพึงพอใจท่ีเกิดข้ึนภายในจิตใจของแตละบุคคล สามารถแบงไดเปน 3 ลักษณะ ดังนี้ 
1) ลักษณะพึงพอใจ (Pleasant) เปนอารมณความรูสึก มีความประทับใจมาก มีความพึงพอใจ มี
ความสุข ภาคภูมิใจ 2) ลักษณะอารมณความรูสึกเฉยๆ (Neutral) เปนลักษณะไมแสดงอารมณ
ความรูสึกอยางใดอยางหนึ่งออกมา และ 3) ลักษณะไมพึงพอใจ (Unpleasant) เปนอารมณ
ความรูสึกเชิงลบ (Negative Valence) มีความไมพึงพอใจ รูสึกแย เศรา เสียใจ สะเทือนใจ  
 2. อารมณความรูสึกดานการตื่นตัว (Arousal) เกิดจากการกระตุนของขอความภาษาไทย
ผานระบบรับสัมผัสทางการมองเห็น แลวเกิดกระบวนการรับรูและตีความ ทําใหเกิดการตอบสนอง
ทางอารมณความรูสึกสามารถแบงไดเปน 3 ลักษณะ ดังนี้ 1) ลักษณะตื่นเตน (Excited) เปนลักษณะ
อารมณความรูสึกตื่นเตน สนุกสนาน คึกคัก ราเริง 2) ลักษณะเฉย ๆ (Neutral) เปนลักษณะไมแสดง
อารมณความรูสึกอยางใด อยางหนึ่งออกมา และ 3) ลักษณะสงบ (Calm) เปนลักษณะอารมณ
ความรูสึกสงบ คลายกังวล สบายใจ เบาใจ ลักษณะเฉย ๆ (Neutral)  
 3. อารมณความรูสึกดานการมีอิทธิพล (Dominance) เกิดจากอิทธิพลของสิ่งแวดลอมท่ีมี
ตออารมณความรูสึกของแตละบุคคล ท่ีสงผลตอความสามารถในการควบคุมอารมณความรูสึกได 
หรือไมไดมีอารมณความรูสึกท่ีมีพลัง หรือไมมีพลัง และมีอารมณความรูสึกกลัว หรือไมกลัวตอ
สิ่งแวดลอมนั้น ๆ (Bradley & Lang, 1994, pp. 49-59; Mehrabian, 1996, pp. 261-292; 
Osgood & colloquium, 1966, pp. 1-30; Russell & Mehrabian, 1977, pp. 273-294) ซ่ึง
หมายความวา ถาอารมณความรูสึกของตนเองมีบทบาทสําคัญสามารถควบคุม มีอํานาจ และไมกลัว 
แตถาอารมณความรูสึกไมเขมแข็งพอจะมีความรูสึกกลัว ไมมีอํานาจ และไมสามารถควบคุมความรูสึก
ท่ีมีตอสิ่งนั้นได อารมณความรูสึกดานการมีอิทธิพล (Dominance) ไมไดเปนความสัมพันธท่ีเกิด
ภายในตัวของบุคคลเอง แตเปนความสัมพันธท่ีเกิดข้ึนระหวางบุคคลกับสิ่งแวดลอม (บุคคลรอบขาง 
เหตุการณ หรือวัตถุ) ในการศึกษานี้ ไดมุงเนนอารมณความรูสึกดานการมีอิทธิพล (Dominance) 
ท่ีเกิดข้ึนจากการถูกกระตุนของขอความภาษาไทย โดยผานระบบรับสัมผัสทางการมองเห็น (ตา) 
จากนั้น เกิดกระบวนการรับรู และตีความ แลวตอบสนองออกมาเปน 3 ลักษณะ ดังนี้ 1) ลักษณะ
อารมณความรูสึกการมีอํานาจท่ีดอยกวา ควบคุมไมได ไมกลา เกรง กลัว (Uncontrol) เชน กลัว  
ตื่นตระหนก เสียขวัญ ตกใจ ไมกลา หวาด ขยาด 2) ลักษณะอารมณความรูสึกเฉย ๆ (Neutral)  
เปนลักษณะไมแสดงอารมณความรูสึกอยางใดอยางหนึ่งออกมา และ 3) ลักษณะอารมณความรูสึก
การมีอํานาจท่ีเหนือกวา ควบคุม สั่งการ จัดการ ไมกลัว กลาเขาใกล จับตอง สัมผัสได (Control)  

 สําหรับงานวิจัยนี้ไดศึกษาเก่ียวกับอารมณความรูสึกท่ีครอบคลุมใน 3 ดานอารมณ
ความรูสึก ไดแก  

 1. ดานความประทับใจ (Valence) จําแนกเปน 3 ลักษณะ คือ 1) ลักษณะพึงพอใจ 
(Pleasant) 2) ลักษณะเฉย ๆ (Neutral) และ 3) ลักษณะไมพึงพอใจ (Unpleasant)  

 2. ดานการตื่นตัว (Arousal) จําแนกเปน 3 ลักษณะ คือ 1) ลักษณะตื่นเตน (Excited) 
 2) ลักษณะเฉย ๆ (Neutral) และ 3) ลักษณะสงบ (Calm)  
 3. ดานการมีอิทธิพล (Dominance) จําแนกเปน 3 ลักษณะ คือ 1) ลักษณะกลัว 
 (Uncontrol) 2) ลักษณะเฉย ๆ (Neutral) และ 3) ลักษณะไมกลัว (Control) 
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 แนวคิดการประเมินอารมณความรูสึก 
 จากการทบทวนวรรณกรรมและเอกสารงานวิจัยเก่ียวกับอารมณความรูสึกปรากฏวา 
วิธีการวัดมีอยูหลากหลายวิธี ท้ังแบบวัดท่ีเปนแบบดั้งเดิมคือ ปากกาและกระดาษในการรายงานดวย
ตนเอง (Self-report Measures of Emotion) สอดคลองกับแนวคิดของ Mauss and Robinson 
(2009, pp. 209-237) พบวา ตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบัน การศึกษาเก่ียวกับอารมณความรูสึก มีวิธีการ
วัดอารมณความรูสึก แบงออกไดเปน 3 วิธี คือ  
 1. วิธีการวัดแบบประเมินตนเอง (Self-report) เปนการรายงานเก่ียวกับอารมณความรูสึก
ของตนเองท่ีเกิดข้ึนในขณะนั้น โดยใชแบบวัดท่ีเปนมาตรการประมาณคา (Rating Scale)  
 2. วิธีการวัดทางประสาทสรีรวิทยา (Physiological Measurements) เชน การวัด 
ความดันโลหิต อัตราการเตนของหัวใจ เปนตน  
 3. วิธีการวัดทางพฤติกรรม (Behavior) เชน การแสดงออกทางสีหนา น้ําเสียง เปนตน  

ในปจจุบันมีความกาวหนาในการวิจัยทางดานวิทยาการทางปญญา ท่ีไดนําความรูความ
เขาใจในโครงสรางสรีระ และความรูทางประสาทวิทยา มาพัฒนาเปนการวัดทางกายวิภาคและ
สรีรวิทยาของสมองท่ีเก่ียวกับอารมณความรูสึกดวยเทคโนโลยีข้ันสูง เชน วัดโดยการใชเครื่อง
โพซิตรอนอีมิสชันโทโมกราฟฟ (Positron Emission Tomography: PET) เปนวิธีการประเมินการ
ทํางานของสมอง โดยใชคาเฉลี่ยปริมาณของเลือดท่ีมีการไหลเวียนหรืออัตราการเผาผลาญกลูโคส 
ของสมองขณะท่ีทํากิจกรรม ประเมินไดจากการกระจายของสารกัมมันตภาพรังสีท่ีฉีดเขาไปทาง 
หลอดเลือด 

นอกจากนี้ ยังมีการใชคลื่นแมเหล็กไฟฟาแบบฟงชั่นนอลเอ็มอารไอ (Functional 
Magnetic Resonance Imaging: fMRI) เปนวิธีการวัดท่ีศึกษาตําแหนงของสมองท่ีนิยมใชมากใน
ขณะนี้ เปนการวัดทางออมดวยการประเมินคาไฮโดรเจนท่ีเปนตัวแปรท่ีบงบอกถึงการไหลเวียนของ
เลือดท่ีไปเลี้ยงบริเวณสมองขณะท่ีทํากิจกรรมท่ีตองใชสมอง ซ่ึงอาศัยการแปลเปนคาการใชออกซิเจน
ของสมองบริเวณท่ีมีการทํางานขณะทํากิจกรรมท่ีใชสมอง โดยท่ีบริเวณใดของสมองท่ีมีการทํางาน
ขณะทํากิจกรรมท่ีใชสมอง จะมีการใชออกซิเจนบริเวณนั้นมากข้ึน ทําใหเม็ดเลือดแดงปลดปลอย
ออกซิเจนใหกับเซลลสมองบริเวณนั้น เม็ดเลือดแดงท่ีเปนอิสระจากออกซิเจนจะมีความเปน
แมเหล็กไฟฟาสูง จึงสามารถวัดพลังงานแมเหล็กไฟฟาได และยังพบวายังมีการใชเทคนิคการตรวจ
คลื่นไฟฟาสมอง (Electroencephalogram: EEG) ซ่ึงเปนการวัดท่ีใชวิธีการบันทึกการเปลี่ยนแปลง
ศักยไฟฟาสมองโดยการวางอิเล็กโทรดบนหนังศีรษะ ศักยไฟฟาท่ีบันทึกไดนั้นเปนผลรวมของศักย 
ไฟฟาท่ีจุดประสานประสาท (Synaptic Potential) ของเดนไดรท (Dendrite) ใตเปลือกสมอง 
 Rozenkrants and Polich (2008, pp. 2260-2265) ไดศึกษาความสัมพันธของคลื่นไฟฟา
สมองขณะทํากิจกรรม มีการศึกษาองคประกอบของคลื่นไฟฟาสมอง 2 มิติ ไดแก 1) มิติเวลา (Time 
Domain) และ 2) มิติความถ่ี (Frequency Domain) การวิเคราะหทางมิติเวลาทําไดโดยการวัดการ
เปลี่ยนแปลงศักยไฟฟาท่ีสัมพันธกับเหตุการณท่ีตองการศึกษา (Event Related Potential: ERP) มี
การนําคลื่น P300 หรือ P3 ซ่ึงเปนสวนประกอบของ ERP มาเปนดัชนีจําแนกกลุมของผูท่ีถูกกระตุน
ดวยรูปภาพท่ีแตกตางกัน เชน รูปภาพในเชิงลบ (Negative) และรูปภาพในเชิงบวก (Positive) โดย
การวัดคลื่น P300 หรือ P3 ขณะทํากิจกรรม พบวา คนท่ีมีอารมณตอรูปภาพท่ีมากระตุนในระดับสูง
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ไมวาจะเปนรูปภาพในเชิงลบหรือเชิงบวก จะมีความสูง (Amplitude) ของ P300 หรือ P3 มากกวา
คนท่ีมีอารมณตอรูปภาพท่ีมากระตุนในระดับต่ํา ดังปรากฏตามภาพท่ี 2-7  

 

 
 
ภาพท่ี 2-7  การเปรียบเทียบ ERP ระหวางกลุมเพศชายกับเพศหญิงท่ีมีระดับการตอบสนอง 

   ทางอารมณแตกตางกัน  
 

  สําหรับในประเทศไทย การศึกษาเก่ียวกับการวัดอารมณความรูสึก ปรากฏวาสวนใหญยัง
ใชแบบวัดท่ีมีลักษณะประเมินตนเองโดยใหกลุมตัวอยางรายงานเก่ียวกับอารมณความรูสึกของตนเอง
ผานแบบวัดตาง ๆ เชน แบบวัดความฉลาดทางอารมณ (Emotional Quotient: EQ) ซ่ึงเปนแบบวัด
ดานสุขภาพจิต ท่ีผานการรับรองจากกรมสุขภาพจิต มีจํานวน 52 ขอ แบงเปน 3 ดาน คือ เกง ดี  
มีสุข (กรมสุขภาพจิต, 2559) โดยกรมสุขภาพจิตนํามาใชในการสํารวจสภาวะทางอารมณท่ีแสดงถึง
ความเปนผูใหญในคนไทย แตในการศึกษาครั้งนี้เปนการศึกษาท่ีรองรับความกาวหนาในการวิจัย
ทางดานวิทยาการปญญา ท่ีนําความรูความเขาใจในโครงสรางสรีระการทํางานของสมอง และความรู
ทางประสาทวิทยามาสังเกตพฤติกรรมเพ่ือสะทอนการทํางานของสมอง โดยอาศัยการนําสิ่งเราใน
รูปแบบตาง ๆ มาเปนตัวกระตุน การวิจัยนี้ผูศึกษาวิจัยไดมุงเนนการใหความสําคัญกับสิ่งเราท่ีเปน
ขอความภาษาไทย จึงจําเปนตองมีการวิจัยพัฒนาระบบคลังขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก 
มาเปนเครื่องมือวัดทางวิทยาศาสตรอารมณใหเหมาะสมกับบริบทของสังคมไทย ท่ีมีคุณภาพ และได
มาตรฐาน โดยศึกษามาตรวัดความรูสึก (The Self-Assessment Manikin: SAM) เพ่ือนํามาเปน
มาตรวัดอารมณความรูสึกท่ีเกิดจากขอความภาษาไทย โดยการประเมินอารมณความรูสึกท่ีเกิดข้ึน  
ลงบนมาตรวัดอารมณความรูสึก สําหรับขอความภาษาไทยท่ีตรงกับลักษณะเดน (Dominant) 
(Soares, Comesana, Pinheiro, Simoes, & Frade, 2012, p. 257) ในอารมณความรูสึกแรกท่ีเกิด
ในขณะนั้น (ธวัชชัย ศรีพรงาม, เสรี ชัดแชม และสมพร สุทัศนีย, 2558) และไดศึกษามาตรวัดอารมณ
ความรูสึกของ Bradley & Lang, (1994, pp. 49-59) ดังภาพท่ี 2-8 
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ภาพท่ี 2-8  The Self-Assessment Manikin (SAM) ประกอบดวย ดานความประทับใจ (แถวบน) 
    ดานการตื่นตัว (แถวกลาง) และดานการมีอิทธิพล (แถวลาง) 
 
 จากภาพท่ี 2-8 เปนมาตรวัดดานอารมณความรูสึกท่ีพัฒนาข้ึนโดย Lang (1980, pp.  
119-137) และ Bradley and Lang (1990, pp. 513-523) การวิจัยนี้ จึงไดนํามาใชในการประเมิน 
ความรูสึกของบุคคลท่ีเกิดจากการถูกกระตุนดวยการมองเห็นขอความภาษาไทย โดยใหผูถูกประเมิน
อานขอความท่ีมองเห็นแลวตอบในแบบประเมินของ SAM ท่ีตรงกับอารมณความรูสึกของตนเองท่ี
เกิดข้ึนในขณะนั้น มี 3 ดาน ดังนี้  

1. แบบประเมินอารมณความรูสึกดานความประทับใจ (Valence) เปนแบบประเมินท่ี 
บงบอกถึงระดับอารมณความรูสึกพึงพอใจ กับ ไมพึงพอใจ มีลักษณะเปนภาพกราฟกรูปคน ใบหนา
ยิ้มมีความพึงพอใจ มีความสุข และลดระดับลงเรื่อย ๆ จนถึงหนาบึ้งไมพึงพอใจ ไมมีความสุข หากผู
ประเมินรูสึกมีความพึงพอใจ มีความสุข อยางเต็มเปยมขณะมองขอความภาษาไทยนั้น ๆ ใหผู
ประเมินทําเครื่องหมาย “X” บนภาพดานซายมือสุดของแบบประเมิน และหากผูประเมินมอง
ขอความภาษาไทยแลวมีความรูสึกไมพึงพอใจ ไมมีความสุข รูสึกแยอยางเต็มท่ี โดยใหผูประเมิน 
ทําเครื่องหมาย “X” บนภาพดานขวามือสุดของแบบประเมิน และหากผูประเมินรูสึกวาเปนกลาง  
ใหทําเครื่องหมาย “X” บนภาพตรงกลางแบบประเมิน 
 2. แบบประเมินอารมณความรูสึกดานการตื่นตัว (Arousal) เปนแบบประเมินท่ีบงบอกถึง
ความตื่นเตน กับ ความสงบ มีลักษณะเปนภาพกราฟกรูปคน ท่ีลําตัวบงบอกถึงอาการนาตื่นเตน และ
มีนัยนตาเบิกกวาง ลดระดับลงเรื่อย ๆ จนถึงลักษณะอาการสงบ มีนัยนตาปด ใบหนานิ่งเฉย หากผู
ประเมินมีอารมณความรูสึกตื่นเตน อยางมากเม่ือมองขอความ ใหทําเครื่องหมาย “X” บนภาพดาน
ซายมือสุดของแบบประเมิน  และหากผูประเมินมองขอความภาษาไทยแลวมีความรูสึกสงบ อยาง
เต็มท่ี ใหผูประเมินทําเครื่องหมาย “X” บนภาพดานขวามือสุดของแบบประเมิน และหากผูประเมินมี
ความรูสึกกลาง ๆ  ใหผูประเมินทําเครื่องหมาย “X” บนภาพตรงกลางของแบบประเมิน    
 3. แบบประเมินอารมณความรูสึกดานการมีอิทธิพล (Dominance) เปนแบบประเมิน 
ท่ีบงบอกการมีอิทธิพล มีลักษณะเปนภาพกราฟกรูปคน เริ่มจากลําตัวเล็กท่ีบงบอกวาสิ่งเราท่ีพบเห็น
มีอํานาจเหนือกวาเรา และเพ่ิมระดับข้ึนเรื่อย ๆ จนถึงลําตัวใหญท่ีบงบอกวาสิ่งเราท่ีพบเห็นมีอํานาจ
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ดอยกวาเรา หากผูประเมินมีอารมณความรูสึกวามีอํานาจดอยกวาเม่ือมองขอความภาษาไทยนั้น ๆ 
ใหผูประเมินทําเครื่องหมาย “X” บนภาพดานซายมือสุดของแบบประเมิน และหากผูประเมินมี
อารมณความรูสึกวามีอํานาจเหนือกวาเม่ือมองขอความภาษาไทยนั้น ๆ ใหทําเครื่องหมาย “X” บน
ภาพดานขวามือของแบบประเมิน และหากผูประเมินมีความรูสึกกลาง ๆ ใหทําเครื่องหมาย “X” บน
ภาพตรงกลางของแบบประเมิน 
 

ตอนที่ 2 แนวคิดและหลักการเกี่ยวกับหลกัภาษาไทย 
 หลักภาษาคือ วิชาท่ีวาดวยระเบียบการใชอักษร การเขียนอาน การใชคํา ความหมายของ
คํา การเรียงคํา และท่ีมาของภาษา ซ่ึงมีวิวัฒนาการไปในลักษณะตาง ๆ สวนคําวา ภาษาเปนภาษา
สันสกฤต (บาลีเปนภาสา) มาจากรากเดิมวา ภาษ แปลวา กลาว พูด หรือ บอก เม่ือนํามาใชเปน
คํานาม มีรูปเปนภาษา แปลตามศัพทวาคําพูดหรือถอยคํา แปลเอาความวาเครื่องสื่อความหมาย
ระหวางมนุษย ใหสามารถกําหนดรูความประสงคของกันและกันได โดยมีระเบียบคําหรือจังหวะเสียง
เปนเครื่องกําหนด (กําชัย ทองหลอ, 2554, หนา 1) 
 จากการศึกษาตํารา และเอกสารตาง ๆ ท่ีเก่ียวของกับขอความ (Texts) ในภาษาไทย ไม
ปรากฏวามีแหลงขอมูลท่ีไดกลาวถึงลักษณะของขอความไวโดยเฉพาะ การวิจัยนี้จึงไดนําหลักการและ
แนวคิดมาจากหลักของภาษาอังกฤษ ซ่ึงมีกฎเกณฑของหลักภาษาโดยท่ัว ๆ ไปท่ีไมแตกตางกัน ใน
การวิจัยนี้ไดใชขอความ (Texts) ท่ีอยูในลักษณะของวลี (Phrase) และมีผลตออารมณความรูสึกของ
บุคคลมาวิจัย ดังรายละเอียดตอไปนี้ 
 แนวคิดเกี่ยวกับขอความและวลี  
 คําวา ขอความ (Texts) เปนการกลาวถึงขอมูล หรือถอยคําท่ีนํามาเรียงตอ ๆ กัน ท้ังท่ีเปน
ถอยคํา วลี และประโยค ใหอยูในรูปแบบตาง ๆ ท้ังท่ีเปนภาษาเขียน ภาษาพูด เอกสารตาง ๆ ท่ีทํา
หนาท่ีเปนเครื่องมือสําหรับสื่อสารจากผูเขียนไปสูผูอาน หรือจากผูพูดไปสูผูฟง อีกท้ังเปนตัวแทน
ความคิด และอารมณความรูสึกของผูเขียน หรือผูพูด หรืออาจกลาวอีกนัยหนึ่งคือ ขอความ ทําหนาท่ี
เปนภาษาท่ีบอกเลาความรู ความคิด และอารมณความรูสึกใหบุคคลอ่ืนทราบ 
 ความหมายของขอความ (Texts)  
 คําวา “ขอความ” ในภาษาไทยมีความหมายครอบคลุมเนื้อหาตาง ๆ ท่ีคอนขางกวาง ท้ังใน
รูปของขอเขียน ถอยคํา  ถอยความในเนื้อหนังสือ และอ่ืน ๆ นักวิชาการดานภาษาไทยไดให
ความหมายไวในประเด็นตาง ๆ คือ 
 สอ เสถบุตร (2552, หนา 1474) ไดใหความหมายไววา ขอความเปนตนฉบับ ถอยคําเดิม 
แมบท ถอยความในเนื้อหนังสือ ไมใชหมายเหตุหรือภาพประกอบ ตัดความในพระราชบัญญัติ หรือ
เอกสาร ขอความในคัมภีรท่ีนํามาเปนเรื่องแสดงธรรมะ คําอรรถ ตัวคาถาในเทศน เปนตน 
 ราชบัณฑิตยสถาน (2556, หนา 178) ใหความหมายของคําวา “ขอความ” ไวคือ เนื้อความ
ตอนหนึ่ง ๆ ใจความสั้น ๆ ของเรื่อง 
 จากความหมายขางตน พอสรุปไดวา ขอความ เปนขอมูลท่ีอยูในรูปแบบตาง ๆ ท่ีผูเขียน
หรือผูพูดนํามาใชเปนตัวแทนบอกเลาความคิด ความจํา และอารมณความรูสึก และถายทอดไปสูผู 
อานหรือผูฟง ไดเขาใจเรื่องราวตาง ๆ ในการวิจัยนี้ไดนําขอความท่ีเปนภาษาเขียน และมีลักษณะ 
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เปนวลี มาใชเปนสิ่งเราเพ่ือกระตุนอารมณความรูสึกของบุคคล 
 ประเภทและลักษณะของขอความ (Type and Characteristic of Texts) 
 การจัดประเภทของขอความในภาษาไทยยังไมมีปรากฏ เพียงแตไดมีนักวิชาดาน
ภาษาอังกฤษไดกลาวไวกวาง ๆ วา ขอความเปนลักษณะของการนําเอาถอยคํา วลี หรือประโยคมา
เรียงตอกันใหอยูในรูปตาง ๆ ท่ีสามารถสื่อความหมายได ผูศึกษาจึงไดนําหลักการตามหลัก
ภาษาอังกฤษมาเปนแนวทางในการจัดประเภทของขอความในภาษาไทย ซ่ึงพอสรุปประเภทของ
ขอความท่ีอยูในลักษณะตาง ๆ 6 ประเภท (Department of Education and Communities, 
2011, pp. 1-3 ) ดังนี้  
 1. ขอความท่ีเปนเรื่องเลา (Narrative Texts) จะเปนการอธิบายรายละเอียดเก่ียวกับ
คุณลักษณะของคน สัตว สิ่งของ และสภาพแวดลอม หรือการแสดงออกตาง ๆ ซ่ึงรูปแบบของเรื่อง
เลาจะปรากฏใหเห็นในลักษณะของ การตูน นิทาน/ชาดก นิยาย โคลง กลอน เพลง บทกวี รายงาน
ขาว เปนตน 
 2. ขอความท่ีเปนขอมูล (Information Texts) จะเปนการใหขอมูลตามสถานการณท่ี
เกิดข้ึน ลักษณะของขอความจะปรากฏใหเห็นในลักษณะของ แผนภาพ นิทรรศการ แผนปาย  
แผนพับ ประกาศ จุลสาร แผนปลิว เปนตน 
 3. ขอความท่ีเปนการแลกเปลี่ยน (Exchange Texts) จะเปนขอความท่ีบุคคลนํามาใชใน
การแลกเปลี่ยนหรือโตตอบระหวางกัน เก่ียวกับเรื่องราว ความคิดเห็น ขาวสารความรู ซ่ึงรูปแบบของ
ขอความท่ีเปนการแลกเปลี่ยนจะปรากฏใหเห็นในลักษณะของการสนทนา บันทึกและขอความ 
ไปรษณียบัตร จดหมายสวนตัว เปนตน 
 4. ขอความท่ีเปนระเบียบการ และวิธีการปฏิบัติ (Procedural Texts) จะเปนขอความท่ีให
ขอมูลท่ีชัดเจนเพ่ือใหผูอานสามารถปฏิบัติสิ่งใดสิ่งหนึ่งไดถูกตองและมีประสิทธิภาพ มีขอมูลเชิงชี้แนะ 
บอกวิธีการ ข้ันตอนการปฏิบัติอยางครบถวน รูปแบบของขอมูลจะปรากฏใหเห็นในลักษณะของคําสั่ง 
หรือการแนะนํา เปนตน 
 5. ขอความท่ีเปนการอธิบาย (Explanatory Texts) จะเปนขอความท่ีอธิบายถึงวิธีการใน
กระบวนการโดยอาศัยปรากฏการณท่ีดําเนินอยูในกระบวนการนั้นวาเปนผลมาจากอะไร หรือเหตุผล
ท่ีเปนเชนนั้น รูปแบบของขอมูลจะปรากฏใหเห็นในลักษณะของคําอธิบายภาพ หัวขอ หรือการสาธิต 
เปนตน 
 6. ขอความท่ีเปนการเชิญชวน (Persuasive Texts) จะเปนขอความท่ีเปนการเชิญชวน
บุคคลใหเห็นคลอยตาม 
 จากประเภทและลักษณะของขอความท้ัง 6 ประเภทดังกลาว สามารถจําแนกไดเปน  
2 กลุม (Department of Education and Communities, 2011, pp. 1-3) ดังนี้ 
 1. ขอความท่ีเก่ียวกับขอเท็จจริง (Factual Texts) เปนการใหขอเท็จจริง หรือขอมูลท่ีเปน
ขอเท็จจริง 
  1.1 การบรรยายขอเท็จจริง (Factual Description) เปนการบรรยายขอมูลท่ีเก่ียวของ
กับสถานท่ีหรือสิ่งของโดยอาศัยขอเท็จจริง เชน การใหรายละเอียดเก่ียวกับภูมิทัศน รูปรางลักษณะ
ของคน สัตว สิ่งของ เปนตน 



31 

 

  1.2 การบอกเลาขอเท็จจริง (Factual Recount) เปนการบอกเลาเหตุการณท่ีเกิดข้ึน 
ขอมูลท่ีเปนภูมิหลังวา ใคร ทําอะไร ท่ีไหน และอยางไร หรือการบรรยายลําดับเหตุการณ 
ตาง ๆ และอาจจะจบลงดวยการใหขอเสนอแนะ วิพากษวิจารณดวยขอคิดเห็นสวนตัว เชน รายงาน
ทางประวัติศาสตร เปนตน 
  1.3 การรายงานขอมูล (Information Report) เปนการจัดกลุมขอมูล การบรรยายและ
ใหขอมูลท่ีเปนขอเท็จจริงเก่ียวกับคน สัตว สิ่งของ หรือปรากฏการณตาง ๆ เชน การรายงาน
เหตุการณ รายงานสภาพการเงิน เปนตน 
  1.4 การบอกข้ันตอนดําเนินการ (Procedure) เปนการใหคําแนะนําเก่ียวกับวิธีการ
ปฏิบัติงานหรือการกระทําสิ่งตาง ๆ ซ่ึงจะเริ่มดวยการบอกวัตถุประสงค รายการวัสดุอุปกรณท่ีจําเปน 
และแนะนําลําดับข้ันตอนตาง ๆ เปนตน 
  1.5 การอธิบาย (Explanation) เปนการอธิบายวิธีการหรือเหตุผลของการเกิดสิ่งตาง ๆ 
ข้ึน โดยเริ่มจากการระบุหัวขอ บรรยายประเด็นท่ีเก่ียวของกับแตละหัวขอ เปนตน 
 2. ขอความท่ีเก่ียวกับการประพันธ (Literary Texts) เปนการใหความบันเทิง หรือการดึง
อารมณความรูสึกดวยการใชภาษาเพ่ือสรางภาพในจินตนาการ  
 2.1 การใหรายละเอียดเชิงวรรณคดี (Literary Description) เปนการบรรยายถึง
คุณลักษณะของคน สถานท่ี เหตุการณและสิ่งตาง ๆ ท่ีผูประพันธจินตนาการ ท้ังทางกายภาพและ
พฤติกรรม 
 2.2 การบรรยายเรื่องราวตาง ๆ (Literary Recount) เปนการเลาถึงเหตุการณจาก 
นวนิยาย นิทาน การแสดง และประสบการณของบุคคลเพ่ือเปนการสรางความบันเทิงใหกับบุคคลอ่ืน 
โดยเริ่มจากการใหขอมูลท่ีเปนภูมิหลัง เชน คุณลักษณะ เวลา สถานท่ี แลวบรรยายเหตุการณ
ตามลําดับเวลา หลังจากนั้นก็จะเปนการเปดโอกาสใหแสดงความคิดเห็นเก่ียวกับคุณลักษณะหรือ
เหตุการณนั้น ๆ  
 2.3 การโตตอบสวนบุคคล (Personal Response) เปนการใหความเห็นสวนตัว
เก่ียวกับนวนิยาย การแสดง นิทาน หรือการอางถึงเนื้อหาบางสวนของบทประพันธ ดวยการบรรยาย
ความรูสึกเก่ียวกับนวนิยาย หนังสือ หรือการแสดงนั้น ๆ  
 2.4 การทบทวน (Review) เปนการสรุป วิเคราะห และประเมินสถานการณ
เก่ียวกับนวนิยาย การแสดง ในดานคุณลักษณะ หรือคุณสมบัติของภาษาท่ีนํามาใช  
 2.5 การเลา (Narrative) เปนการเลาเรื่องโดยใชการลําดับเหตุการณท่ีเกิดข้ึน โดยมี
การกําหนดสถานการณดานเวลาและสถานท่ี ซ่ึงปรากฏในลักษณะหนังสือภาพ การตูน เรื่องลึกลับ 
การผจญภัย วิทยาศาสตร ประวัติศาสตร นิทานเด็กท่ีมีนางฟาและเทวดา ตํานาน การแสดง ชาดก 
หรือนิทานเปรียบเทียบ เปนตน 
 ฉะนั้น ขอความท่ีปรากฏในรูปแบบตาง ๆ ดังกลาว ทําใหเห็นถึงการใชภาษาในรูปแบบ 
ท่ีหลากหลาย การวิจัยนี้ไดศึกษาขอความ (Text) ท่ีอยูในลักษณะของวลี (Phrase) ท่ีสื่อความหมาย
ตามรูปแบบขางตน เพ่ือนํามาเปนสิ่งเรากระตุนอารมณความรูสึก และมีความยาวของขอความไมเกิน 
9 พยางค หรือยึดหลักการกลอนแปดและกลอนเกา เปนเกณฑ เนื่องจากวลีเปนขอความสั้น ๆ แตมี 
ความหมายเพียงพอในการสื่อสารระหวางบุคคล และสอดคลองกับลักษณะของบุคคลในยุคปจจบุัน 
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ท่ีตองการความรวดเร็ว และเรงรีบ สื่อสารกันดวยภาษาสั้น ๆ โดยผานเทคโนโลยี  
 แนวคิดเกี่ยวกับวลี 
 วลี (Phrase) หรือกลุมคํา ท่ีเกิดจากการนําถอยคําอยางนอย 2 คําข้ึนไป อยางมากไมจํากัด 
(กําชัย ทองหลอ, 2554, หนา 366) มาเรียงตอกันทําใหมีความหมายเพ่ิมข้ึน ซ่ึงสามารถเปนท่ีเขาใจ
ได แต “คํา หรือวลี” มีความหมายมาจากคําเดิมท่ีนํามารวมกัน แตจะยังไมไดใจความสมบูรณเหมือน
ประโยค วลีสวนใหญมีคํากลางท่ีสําคัญหนึ่งคําท่ีเปนตัวบงบอกถึงประเภทของวลี คํานั้นเรียกวา 
“คําหลัก” ของวลี ซ่ึง คํา วลี และประโยค มีความแตกตางกันท่ีขนาด และใจความ ดังตัวอยางการ
จําแนกความแตกตางระหวาง คํา วลี และประโยค (รุงรัตน สุขแสง, 2012) ดังตารางท่ี 2-1 
 
ตารางท่ี 2-1  ตัวอยางความแตกตางระหวาง คํา วลี และประโยค 
 
คํา วล ี ประโยค 
พอคา พอคาขายสง พอคาขายสงมักขายสินคาราคาถูก 
กําแพง กําแพงเมืองจีน กําแพงเมืองจีน มีความยาวหลายรอยกิโลเมตร 
นั่ง นั่งรองไห เด็กนั่งรองไหอยูใตตนไม 
โรงเรียน โรงเรียนเตรียมทหาร ความฝนของเด็กผูชายคือการสอบเขาโรงเรียนเตรียมทหาร 
นก นกเขาชวา มานะสงนกเขาชวาเขารวมการแขงขัน 

 
 ความหมายของวลี (Phrase) 
 กําชัย ทองหลอ (2554, หนา 366) ไดนิยามความหมายของวลี ไวคือ กลุมคําท่ีเรียง
ติดตอกันเปนระเบียบและมีกระแสความเปนท่ีรูกันได แตไมไดความครบบริบูรณ คําท่ีจะนํามารวมกัน
เปนวลีนั้น อยางนอยตองมี 2 คํา อยางมากไมจํากัด  
 มหาวิทยาลัยราชภัฏสงขลา (ม.ป.ป.) ใหความหมายของวลีไววา วลี หมายถึง กลุมคําตั้งแต 
2 คําข้ึนไป ซ่ึงมีความหมายติดตอเปนเรื่องเดียวกัน แตเปนเพียงสวนหนึ่ง ๆ ของประโยค และไมมี
เนื้อความครบถวนเปนประโยค  
 วิกิพีเดีย สารานุกรมเสรี (2559) วลี คือ กลุมของคํา (หรืออาจจะเปนคําเดียว) ท่ีทําหนาท่ี
เปนสวนประกอบในไวยากรณของประโยค เปนหนวยเดียวภายในไวยากรณ 
 Krusarunya (2013, หนา. 2) ไดกลาวถึงความหมายของวลี ไววา เปนกลุมคําท่ีประกอบ 
ข้ึนจากคําตาง ๆ ตั้งแต 2 คําข้ึนไป ไดใจความ แตไมสมบูรณเหมือนอยางประโยค และวลีจะไม
สามารถจําแนกเปนภาคประธานและภาคแสดงได 
 Sakiyah (2555, หนา 1) ไดกลาวถึงความหมายไววา วลี หมายถึง กลุมคําท่ีเก่ียวพันกัน  
มีความหมายชัดเจนในตัวเอง สามารถใชแทนชนิดคํานาม คําคุณศัพท หรือคํากริยาวิเศษณ แต
ความหมายนั้นยังไมสมบูรณ ไมมีประธานหรือกริยาแทเปนของตัวเอง ตองอาศัยอยูในประโยค
ขอความนั้นจึงจะสมบูรณ   
 Thai Cadet (2559, หนา 4) ไดใหความหมายของวลีไววา “วลีคือขอความท่ีเกิดจากการ
นําคําตั้งแต 2 คําข้ึนไปมาเรียงติดตอกันและทําใหเกิดคําท่ีมีความหมายซ่ึงสามารถเปนท่ีเขาใจได  
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แต “คํา หรือวลี” จะยังไมไดใจความสมบูรณเหมือนประโยค  
 จากความหมายขางตน พอจะกลาวไดวา วลี เปนกลุมคําท่ีประกอบข้ึนดวยคําตั้งแต 2 คํา
ข้ึนไปและมีความหมายเพียงพอท่ีจะทําใหผูอ่ืนเขาใจไดในเวลาสั้น ๆ แตยังไมไดความครบบริบูรณ 
 ชนิดของวลี (Type of Phrase) 
 กําชัย ทองหลอ (2554), มหาวิทยาลัยราชภัฎสงขลา (ม.ป.ป.) และ Krusarunya, (2013) 
ไดแบงชนิดของวลีออกเปน 7 ชนิด คือ 
 1. นามวลี (Noun Phrase) คือ กลุมคําท่ีมีคํานามหรือคําสรรพนามเปนคําหลักหรืออาจมี
สวนขยายอยูดวย โดยมีโครงสรางใดโครงสรางหนึ่งดังตอไปนี้ 
 1.1  คํากํากับนามและคํานาม เชน เรือนไทยโบราณ เชาวันอาทิตย แมวสีดํา เปนตน 
 1.2 คํากํากับนาม สวนขยายหนาคํานามและคํานาม เชน บานหลังใหญ แมวบางตัวสี
ดํา เปนตน 
 1.3 คํานามและสวนขยายหลังคํานาม เชน บานทําดวยไม วันท่ีดีท่ีสุดในชีวิตของฉัน 
เปนตน 
 1.4 คํากํากับนาม คํานามและสวนขยายหลังคํานาม เชน บานบางหลังทําดวยไม  
เปนตน 
 1.5 สวนขยายหนาคํานาม คํานาม และสวนขยายหลังคํานาม เชน บานหลังใหญทํา
ดวยไม เปนตน 
 1.6 คํากํากับนาม สวนขยายหนาคํานาม คํานาม และสวนขยายหลังคํานาม เชน บาน
หลังใหญบางหลังทําดวยไม เปนตน 
 2. สรรพนามวลี (Pronoun Phrase) คือ กลุมคําท่ีมีคําสรรพนามนําหนา เชน ครูวิชา
วิทยาศาสตร นักเรียน ฉันเห็นเธอคนเดียว หรือ สวัสดีครับทานผูมีเกียรติ เปนตน 
 3. กริยาวลี (Verb Phrase) คือ กลุมคําท่ีมีกริยาแทหรือกริยาหลัก 1 ตัว และมีกริยาชวย
อาจจะมากกวา 1 คํา ก็ได เชน เราเลนเทนนิสทุกวัน แมไปตลาดทุกวัน เปนตน กริยาวลีจะทํา 
หนาท่ีเชนเดียวกับคํากริยา คือบอกใหทราบวาประธานของประโยคทําอะไร หรือเกิดอะไรข้ึนกับ
ประธานของประโยค 
 4. วิเศษณวลี (Adverb Phrase) คือ กลุมคําท่ีมีคําวิเศษณนําหนา เชน มันเปนบานใหญโต
มโหฬารมาก เขาพูดจาเกงกาจอะไรเชนนั้น คนอวนตุตะเดินชา หรือเธอสวยหยาดฟามาดิน เปนตน 
 5. บุพบทวลี (Prepositional Phrase) คือ กลุมคําท่ีประกอบดวยคําบุพบทและสวนเสริม 
เชน ในหองนอนของฉัน อยูบนโตะ เปนตน บุพบทวลี จะทําหนาท่ีขยายประธานของประโยค ขยาย
ประโยค ขยายนามวลี และขยายคําคุณศัพท เชน สูจุดหมายปลายทาง จากเพ่ือนของเธอ ในครั้งกอน 
หรือบนความยากลําบาก เปนตน 
 6. สันธานวลี (Conjunction Phrase) คือ กลุมคําท่ีเปนคําเชื่อมหรือมีคําเชื่อมนําหนา
หรือไมมีก็ได เชน แตถึงกระก้ันก็ตาม ฉันตองรักเขาเสมอ ถึงจะอยางไรก็แลวแต ขอใหทานเห็นใจฉัน
บาง เพราะอยางไรก็ตาม เขาก็ไดชื่อวาเปนพ่ีของฉัน  หรือถึงอยางไรก็รัก เปนตน นอกจากนี้  
สันธานวลีบางชนิดจะแยกออกใหหางกันเพ่ือครอมคําหรือประโยคก็ได เชน ถึงเขาจะสวมแวน เขาก็
มองไมเห็น เพราะฉะนั้นเขาจึงตองไปหาหมอ ถึงเขาจะเปนผูจัดการก็ตามแตเขาก็ไมมีความสามารถ 
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 7. อุทานวลี (Interjection Phrase) คือ กลุมคําท่ีเปนคําอุทาน ใชเสริมเพ่ือใหสอดคลอง
กับเนื้อความในประโยค จะมีคําอุทานนําหนาหรือไมมีก็ได เชน แมเจาโวย! สวยจัง ตายแลว! การบาน
ยังไมไดทํา คุณพระชวย! อะไรกันนี่ อนิจจา! ความรักเอย หรือ โธเอย! ไมนาจะเคราะหราย เปนตน 
 จากชนิดของวลีท่ีมีนักวิชาการดานภาษาไดแบงไวดังกลาว ทําใหเห็นวา วลีมีความสําคัญตอ
การเติมเต็มความหมายของประโยคใหสมบูรณ มีความหมายชัดเจน กระชับและสละสลวยมากยิ่งข้ึน 
นอกจากนี้ จะเห็นไดวา วลีเปนขอความท่ีชวยกระตุนความคิดและอารมณความรูสึกของบุคคลใน
ระหวางการสื่อสารใหมีประสิทธิภาพและมีชีวิตชีวามากยิ่งข้ึน สามารถสรุปเปนตัวอยางของวลี 
แตละชนิด ดังตารางท่ี 2-2 
 
ตารางท่ี 2-2  ตัวอยางของวลีแตละชนิด 
 
ชนิดของวลี ตัวอยางวล ี
นามวลี หนังสือแบบเรียนเรว็ 
 ครูวิชาภาษาไทย 
สรรพนามวลี ทานผูมีเกียรติท้ังหลาย 
 เขาท้ังหลาย 
กริยาวล ี เราเลนเทนนิสทุกวัน 
 กมลงกราบ 
วิเศษณวลี สวยหยาดฟามาดิน 
 งามเหลือหลาย 
บุพบทวลี สูจุดหมายปลายทาง 
 จากเพ่ือนของเธอ 
สันธานวล ี ถึงเขาจะสวมแวน เขาก็มองไมเห็น 
 เพราะฉะนั้นเขาจึงตองไปหาหมอ 
อุทานวลี แมเจาโวย! สวยจัง 
 ตายแลว! การบานยังไมไดทํา 

 

ตอนที่ 3 แนวคิดและทฤษฎีเกี่ยวกับการรับรูทางการมองเห็น  
 แนวคิดการรับรู (Perception) 
 การศึกษาเก่ียวกับขอความภาษาไทยท่ีนํามาเปนสิ่งเราในการกระตุนอารมณความรูสึกของ
บุคคลนัน้จําเปนตองศึกษาทําความเขาใจเรื่องการรับรู (Perception) ซ่ึงนับเปนตัวแปรทางจิตวิทยา 
ท่ีมีอิทธิพลตอการแสดงพฤติกรรมของมนุษยเปนอยางมาก เพราะแตละบุคคลมีความสามารถใน 
การรับรูท่ีแตกตางกัน ข้ึนอยูกับปจจัยหลาย ๆ อยาง เชน ประสาทสัมผัส การอบรมเลี้ยงดู 
สภาพแวดลอม ความคิด ทัศนคติ อารมณความรูสึก และประสบการณ ท่ีเปนตัวกําหนดการรับรู 
นอกจากนี้การรับรูยังเปนประตูสื่อสารโลกภายในของมนุษย (Inner Worlds) กับโลกภายนอก 
(Outer Worlds) ท่ีอาศัยอยู การท่ีจะมีความคิด ความรูสึก หรือพฤติกรรมใด ๆ นั้นสวนหนึ่งมาจาก
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การท่ีไดรับเอาขอมูลตาง ๆ จากโลกภายนอกเขามาเก็บ และจํามาเปนความรูเพ่ือการใชงานตอไป 
โดยบุคคลจะนําขอมูลเหลานั้นมาเปนเครื่องมือในการคิด และการกระทําเพ่ือตอบสนองตอสิ่งตาง ๆ 
หรือกิจกรรมตาง ๆ ในชีวิตประจําวัน แตการท่ีจะมีความรูอยูในรูปแบบใดนั้นข้ึนอยูกับระบบการรับรู
ของแตละบุคคลท่ีมีคุณลักษณะเฉพาะท่ีบงชี้วาเปนขอมูลชนิดใด ในปริมาณ หรือคุณภาพแบบใดท่ีจะ
รับรูได นอกจากนั้นในกระบวนการรับรูยังมีข้ันตอนในรูปแบบเฉพาะ และความลวงโดยธรรมชาติท่ี 
ทําใหขอมูลสามารถเกิดความผิดพลาด หรือเบี่ยงเบนไปจากความเปนจริงได ซ่ึงมีผลตอการรู คิด และ
สรางปญญา หรือความฉลาดของมนุษยอยางมาก ดังนั้นนอกจากการศึกษาเขาใจระบบกายวิภาค 
ทางสมองแลว การรับรูจึงเปนเรื่องสําคัญท่ีนักจิตวิทยาการรูคิดและปญญาไดใหความสนใจอยางยิ่ง  
 ความหมายของการรับรู 
 การรับรู (Perception) มีรากศัพทมาจากภาษาละติน คือ “Percipere” ซ่ึง Per หมายถึง 
ผาน (Through) และ Cipere หมายถึง การนํา (To Take) ถือเปนกระบวนการทางจิตวิทยาพ้ืนฐาน
ของบุคคลท่ีสําคัญ เพราะถาปราศจากการรับรูแลวจะไมสามารถมีความจําหรือการเรียนรูได  ดังนั้น
การรับรูจึงเปนวิธีการท่ีบุคคลมองโลกท่ีอยูรอบ ๆ ตัวของตนเอง บุคคลสองคนอาจมีความคิดตอ
ตัวกระตุนอยางเดียวกันภายใตเง่ือนไขเดียวกัน แตอาจมีวิธีการยอมรับ (Recognize) การเลือกสรร 
(Select) การประมวล (Organize) และการตีความ (Interpret) เก่ียวกับตัวกระตุนท่ีแตกตางกัน  

ซ่ึงสอดคลองกับแนวความคิดของ Schiffman and Kanuk (2007, pp. 360-375) ท่ีกลาววา การ
รับรู (Perception) หมายถึง “กระบวนการท่ีบุคคลแตละคนมีการเลือก ประมวล และตีความหมาย
เก่ียวกับตัวกระตุนออกมาใหความหมาย และไดภาพของโลกท่ีมีเนื้อหา” ปจจุบันมีนักวิชาการหลาย
ทานไดใหความสนใจในการศึกษาและนิยามความหมายของการรับรู (Perception) ไวในทัศนะตาง ๆ 
ดังนี้   

 รัจรี นพเกตุ (2554, หนา 157) ไดอธิบายเก่ียวกับการรับรูและความรูสึก (Perception 
and Sensation) อวัยวะการรับความรูสึกมีหนาท่ีรับขอมูลท่ีอยูรอบ ๆ ตัวเรา สงผานระบบประสาท
ข้ึนสูสมองขอมูลจะอยูในรูปพลังงานตาง ๆ เชน ความรอน แสง เสียง โดยท่ีอวัยวะการรับความรูสึก 
แตละชนิดจะรับพลังงานไดเฉพาะ เชน ตารับเฉพาะแสง หูรับเฉพาะเสียง ผิวหนังรับเฉพาะอุณหภูมิ 
ซ่ึงขอมูลท่ีไดรับจะเราอวัยวะการรับความรูสึกใหแปรพลังงานเหลานี้ เปนกระแสประสาทเดินทาง 
ข้ึนสูระบบสมอง สมองจะเกิดการรูสึก เชน การมองเห็น การไดยิน แตจะเห็นอะไร ไดยินอะไร นั่นคือ 
เกิดการรับรูข้ึน การรับรูจึงเปนขบวนการข้ันสูง ถาไมมีอวัยวะรับความรูสึกจะเกิดการรับรูข้ึนไมได 
และถาอวัยวะรับความรูสึก แตไมมีการตีความออกมาก็ไมเกิดการรับรูข้ึน การท่ีจะบอกวาสิ่งท่ีเห็นเชน 
เด็กนักเรียน เสียงดังของเครื่องบิน จะตองมีประสบการณรูจักสิ่งเหลานี้มากอน ตองรูวาเด็กท่ีแตงกาย
แบบนี้ ถือกระเปาหรือสะพายเปแบบนี้ คือ นักเรียน เสียงท่ีดังกึกกองอยูบนทองฟาคือ เสียงเครื่องบิน 
ถาดังข้ึนคือ การเคลื่อนใกลเขามา ถาคอยลงตามลําดับคือการเคลื่อนไกลออกไป ดังนั้นการตีความสิ่ง
ท่ีเรารูสึกจึงตองอาศัยประสบการณ นอกจากนี้ยังมีปจจัยอ่ืน ๆ เขามาเก่ียวของซ่ึงเปนปจจัยทาง
จิตวิทยา เชน ประสบการณ การเรียนรู แรงจูงใจ และเจตคติ เปนตน 
 ณัฐกร อินทุยศ (2556, หนา 193) ไดกลาวถึงของการรับรู (Perception) เปนข้ันตอนท่ี
เกิดข้ึนตอเนื่องจากการรูสึก (Sensation) ของกระบวนการเกิดพฤติกรรม โดยการรูสึกจะเปนเพียง
การรับสัมผัสสิ่งเราผานอวัยวะรับสัมผัสตาง ๆ ซ่ึงจะตองแปลงการกระตุนจากสิ่งเราเปนกระแส
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ประสาทตอโดยเซลลประสาทไปสูไขสันหลังสูสมอง หนาท่ีของการรับรูซ่ึงจะเปนกระบวนการเลือก 
การรวบรวมและการใหความหมายแกสิ่งเราท่ีมากระตุนนั้นวาคืออะไร หรือเปนการใหความหมาย 
แกสิ่งแวดลอมนั้นเอง เชน เสียงท่ีไดยินคือเสียงอะไร ซ่ึงการรับรูนี้เปนกระบวนการทางการคิดท่ี
ซับซอนและตองอาศัยประสบการณเดิม หรือความรูเดิมเปนอยางมาก เพราะถาเราเคยรูจัก เคยเห็น 
เคยประสบกับสิ่งเรานั้นมากอน เราก็จะรับรูหรือแปลความหมายของสิ่งนั้นไดรวดเร็วและถูกตอง  
เชน เด็กท่ีเคยเห็นและรูจักก้ิงกามากอน เม่ือเห็นอีกครั้งก็สามารถบอกไดทันทีวา รูปรางลักษณะอยาง
นี้เรียกวา ก้ิงกา สวนในสถานการณท่ีมีการรับความรูสึกสัมผัสแลว ไมมีการแปลความหมายของสิ่งเรา 
หรือเราไมสามารถบอกไดวา สิ่งนั้นหรือเหตุการณนั้นคืออะไร นั่นก็จะเปนพียงแคการรูสึก 
(Sensation) เทานั้นโดยไมเกิดการรับรู เชน เราไมเคยเรียนหนังสือหรือไมมีความรูเก่ียวกับภาษา
ฝรั่งเศสมากอนเลย พอไดยินชาวตางชาติพูดภาษาฝรั่งเศส เราก็จะเพียงแตไดยินเปนเสียงสูง ๆ ต่ํา ๆ 
โดยไมสามารถบอกไดเลยวาเขากําลังพูดอะไร ในกรณีนี้เสียงพูดนั้นจะเปนเพียงสิ่งเราหรือสิ่งกระตุน
ทางหูท่ีทําใหเรารูสึกหรือไดยินเทานั้น ซ่ึงนอกจากประสบการณเดิมหรือความรูสึกเดิมแลว การรับรู
จะเปนอยางไรยังข้ึนอยูกับปจจัยอ่ืน ๆ อีกหลายอยาง เชน ความสามารถในการจดจํา สภาพจิตใจ
ในขณะรับรู ความเชื่อ เจตคติ แรงจูงใจ เปนตน สรุปวาการทําใหการรับรูสิ่งเราหนึ่ง ๆ ของแตละ
บุคคลมีความแตกตางกันได และท่ีสําคัญคือ โดยท่ัวไปพฤติกรรมของบุคคลจะไดรับอิทธิพลจากสิ่ง 
ท่ีเขารับรูมากกวาสิ่งท่ีเกิดข้ึนจริงเสมอ (IBS Center for Management Research, n.d.: online) 
 จิราภรณ ตั้งกิตติภาภรณ  (2556, หนา 79) ไดอธิบายวา การรับรู (Perception) คือ 
กระบวนการท่ีอินทรีย หรือสิ่งมีชีวิตพยายามทําความเขาใจสิ่งแวดลอมโดยผานทางอวัยวะรับสัมผัส 
ท้ังหาคือ ตา หู จมูก ลิ้น และผิวกาย กระบวนการนี้จะเริ่มจากอวัยวะรับสัมผัส (Sensory Organ)  
ไดสัมผัสกับสิ่งเราแลวสงประสาทไปยังระบบประสาทสวนกลาง จากนั้นสมองจะอาศัยประสบการณ
เดิม แรงจูงใจ อารมณ สติปญญา เพ่ือแปลความหมายของอาการสัมผัส (Sensation) ออกมาเปน 
การรับรู 
 Schaal and Bogner (2005, pp. 32-37) ไดอธิบายการรับรูของบุคคล เปนกระบวนการ
ทางจิตใจของมนุษย กระบวนการนี้เปนรากฐานสรางความเขาใจของบุคคล บุคคลอาจจะรับรู 
ไดถูกตองในบางกรณีและบางเวลา หรือรับรูแบบไมแมนยําแตเนนใหตรงตามความตองการเทานั้น  
ไมวาจะรับรูอยางไรก็ตาม ลักษณะของการรับรูยอมมีอิทธิพลตอการเกิดความประทับใจของผูรับรู 
ไดท้ังนั้น ตลอดจนมักเปนแนวทางกําหนดลักษณะของการแสดงออกของผูรับรูตอสิ่งตาง ๆ ท่ัวไป 
 Schiffman and Kanuk (2007, pp. 128-129) ท่ีกลาววา การรับรู (Perception) 
หมายถึง “กระบวนการท่ีบุคคล แตละคนมีการเลือก ประมวล และตีความหมายเก่ียวกับตัวกระตุน
ออกมาใหความหมาย และไดภาพของโลกท่ีมีเนื้อหา” 
 Lahey (2009, p. 241) ไดอธิบายวา การรับรูเปนกระบวนการรับขาวสาร แปลงขาวสาร 
และสงผานขาวสารท่ีไดรับมาจากภายนอกแลวสงผานไปยังสมอง นอกจากนี้ยังหมายถึง กระบวนการ
ทางจิตใจของแตละคนในการตอบสนองตอสิ่งเราท่ีอยูภายนอก โดยท่ีการรับรูจะเปนไปในลักษณะ 
ใดนั้น ข้ึนอยูกับสิ่งท่ีเห็น ความเชื่อและประสบการณสวนตัวของแตละบุคคล ท้ังนี้คนจะเลือกมองเห็น
เพียงบางสิ่งจากหลายสิ่งท่ีมีใหเห็น และจะมองเห็นในลักษณะท่ีไดจัดระเบียบความคิดเอาไวแลว 
ขณะเดียวกันก็ตีความหมายและใหความหมายกับสิ่งเรานั้นไปพรอมกันดวย  
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 จากการประมวลเอกสารเก่ียวกับความหมายของการรับรู (Perception) กลาวไดวา การ
รับรู เปนการทํางานรวมกันดานรางกายหรือสรีระภายนอกกับระบบประสาทการรับความรูสึกท่ีได
จากสภาพแวดลอม เม่ือไดสัมผัสจะสงผานไปยังระบบสมองเพ่ือการแปลความหมายและการรับ
ความรูท่ีไดจากการสัมผัสวาสิ่งเราท่ีมากระตุนคืออะไร การแปลความหมายเรียกวาระบบความคิด 
ท่ีจะประมวลผลโดยอาศัยประสบการณเดิม การเรียนรูเดิม ความเชื่อท่ีไดจดจําไว วาสิ่งท่ีเกิดข้ึนจาก 
การสัมผัสหรือสิ่งเราท่ีมากระตุนนั้นออกมาถือวาเปนการรับรู 
 กระบวนการของการรับรู  
 รัจรี นพเกตุ (2554, หนา 156-157) ไดอธิบายวา การรับรูในชีวิตประจําวันของมนุษย 
สามารถรับรูไดท้ังการรับรูของวัตถุ (Material Perception) และการรับรูบุคคล (Human 

Perception) กระบวนการรับรูท้ัง 2 กรณีท่ีมีประสิทธิภาพนั้น จะตองมีความถูกตอง แมนยํา  
และชัดเจน โดยรับขอมูลผานอวัยวะรับสัมผัสและการรับความรูสึกเก่ียวกับสิ่งแวดลอมของบุคคลนั้น 
ยอมข้ึนอยูกับประสบการณในอดีต แรงจูงใจ การเรียนรูในอดีต กับสิ่งท่ีตองการรับรูในขณะนั้น 
รวมอยูดวย  
 ลําดับข้ันของกระบวนการรับรู การรับรูจะเกิดข้ึนได ตองเปนไปตามข้ันตอนของ
กระบวนการดังนี้ 
 ข้ันท่ี 1 สิ่งเรา (Stimulus ) มากระทบอวัยวะสัมผัสของอินทรีย  
 ข้ันท่ี 2 กระแสประสาทสัมผัสวิ่งไปยังระบบประสาทสวนกลาง ซ่ึงมีศูนยอยูท่ีสมองเพ่ือ 
สั่งการ ตรงนี้เกิดการรับรู (Perception) 
 ข้ันท่ี 3 ระบบสมองแปลความหมายออกมาเปนความรูความเขาใจโดยอาศัย ความรูเดิม 
ประสบการณเดิม ความจํา เจตคติ ความตองการ ปทัสถาน บุคลิกภาพ เชาวนปญญา ทําใหเกิดการ
ตอบสนองอยางใดอยางหนึ่ง 
 ระบบสมองจะสั่งการใหสรีระหรือกลามเนื้อสวนใดสวนหนึ่งแสดงออกมา ตอนนี้ทาง
จิตวิทยาเรียกวา ปฏิกิริยาหรือการตอบสนอง (Reaction หรือ Response) เม่ือประสาทตื่นตัว 
โดยเครื่องเรา จะเกิดมีปฏิกิริยาคือ อาการตอบสนองตอสิ่งเรา 
 ดังนั้น กระบวนการรับรู เริ่มจากท่ีสิ่งเรามากระตุนท่ีอวัยวะรับความรูสึก เม่ือถูกเราดวย 
สิ่งเราตางๆ ท่ีเขามาและอวัยวะรับความรูสึกนั้นๆ ก็จะสงกระแสประสาทข้ึนไปสูสมอง เม่ือสมอง
ไดรับสัญญาณเกิดการรูสึก (Sensation) ก็จะมีการแปลความหมายเกิดเปนการรับรู ดังแสดงใหเห็น
ถึงกระบวนการรับรู (Perception) ตามภาพท่ี 2-9 
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สิ่งเรา (วัตถุ 

เหตุการณท่ีเปนจริง) 

อวัยวะรับ
ความรูสึก 

 

สมองรับสัญญาณ หรือ
เกิดการรูสึกสิ่งเรา 

ภาพท่ี 2-9  กระบวนการรับรูตามแนวคิดของ รัจรี นพเกตุ 
 

 
 

 

 

 

 

 
 

 
 
 การอธิบายการรับรูและความรูสึก (Perception and Sensation) ข้ันท่ี 1 และข้ันท่ี 2 ใน
ภาพท่ี 2-9 คือ เรื่องของพลังงานสิ่งเรา ไดแก แสง เสียง กลิ่น รส และกาย โครงสรางของอวัยวะรับ
ความรูสึก ไดแก โครงสรางของนัยนตา โครงสรางของหู โครงสรางของจมูก โครงสรางของลิ้น และ
โครงสรางของผิวหนัง ระบบประสาทจากอวัยวะรับความรูสึกข้ึนสูสมอง สวนการรับรูคือ ข้ันท่ี 1  
ข้ันท่ี 2 และข้ันท่ี 3 ในภาพท่ี 2-9 คือ ขบวนการรูสึกและการตีความสิ่งท่ีไดจากการรูสึก การตีความ
สิ่งท่ีไดจากการรูสึกไมไดเกิดข้ึนอยางตรงไปตรงมาหรือมีลักษณะเหมือนสิ่งเราทุกประการเชนเดียวกับ
การลอกแบบ มีการลวง การบิดเบือน และการผิดพลาดได ซ่ึงสอดคลองกับแนวคิดเก่ียวกับ
กระบวนการรับรูของ สุวรี ศิวะแพทย (2549, หนา 99) ดังภาพท่ี 2-10 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 สุวรี ศิวะแพทย (2549, หนา 99) ไดอธิบายเก่ียวกับกระบวนการนี้วา เม่ือบุคคลถูกเรา 
โดยสิ่งแวดลอมก็จะเกิดความรูสึกจากการสัมผัส (Sensation) ซ่ึงตองอาศัยอวัยวะรับสัมผัส 
(Sensory Organs) ท้ังหาไดแก จักษุสัมผัส (ตา) โสตสัมผัส (หู) นาสิกสัมผัส (จมูก) กายสัมผัส (ผิว
กาย) และรสสัมผัส (ลิ้น) จากนั้นความรูสึกสัมผัสก็จะเกิดข้ึน เชน เห็นเปนภาพ ไดยินเปนเสียง รูกลิ่น 
รูรส หรือรูสึกถึงความออนนุม ผูรับสัมผัสจะตองแปลความหมายของการสัมผัสออกมาโดยอาศัย

การรับรู 

 

สิ่งเรา อวัยวะรับความรูสึก 

 

การรับรู 

ระบบประสาท + 
ประสบการณเดิม หรือการ

ตีความหมาย 

 

ภาพท่ี 2-10  กระบวนการรับรูตามแนวคิดของ สุวรี ศิวะแพทย 
 



39 

 

ประสบการณเดิม การแปลความหมายของความรูสึกจากการสัมผัสเรียกวา การรับรู (Perception) 
การรับรูของบุคคลท่ีเปนผลมาจากความรูสึกจากการสัมผัสดังกลาวสามารถแยกไดตามการสัมผัสของ
อวัยวะนั้น ๆ แตสําหรับการวิจัยนี้จะเนนไปท่ีการรับรูทางการมองเห็นหรือการรับรูขอความ (Visual 
Perception)  
 ดังนั้น การรับรูของแตละบุคคลจึงแตกตางกันออกไป และสิ่งนี้สงผลตอประสิทธิผลของ 
การสื่อความเขาใจและพฤติกรรมท่ีแสดงออก ถาการรับรูของบุคคลสองคนตอสิ่งเดียวกันใกลเคียงกัน 
โอกาสท่ีจะเขาใจกันและลงรอยกันจะเกิดไดมาก ในขณะเดียวกัน ถาการรับรูของบุคคลสองคนตอ
สิ่งของสิ่งเดียวกันเปนไปคนละทิศทางอาจกอใหเกิดปญหา และกอใหเกิดผลกระทบตอการทํางาน
รวมกันไดในท่ีสุด ฉะนั้นในการรับรูของบุคคล จําเปนตองอาศัยองคประกอบท่ีจะทําใหเกิดการรับรู 
และข้ันตอนของกระบวนการรับรู ดังนี้ 
 1. องคประกอบของการรับรู 
  1.1 สิ่งเรา ไดแก วัตถุ แสง เสียง กลิ่น รสตาง ๆ 

   1.2 อวัยวะรับสัมผัส ไดแก หู ตา จมูก ลิ้น ผิวหนัง ถาไมสมบูรณก็จะทําใหสูญเสีย 
การรับรูได 
      1.3 ประสาทในการรับสัมผัสเปนตัวกลางสงกระแสประสาทจากอวัยวะรับสัมผัสไปยัง 
สมองสวนกลางเพ่ือการจัดระบบและแปลความหมายเพ่ือการเก็บและจําตอไป 

   1.4 ประสบการณเดิมหรือขอมูลเดิมท่ีจะทําใหเกิดการจําไดและรับรูไดดีข้ึน 
   1.5 ความสนใจ ความตั้งใจ 
   1.6 คานิยม ทัศนคติ แรงจูงใจในขณะรับรู 
   1.7 สภาพจิตใจ อารมณ เชน การคาดหวัง ความดีใจ เสียใจ ในขณะเกิดการรับรู 
   1.8 ความสามารถทางสติปญญา ทําใหรับรูไดเร็ว 
2. ข้ันตอนของกระบวนการรับรู จากการประมวลเอกสารเก่ียวกับการจัดการขอมูลใน 

การรับรูสวนมากพบวามีอยู 3 ข้ันตอนหลัก ไดแก 
     2.1 การเลือก (Selection) เปนข้ันแรกของกระบวนการรับรูท่ีชวยใหสามารถตรวจจับ
ตัวกระตุนท่ีตองการทามกลางตัวกระตุนอ่ืน ๆ มากมายในแตละครั้ง โดยกระบวนการรับสัมผัส 
(Sensation) จะเริ่มตนรับการกระตุนท่ีอวัยวะรับสัมผัสซ่ึงอธิบายดวยเรื่องของจิตฟสิกสคิด และ
ปญญาของมนุษย ความตั้งใจจะถือความสามารถท่ีจะเลือกบางสวนของความรูสึกกระตุนและท้ิงสวน
ท่ีเหลือไป เปาหมายของแตละบุคคลและคุณสมบัติของวัตถุตาง ๆ ในโลกนี้เปนตัวตัดสินวาจุดหรือ
ขอมูลไหนท่ีเราควรจะเลือกท่ีจะตั้งใจรับหรือไมตั้งใจ รวมท้ังประสบการณของเราท่ีมีกอนการตั้งใจ 
ก็จะชวยใหเราคนหาขอมูลจากสภาพแวดลอมไดอยางมีประสิทธิภาพ นอกจากนี้ระบบความจํา 
โดยเฉพาะการจําไดจะเปนอีกระบบท่ีตองทํางานรวมกับความตั้งใจ ซ่ึงความจําในข้ันนี้จะเปนลักษณะ
ของความจําระบบสัมผัส ซ่ึงเปนระบบท่ียึดความรูสึกท่ีรับมาจากตัวกระตุนไวชั่วขณะหนึ่งเพ่ือใหเกิด
การวิเคราะหการรับรูนั้นกอนท่ีขอมูลจะหายไป กระบวนการรับรูนั้นตองใชเวลาและความพยายาม 
ทําใหเกิดปญหามากมาย เพราะสิ่งแวดลอมอาจเปลี่ยนแปลงไดรวดเร็ว เชน เวลาเราดูหนัง หรือขับรถ 
หรือนึกถึงคําท่ีฉายข้ึนจอ เพียงแค 1 ใน 10 วินาที ตัวกระตุนจะหมดถาการรับรูสรางความหมาย 
ไมทัน ระบบการรับรูก็จะหยุดกลางคัน 
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   2.2  กระบวนการจัดระบบ (Organization Processes) ข้ันตอนนี้คือ รูปแบบท่ี 
คุนเคยจะชวยใหเราสามารถเชื่อมโยงขอมูลจากการรับสัมผัสการกระตุนแลวสงไปยังความจําระยะสั้น
เพ่ือการประมวลผลในการเก็บจําและสงไป การจัดระบบเปนการนําขอมูลท่ีเลือกแลวเขามาจัด
ระเบียบตามระบบสมองซ่ึงอธิบายดวยหลักของจิตวิทยาไววา การจัดระบบการรับรู เปนการสราง
ตัวแทนภายในของขอมูลจากการรับรูสิ่งเราภายนอกท่ีมีการประมาณขนาด รูปราง การเคลื่อนไหว 
ระยะทาง และทิศทางของวัตถุ การประมาณเหลานี้ข้ึนกับการคํานวณทางจิตใจซ่ึงบูรณาการ
ประสบการณในอดีตกับหลักฐานขอมูลในปจจุบันท่ีไดรับจากประสาทสัมผัส และการกระตุนภายใน
สวนของการรับรู กระบวนการข้ันนี้เก่ียวกับการสังเคราะห บูรณาการ และการรวมกันของลักษณะ
พ้ืนฐานของรูปแบบการรับรู เชน สี ขอบ มุม เสนซ่ึงสามารถทําใหไดในภายหลัง กิจกรรมเหลานี้ 
โดยปกติจะเกิดข้ึนอยางรวดเร็ว และมีประสิทธิภาพโดยไมรูตัว  

   2.3  การแปลความหมาย (Interpretation) สิ่งท่ีจําเปนในกระบวนการรับรูข้ันแรก 
คือ การตรวจจับตัวเราท่ีตองการ เชน การเห็นแตไมจําเปนตองเขาใจ ซ่ึงตัวกระตุนตัวนั้นจะถูกเปลี่ยน
รูปแบบ และเขาข้ันของการจัดระบบเพ่ือการเก็บไปเปนความรูความเขาใจท่ีมีประโยชนในการใชซ่ึง
ตองมีการตัดสินเก่ียวกับความหมายของตัวกระตุนนั้น ๆ กระบวนการนี้เรียกวาการใหความหมาย 
ท่ีเปนข้ันตอนท่ีสามของการรับรู ในข้ันตอนนี้จะเก่ียวของกับการจําได เพ่ือจําแนกแยกแยะ และจดจํา
วาสิ่งนั้นคืออะไรหรือจะตอบสนองอยางไรซ่ึงจะเก่ียวของกับกระบวนการเรียนรูข้ันสูงท่ีรวมถึง
ความจํา คานิยม ความเชื่อ และเจตคติเก่ียวกับวัตถุนั้น ๆ ในการแปลความหมาย นอกจากนี้ ลักษณะ
ของบุคคลกับการรับรู พิจารณาจากการท่ีบุคคลจะเลือกรับรูสิ่งใดกอนหรือหลัง มากหรือนอยอยางไร
ข้ึนอยูกับลักษณะของผูรับรูดวยเปนสําคัญประการหนึ่ง ปจจัยท่ีเก่ียวกับบุคคลรับรูสามารถแบงออก
ไดเปน 2 ลักษณะ คือ ลักษณะดานกายภาพหรือลักษณะภายนอกท่ีสังเกตได และคุณลักษณะภายใน
ของบุคคลสังเกตไดเม่ือมีการแสดงออกมาใหปรากฏ ดังอธิบาย 
   2.3.1 ลักษณะดานกายภาพหรือลักษณะภายนอกท่ีสังเกตได หมายถึง เม่ืออวัยวะ
สัมผัสกับประสาทสัมผัสท้ังหา เชน หู ตา จมูก และอวัยวะสัมผัสอ่ืน ๆ มีความปกติหรือไมปกติ  
มีความรูสึกรับสัมผัสสมบูรณมากนอยเพียงใด เชน ตามองเห็นภาพ หูไดยินเสียงคําสั่ง ถาอวัยวะสัมผัส
ปกตกิารรับรูจะมีคุณภาพดีข้ึน จะเห็นภาพชัดเจน ไดยินเสียงคําสั่งในเวลานั้นทันที ทําใหบุคคลนั้น
แปลความหมายของสิ่งเราไดถูกตอง แตถาอวัยวะไมปกติ เชน หูตึง ตาเอียง บอดสี สายตายาว 
สายตาสั้น ผิวหนังชา ตายดาน ความชรา ก็ยอมทําใหการรับสัมผัสผิดไป ดอยสมรรถภาพในการรับรู
ลงไป ความสมบูรณของอวัยวะรับสัมผัสจะทําใหรับรูไดดี การรับรูบางอยางเกิดจากอวัยวะรับสัมผัส  
2 ชนิดทํางานรวมกัน ซ่ึงจะทําใหการรับรูมีคุณภาพดียิ่งข้ึน ถาเราไดรับสัมผัสหลายทาง เชน เห็นภาพ
และไดยินเสียงในเวลาเดียวกัน ทําใหเราแปลความหมายของสิ่งเราไดถูกตองข้ึน 
 อีกประการหนึ่ง การรับรูนั้นมักจะข้ึนอยูกับขอบเขตความสามารถในการรับรูดวย กลาวคือ 
ขอบเขตความสามารถโดยธรรมชาติในการรับรูของบุคคล ซ่ึงข้ึนอยูกับความสามารถในการรับสัมผัส
และความสามารถในการแปลความหมายของสิ่งเรา ความสามารถของอวัยวะสัมผัสมีขอบเขตจํากัด 
ไมสามารถรับสัมผัสสิ่งเราไดทุกชนิด แสงท่ีมีความเขมนอยเกินไป วัตถุขนาดเล็กมากเราไมสามารถ
มองเห็นได พวกรังสี คลื่นวิทยุ ประสาทหูรับไมได เสียงท่ีเบาเกินไปจนไมทําใหแกวหูสั่นสะเทือน 
เราก็ไมไดยิน นักลวงกระเปากระทําอยางแผวเบามากเราก็รับสัมผัสไมได ขนาดหรือ ความเขมของ 
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สิ่งเรา ท่ีสามารถทําใหอวัยวะสัมผัสเกิดความรูสึกได เรียกวา Threshold และการเปลี่ยนแปลงความ
เขม หรือขนาดของสิ่งเรา เพ่ือใหบุคคลสามารถรับรูได เรียกวา The differential Threshold ดังนั้น
ลักษณะของบุคคลรับรูดานกายภาพ หรือสรีรวิทยาของบุคคล จะตองสมบูรณ การรับรูจึงจะสามารถ
แปลความออกมาได 
   2.3.2  คุณลักษณะทางดานจิตวิทยา หรือคุณลักษณะภายในของบุคคลสงัเกตได 
เม่ือมีการแสดงออกมาใหเห็นปจจัยทางดานจิตวิทยาของคนท่ีมีอิทธิพลตอการรับรูนั้น มีหลาย
ประการ เชน ความจํา อารมณ ความพรอม สติปญญา การสังเกตพิจารณา ความสนใจ ความตั้งใจ 
ทักษะคานิยม วัฒนธรรม ประสบการณเดิม เปนตน สิ่งเหลานี้เปนผลจากการเรียนรูเดิม และ
ประสบการณเดิมท้ังสิ้น นักจิตวิทยา ถือวาการรับรูนั้นเปนสิ่งท่ีบุคคลเลือกสรรอยางยิ่ง (High 
Selective) เริ่มตั้งแตรับสัมผัส เลือกเอาเฉพาะท่ีตองการ และแปลความใหเขากับตนเอง บุคคลจึงจะ
เลือกรับรูสําหรับลักษณะของบุคคลรับรูทางดานจิตวิทยานั้น ยังมีปจจัยดานจิตวิทยาท่ีเก่ียวของกับ
การรับรู คือ ความรูเดิม ความตองการหรือความปรารถนา สภาวะของจิตหรืออารมณ เจตคติ 
อิทธิพลของสังคม ความตั้งใจ ความสนุกสนานเพลิดเพลินท่ีมีผลตอการรับรู แรงจูงใจ คุณคาและ
ความสนใจท่ีมีผลตอการรับรู ความดึงดูดในทางสังคม สติปญญา การพิจารณาสังเกต ความพรอม 
หรือการเตรียมพรอมท่ีจะรับรู และการคาดหวัง เปนตน 
 อวัยวะรับสัมผัส หรืออวัยวะการรับรู  
 อริยา คูหา (2556, หนา 30-31) ไดกลาววา ในรางกายของมนุษยเรานี้มีอวัยวะท่ีทําหนาท่ี
การรับรูและการสัมผัส เม่ือมีหลายสิ่งหลายอยางท่ีมีปฏิกิริยากับสิ่งเรามากระตุนสิ่งเราเหลานั้นมาจาก
สิ่งแวดลอมอยูรอบตัวเรา จะสงผลตอการรับรูหรือสัมผัสอยูตลอดเวลา อวัยวะภายในรางกายของ
มนุษย เปนสื่อสําหรับการรับรูและการสัมผัสจากสิ่งเราท้ังภายในและภายนอกรางกาย เม่ืออวัยวะ
ไดรับรูหรือสัมผัส ก็จะมีการตีความ แปลความ เรียกวา การรับรู (Perception) การรับรูของมนษุย
เราจะเกิดข้ึนไดก็ตอเม่ืออวัยวะรับการสัมผัสในรางกายไปมีปฏิกิริยาตอสิ่งเรา หรือมีการแสดง
พฤติกรรมตาง ๆ ออกมาใหเห็นและเขาใจนั้นเอง อวัยวะรับรูหรือการสัมผัสท่ีสําคัญ ๆ ของมนุษย 
สามารถแบงไดเปน 5 ลกัษณะ ดังนี้ 
 1. ดวงตา (Eye) เปนอวัยวะท่ีรับรูจากการมองเห็น (Vision) และสวนท่ีรับความรูสึกของ
ดวงตาคือ กระจกตา มานตา แกวตาหรือเลนสตา จอรับภาพหรือเรตินา และเสนประสาทตา 
 2. หู (Ear) เปนอวัยวะการรับรูทางการไดยิน ซ่ึงหูแบงออกเปน 3 ชั้น คือ หูชั้นนอก  
หูชั้นกลาง และหูชั้นใน โดยมีโคเคลีย (Cochlea) ท่ีมีรูปรางคลายหอยโขง ท่ีประกอบดวยของเหลว
และเสนประสาทจํานวนมากบรรจุอยู เม่ือมีเสียงเกิดข้ึนและเดินทางเขามาจะทําใหของเหลวภายใน
กระเพ่ือมเปนคลื่นไปกระทบ และเปลี่ยนเปนคลื่นเสียงใหเปนกระแสประสาท 
 3. จมูก (Nose) เปนอวัยวะสัมผัสอีกชนิดหนึ่งท่ีทําหนาท่ีรับกลิ่น โดยมีชองจมูกหรือ  
โพรงจมูก และมีเซลลประสาทรับกลิ่นจากการสูดเขาไป จากนั้นจะแปลงกลิ่นใหเปนกระแสประสาท 
เพ่ือสงไปยังระบบสมองเขตควบคุมการไดกลิ่น ทําใหเกิดการรับรูและแปลความจากกลิ่นนั้น 
 4. ลิ้น (Gustatory) เปนอวัยวะรับรูรสชาติตาง ๆ โดยธรรมชาติของมนุษยจะรูรสชาติอยู  
4 รส คือ รสเปรี้ยว รสหวาน รสเค็ม รสขม เปนตน ซ่ึงตอมพาพิลลา (Papillae) และมีตอมการรับรส 
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(Test Bud) คอยเปลี่ยนรสตางๆ ใหเปนกระแสประสาท เพ่ือสงไปยังระบบสมองเขตรับรส ทําใหเกิด
ความรูสึกถึงรสชาติ แลวจึงแปลความหมายของรสชาตินั้น ๆ วาเปนรสอะไร 
 5. ผิวหนัง (Skin) เปนอวัยวะรับสัมผัสท่ีรับรูความรูสึกท่ีใหญท่ีสุดของรางกายมนุษย และ
การรับรูไดหลายรูปแบบ เชน รูสึกรอน เย็น เจ็บปวด อบอุน เปนตน โดยแบงผิวหนังออกเปน 3 ชั้น 
คือ 1) ผิวหนังชั้นนอกสุดหรือผิวหนังกําพรา 2) ผิวหนังชั้นในหรือผิวหนังแท และ 3) ชั้นไขมัน 
 ดังนั้น ในการวิจัยเก่ียวกับการพัฒนาระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ
ความรูสึกครั้งนี้ จําเปนตองอาศัยอวัยวะรับสัมผัสผานดวงตาซ่ึงเปนอวัยวะท่ีรับรูทางการมองเห็น 
(Vision) โดยการรับรูสิ่งตาง ๆ รอบตัวของมนุษย ประมาณ 70% และจากการรับรูดวยประสาท
สัมผัสดานอ่ืน ๆ อีกประมาณ 30% การรับรูทางการมองเห็นชวยใหบุคคลรูวาควรจะทําอะไร อยางไร
ตอสภาพแวดลอมรอบตัวซ่ึงมีความสําคัญอยางยิ่งตอความสามารถดานการเรียนรู และความสามารถ
ดานการวางแผน การเคลื่อนไหว ในสวนของความสามารถดานการรับรูทางสายตาไมไดมาจาก
ความสามารถดานการมองเห็นเพียงอยางเดียว แตมาจากการประมวลผลรวมกันอยางเปนระบบ 
ระหวางการรับความรูสึกในดานอ่ืน ๆ เชน การรับสัมผัส การดมกลิ่น การไดยิน การรับรูทางสายตา
จะสามารถเกิดข้ึนไดตองใชท้ังกระบวนการของการรับรู และกระบวนการของความคิดความเขาใจ
เพ่ือแปลความสามารถสิ่งท่ีมองเห็นรวมกับประสบการณท่ีเคยไดรับมากอน ดังนั้นการรับรูทางสายตา
จึงตองใชความสามารถของสมองในการพัฒนาความสามารถรวมกับการเก็บประสบการณจากการ
เรียนรูกระบวนการการรับรูทางสายตาประกอบดวย 4 สวนหลัก (นนทิชา ถาวรไพบูลยบุตร, 2555, 
หนา 26-29) ไดแก  
 1. Visual Receptive Functions เปนกระบวนการไดมาและจัดการกับขอมูลท่ีมาจาก
สิ่งแวดลอม ประกอบดวย ความสามารถในการแยกแยะสิ่งท่ีมองเห็นความสามารถในการปรับความ
คมชัดของภาพท่ีเห็นอยางรวดเร็วและตอเนื่อง ความสามารถในการรวมภาพท่ีไดจากตาสองขาง 
มาเปนภาพเดียว ความสามารถในการลูสายตาเขาหากันเพ่ือมองตรงไปยังวัตถุ ความสามารถในการ
รับรูความลึกของภาพทําใหสามารถมองภาพเปนสามมิติได ลานสายตาโดยท่ัวไปมองข้ึนไดประมาณ 
65 องศา มองลงไดประมาณ 75 องศา มองเขาดาน ใน 65 องศา มองเอียงดานขาง 95 องศา ทักษะ
ในการควบคุมการเคลื่อนไหวของลูกตา ซ่ึงทักษะในการควบคุมลูกตาแบงเปน Fixation คือ การเลื่อน
สายตาไปจองมองท่ีวัตถุไดอยางฉับพลัน Pursuit คือ ความสามารถในการมองตามวัตถุแมวาวัตถุนั้น
จะเคลื่อนท่ี Saccadic Eye Movement หรือ Scanning คือ ความสามารถในการเลื่อนสายตาจาก
สิ่งท่ีกําลังมองอยูไปยังวัตถุอ่ืนท่ีอยูในลานสายตาได  
 2.  Visual Cognitive function เปนความสามารถในการแปลผล และนําขอมูลท่ีไดจาก
การมองเห็นไปใช โดยท่ัวไปประกอบดวย 1) Visual Attention ความสามารถในการคงชวงความ
สนใจไวกับสิ่งท่ีมองเห็น เด็กจะสามารถพัฒนาความสามารถดานนี้ไดผานการฝกฝนและเรียนรู  
2) Visual Memory ความสามารถในการจดจําสิ่งท่ีมองเห็น เปนการประมวลผลรวมกับ
ประสบการณในอดีต 3) Visual Discrimination ความสามารถในการแยกแยะสิ่งท่ีมองเห็น ซ่ึง
สามารถแยกยอยไดดังนี้ 3.1) Recognition คือ การระลึกไดวาสิ่งท่ีเห็นนั้นคืออะไร 3.2) Matching 
การจับคูสิ่งท่ีมองเห็น และ 3.3) Sorting การจัดกลุมสิ่งท่ีมองเห็น นอกจากท่ีกลาวมา 
ยังสามารถจําแนก Visual Cognitive Function ไดอีก 2 สวน ดังนี้  
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     สวนท่ี 1 Object Perception คือ การรับรูทางสายตาท่ีเก่ียวของกับการรับรูวัตถุเปน 
การทํางานของสมองสวน Temporal Lobe ประกอบดวย 1) Form Constancy ความสามารถ 
ในการจดจําแยกแยะรูปทรงของวัตถุ ไมวาวัตถุนั้นจะอยูในสภาพแวดลอมใดหันรูปทรงไปทิศทางใด 
และไมวาจะขนาดเทาไหร 2) Visual Closure คือ ความสามารถในการแยกแยะวัตถุไดวาสิ่งนั้น 
คืออะไร แมวาวัตถุนั้นจะอยูในสภาพท่ีไมสมบูรณ เชนขาดหายไปบางสวน 3) Figure Ground คือ 
ความสามารถในการแยกแยะภาพ หรือวัตถุท่ีตองการออกจากพ้ืนหลัง หรือสิ่งอ่ืน ๆ ท่ีปะปนอยู 

สวนท่ี 2 Spatial Perception คือ การรับรูทางสายตาท่ีเก่ียวของกับการับรูตําแหนงของ
วัตถุวามีความสัมพันธกับสภาพแวดลอมรอบตัวอยางไร เปนการทํางานของสมองสวน Parietal 
Lobe ประกอบดวย 1) Position in Space คือ ความสามารถในการรับรูทิศทาง และตําแหนง 
ของวัตถุชวยใหเขาใจความหมายของคําวา ใน นอก บน ลาง หลัง ซาย ขวา ทําใหทราบความแตกตาง
ของตัวอักษร เชน การหันหัวเขาออก 2) Spatial Relations คือ ความสามารถในการรับรูรูปแบบ
ความสัมพันธกับสิ่งอ่ืนชวยใหเกิดการวางแผนการเคลื่อนไหวท่ีถูกตอง 3) Depth Perception คือ 
ความสามารถในการกะระยะความหางระหวางวัตถุกับสิ่งอ่ืน ๆ เชน การรับรูความลึก การรับรูระยะ 
ท่ีจะเอ้ือมมือออกไปควาสิ่งของ และ 4) Topographic Orientation เปนความสามารถในการ
แยกแยะวัตถุ และเชื่อมโยงความสัมพันธระหวางตําแหนงของวัตถุตาง ๆ ไวดวยกัน เชน 
ความสามารถในการรับรูเสนทาง การคิดภาพแผนท่ีการเดินทาง 

 3. Visual Imagery/ Visualization เปนสวนท่ีตองใชขอมูลท้ังหมดท่ีมาจากสวนของ 
Visual Cognitive Components มาประกอบกันเปนการรับรูสิ่งตาง ๆ ท้ังการรับรูบุคคล การสราง
มโนภาพ การสรางความคิด การรับรูวัตถุตาง ๆ รอบตัว มีความสําคัญอยางมากตอความสามารถ 
ในการคิดวางแผน การแกปญหา รวมถึงทักษะการจัดการอ่ืน ๆ 

4. Eye-Hand Coordination (Visual Motor Integration) เปนความสามารถดานการ 
มีสหสัมพันธการเคลื่อนไหวระหวางตาและมือ เปนทักษะในการเคลื่อนไหวท่ีมีความสัมพันธกับสิ่งเรา
ท่ีมาจากการมองเห็น ซ่ึงมีความสําคัญอยางมากตอการพัฒนาความสามารถดานการเขียนในเด็ก ใน
ท่ีนี้รวมถึง Visual-Motor Speed ดวย  
 นอกจากนี้ Dutton (2002 cited in Hagtvedt, Hagtvedt & Patrick, 2008, p. 198) ได
อธิบายเพ่ิมเติมวา การรับรูของมนุษยท่ีเกิดข้ึนจะตองมีปจจัยตาง ๆ ท่ีเปนองคประกอบทําใหเกิด 
การรับรูข้ึนดวย ซ่ึงปจจัยท่ีมีอิทธิพลตอการรับรูของมนุษย ไดแก 
 1. สภาพทางวัฒนธรรมและประเพณี เปนสิ่งแวดลอมใหญท่ีกําหนดความตองการ และการ
สนองความตองการของบุคคล เปนสิ่งท่ีวางแนวการดําเนินชีวิตใหกับคนในสังคมหนึ่ง ๆ และเปนสวน
หนึ่งในการหลอหลอมพฤติกรรมและการรับรูของบุคคลนั้น ๆ วัฒนธรรมในท่ีนี้หมายถึง คานิยม 
ความคิด ทัศนคติ และสัญลักษณอ่ืน ๆ ท่ีมีความหมายท่ีมนุษยสรางข้ึนมาเพ่ือพยายามจัดรูปแบบ
พฤติกรรมมนุษย ซ่ึงจะมีการถายทอดจากรุนหนึ่งไปสูอีกรุนหนึ่งตอไปเรื่อย ๆ วัฒนธรรมจึงเปน
เสมือนกรอบใหกับสังคม ดังนั้นสิ่งใดท่ีขัดตอวัฒนธรรมของสังคมก็จะไดรับการตอตานหรือไมเห็นดวย
จากสมาชิกในสังคมนั้น ความแตกตางในเรื่องวัฒนธรรมจะสงผลตอการรับรูท่ีแตกตางกันในแตละ
วัฒนธรรมดวย 
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 2. สภาพทางสังคม สังคมท่ีแวดลอมมีผลตอพฤติกรรมของบุคคล โดยการแสดงออกของ 
แตละบุคคลจะไดรับอิทธิพลจากกลุมอางอิง ครอบครัว ตลอดจนสถานภาพและบทบาทในสังคม  
ดังรายละเอียดตอไปนี้ 
 2.1  กลุมอางอิง คือ กลุมหรือหมูคนท่ีบุคคลยึดถือวาเปนกลุมของตนหรือตนเปน 
สมาชิกอยู เชน กลุมเพ่ือนฝูง เพ่ือนบาน กลุมอาชีพ หรือกลุมท่ีอยากเขารวมเปนสมาชิก บุคคลใน
กลุมเดียวกันมักจะแสดงออกคลาย ๆ กัน หรือมีความประพฤติบางอยางคลอยตามกัน เพราะไม
ตองการแตกไปจากกลุมและตองการใหยอมรับ กลุมอางอิงสามารถแบงไดเปน 3 ประเภท ดังนี้ 
  2.1.1 กลุมปฐมภูมิ เปนกลุมบุคคลท่ีมักจะพบปะกันเปนประจํา เชน เพ่ือนสนิท 
เพ่ือนรวมงาน คนท่ีรักใครนับถือกัน เปนกลุมท่ีสําคัญมาก เพราะมีความใกลชิดกันมากกวากลุมอ่ืน 
  2.1.2 กลุมทุติยภูมิ ไดแก เพ่ือนรวมสถาบัน เพ่ือนรวมอาชีพ เปนตน กลุมนี้จะมี
ความใกลชิดกันนอยกวากลุมปฐมภูมิ 
  2.1.3 กลุมอิสระ ไดแก บุคคลท่ีเปนท่ีนิยมชมชอบโดยไมไดรวมเปนสมาชิกกลุมใด 
ในสังคมเลย เชน นักรอง ดาราคนโปรด เปนตน 
 2.2  ครอบครัว มีผลอยางยิ่งในดานการปลูกฝงคานิยมตาง ๆ และมีผลตอลักษณะ 
การบริโภคของบุคคล เชื่อมโยงถึงแบบการใชของ และซ้ือของ เปนตน 
  2.3  สถานภาพและบทบาทของบุคคล มีผลตอพฤติกรรม เพราะเหตุท่ีวาคนมีแนวโนม
ปฏิบัติตัวโดยคํานึงถึงฐานะหรือศักดิ์ศรีท่ีตนไดรับอยู 
 3. ลักษณะทางประชากรศาสตร ไดแก อายุ เพศ อาชีพ ระดับการศึกษา โดยยึดแนวคิด
ท่ีวา พฤติกรรมการรับรูของมนุษยจะเปลี่ยนแปลงไปตามอายุและวงจรชีวิต เด็ก วัยรุน ผูใหญ  
มีลักษณะการรับรูท่ีแตกตางกัน นอกจากนี้ยังมีเรื่องของฐานะทางเศรษฐกิจ ประสบการณ ภูมิหลัง 
ลักษณะการใชชีวิต บุคลิกภาพและความรูสึกนึกคิดเก่ียวกับตนเอง 
 4. สภาพจิตใจและอารมณ ลักษณะสภาพจิตใจ และอารมณอาจเนื่องจากแรงจูงใจ  
การเรียนรู หรือความตองการตาง ๆ เชน ความตองการข้ันพ้ืนฐาน หรือความตองการทางกายภาพ 
ความตองการความม่ันคงในชีวิตและทรัพยสิน ความใกลชิด ความรัก ความเปนเจาของ ความเปนท่ี
ยอมรับนับถือ กอใหเกิดพฤติกรรมท่ีแตกตางกันในแตละบุคคล 
 5. ความเชื่อ คือ ขอมูลพ้ืนฐานท่ีบุคคลมีตอสิ่งของ คน พฤติกรรมหรือแนวคิด โดยมักจะ
เปนการเชื่อมโยงวัตถุหรือบุคคลเขากับลักษณะของสิ่งใดสิ่งหนึ่ง 

 6. เจตคติ คือ ความรูสึกหรือทาทีของบุคคลท่ีมีตอสิ่งใดสิ่งหนึ่งอันจะมีผลใหบุคคลมี

พฤติกรรมตอบสนองในลักษณะท่ีสอดคลองกันดวย นักจิตวิทยาสังคมยังมีความเห็นอีกวา ความเชื่อ 

เปนพ้ืนฐานท่ีสําคัญของเจตคติ 

 จากปจจัยทางวัฒนธรรม สังคม ความเชื่อ เจตคติ สภาพจิตใจ และสภาพสังคม ตางมีสวน

สําคัญซ่ึงจะสงผลตอการเลือก และวิธีการตีความหมายตอสิ่งเราตาง ๆ ท่ีผานเขามาในกระบวนการ

รับรู อยางไรก็ตาม การรับรูขอความจากการมองเห็น เปนการรับรูท่ีผานประสาทสัมผัสทางตา  

ท่ีแตละบุคคลสามารถเรียนรูไดจากรูปธรรมซ่ึงนับเปนการเรียนรูท่ีมีประสิทธิภาพ และจําเปนตอง

คํานึงถึงความแตกตางระหวางบุคคลในการตอบสนองตอขอความ 



45 

 

 นอกจากนี้ การรับรูทางการมองเห็นของมนุษยนักวิจัยยังไดกลาวไวอีกวาการมองเห็นเกิด

จากตาประมาณ 20% และอีก 80% เกิดจากการทําหนาท่ีของสมองสวนตาง ๆ ท่ีทําหนาท่ีในการ 

เห็นภาพ และขอมูลตาง ๆ เก่ียวกับการเห็นจะไปรวมกันท่ีศูนยกลางของการเห็นท่ีอยูตรงสวนกลาง
ของสมองท่ีเรียกวา แลทเทอรอล เจนนิคูเลท นิวเคลียส (Lateral Geniculate Nucleus: LGN) ซ่ึง
เปนจุดเชื่อมโยงระหวางขอมูลตาง ๆ ท่ีเก่ียวกับการเห็น ฉะนั้น เม่ือตามองเห็นขอมูลซ่ึงเปนขอความ 
ท่ีเกิดจากการอาน และนับเปนสิ่งเราอยางหนึ่ง เซลลประสาทก็จะจัดสงขอมูลท่ีเปนขอความไปยัง
สมองท่ีเก่ียวกับการเห็นหรือเรียกวาออกซิพิทัลโลบ (Occipital Lobe) โดยผานทางเสนใยประสาท 
ผานไซแนปส (Synapse) หรือจุดเชื่อมตอ ทําใหเกิดปฏิกิริยาสรางสารเคมี สมองสวนท่ีมองเห็น
ขอความก็จะแปลขอความออกมาและชวยใหสมองจินตนาการขอความท่ีเห็นได ถาเปนขอความ 
ท่ีเก่ียวกับอารมณ สมองสวนท่ีเก่ียวกับอารมณหรือลิมบิคเบรน (Limbic Brain) ก็จะทําหนาท่ีแสดง
อารมณ เชน ความรักความผูกพัน ความชิงชัง ความโกรธ ความเกลียด ความกลัว เปนตน 

ดวยเหตุท่ีสมองของมนุษยทําหนาท่ีแตกตางกันในแตละสวนแตก็ทํางานรวมเปนหนวย
เดียวกัน เชน การอานขอความวา “โอย! ตายจริง” ท่ีเขียนไวบนกระดาษ ข้ันแรกสิ่งเราทางตาถูกรับ
โดยเซลลประสาทท่ีเรตินาในตาแลวสงกระแสประสาทไปท่ี Visual Cortex และ Visual Cortex  
จะสงกระแสประสาทตอไปยังดานหลังของ Temporal Lobe ซ่ึงภาพดังกลาวจะเขารหัสเปนขอความ 
และเปรียบเทียบกับรหัสเสียงเม่ือพบรหัสเสียงถูกตอง รหัสเสียงดังกลาวจะถูกเปรียบเทียบใน 
Auditory Cortex หรือท่ีเรียกวา Wernick’s Area เพ่ือถอดรหัสและตีความ “โอย! ตายจริง”  
ซ่ึงกระแสประสาทจะถูกสงตอไปยัง Broca’s Area แลวสงขอความไปท่ี Motor Cortex ใหกระตุน 
ริมฝปาก ลิ้น และกลองเสียงใหออกเสียงวา “โอย! ตายจริง” ซ่ึงการออกเสียงเพียงคําเดียวตองใช
ความพยายามมาก แตนามหัศจรรยมากท่ีสมองสามารถตอบสนองไดโดยไมตองใชความพยายาม และ
ยังมีสติปญญาในการแปลเครื่องหมายมากมายบนกระดาษ ใหเปนรหัสในกระแสประสาทเพ่ือสงขอมูล
ไปสวนตาง ๆ ของสมอง ดังท่ี จิราภา เต็งไตรรัตน (2554, หนา 69) ไดอธิบายถึงการทํางานของสมอง
กับภาษาไววา กระบวนการทํางานของสมองตอการใชภาษา สวนมากไดมาจากการสังเกตคนไขท่ี
สมองถูกทําลาย เชน เนื้องอก บาดเจ็บท่ีศีรษะ เสนเลือดในสมองแตก ผลท่ีออกมาบุคคลนั้นจะพูดได
อยางยากลําบาก เรียกวาอฟาเซีย (Aphasia) และนอกจากนี้ Broca (1860 อางถึงใน จิราภา  
เต็งไตรรัตน และคณะ, 2554, หนา 69) ไดสังเกตเห็นวาเม่ือบริเวณสมองจุดหนึ่งทางดานซายของ
สมองพูหนาถูกทําลายจะเชื่อมโยงกับการผิดปกติทางการพูด ออกเสียงไมถูกตองพูดชา ตองใชความ
พยายามอยางหนัก พูดเปนคํา ๆ แตยังเขาใจภาษาพูดและภาษาเขียน จึงเรียกสมองบริเวณนี้วา  
โบรคาแอเรีย (Broca’s Area) ตอมา Wernike (1974 อางถึงใน จิราภา เต็งไตรรัตน และคณะ, 
2554, หนา 69) ซ่ึงเปนชาวเยอรมัน พบวาหากดานขางของเปลือกสมองซีกซายถูทําลาย เชนกัน  
ไมสามารถเขาใจคําพูด ไดยินแตไมเขาใจความหมาย พูดไดแตผิดพลาดในการใชคํา และคําพูด
คอนขางปราศจากความหมาย สมองบริเวณนี้เรียกวา เวอรนิเคแอเรีย (Wernicke’s Area)  
ดังภาพท่ี 2-11 และภาพท่ี 2-12 
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 จากการประมวลเอกสารขางตน สรุปไดวา การรับรูทางการมองเห็นมีความสัมพันธกับ
ความสนใจ การตีความหมายของสิ่งเราท่ีผานการรับรูทางการมองเห็น รวมถึงการจดจําในสิ่งนั้น ๆ 
ท่ีนําไปสูการแสดงออกทางดานอารมณความรูสึกของแตละบุคคลท่ีมีตอสิ่งเรา โดยเฉพาะอยางยิ่งใน
งานวิจัยนี้คือใช “ขอความภาษาไทย” ท่ีเปนสิ่งเราผานกระบวนการรับรูทางการมองเห็นดวยอวัยวะ
รับความรูสึกทางตา และสงกระแสประสาทข้ึนไปสูสมอง เม่ือสมองไดรับสัญญาณเกิดการรูสึก 
(Sensation) มีการแปลความหมายท่ีเกิดจากการมีอารมณความรูสึกรวมตอคํานั้น ๆ ไมวาจะเปน
ความสุข หรือความพึงพอใจและรวมไปถึงอารมณความรูสึกอ่ืน ๆ เชน ความเศรา ความกลัว 
ความชอบ เปนตน และยังสงผลตอการแสดงออกทางพฤติกรรมตาง ๆ ของบุคคลดวย 
 

ตอนที่ 4 แนวคิดเกี่ยวกับการพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความ 
ภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
 การพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ
ความรูสึก เปนข้ันตอนการนําขอมูลท่ีไดจากการวิเคราะหขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ
ความรูสึก และตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก บรรจุเขา
ไวในฐานขอมูลในระบบคอมพิวเตอร ซ่ึงแบงแนวคิดการนําเสนอรายละเอียดดังนี้ 
 1. การจดัระบบฐานขอมูล (Database Systems) ดวยฐานขอมูล (Database) ใหเปนศูนย
รวมของขอมูลตาง ๆ ท่ีมีคุณลักษณะเหมือนกันหรือคลายกัน และมีความสัมพันธกัน ซ่ึงมีกระบวนการ
จัดหมวดหมูขอมูลอยางเปนระเบียบ จึงกลายเปนแหลงรวมขอมูล โดยผูใชท่ัวไปสามารถเขาถึงขอมูล
เหลานี้ไดอยางสะดวก รวดเร็ว ทันตอการใชงาน ดังนั้นการพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลัง 

คําพูด 

คําพูด 

หูไดยิน ออดีทอรี แอเรีย เวอรนิเค แอเรยี โบรคา แอเรีย 

ปาก ลิ้น ลําคอ 

กระแสประสาท สัญญาณ รหัส 

ส่ัง 
โมเตอร แอเรีย 

ภาพท่ี 2-11  ข้ันตอนการพูดตามการไดยิน 
 

ตามองเห็น วิชัล คอรเทค แองกูรา ไจรสั เวอรนิเค แอเรยี 

ปาก ลิ้น คอ 

สัญญาณ สงตอ รหัส 

ส่ัง 

โบรคา แอเรีย โมเตอร แอเรีย 

ภาพท่ี 2-12  ข้ันตอนการพูดตามการมองเห็น  
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ขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ไดแบงเนื้อหาเก่ียวกับโปรแกรมคอมพิวเตอร 
ในการนําเสนอ ดังนี้ 
 ความหมายของระบบ  

คําวา “ระบบ” ตามความหมายของพจนานุกรม ฉบับราชบัณฑิตยสถาน (2554) หมายถึง 
กลุมของสิ่งท่ีมีคุณลักษณะเหมือนหรือคลายกันตามหลักแหงความสัมพันธท่ีสอดคลองกันดวยระเบียบ
ของธรรมชาติหรือหลักเหตุผลทางวิชาการ เชน ระบบประสาท ระบบทางเดินอาหาร ระบบจักรวาล 
ระบบสังคม ระบบการบริหารประเทศ เปนตน 

Robbins, Bergman, Stagg, and Coulter (2006, p. 54) ใหนิยามคําวา ระบบ 
(System) หมายถึง สิ่งท่ีเก่ียวพันและสัมพันธซ่ึงกัน และมีการกําหนดวิธีการปฏิบัติใหเปนเอกภาพ 
หรือบรรลุวตัถุประสงค 

Oz (2008, p. 11) ใหนิยาม คําวา ระบบ (System) หมายถึง เขตของสวนประกอบ 
ท่ีมีความสัมพันธกัน ทํางานรวมกัน เพ่ือจุดประสงคอยางหนึ่งหรือหลายอยาง 

จากความหมายของคําวา ระบบ ดังกลาว สามารถสรุปไดวา ระบบ หมายถึง กลุมของสิ่ง 
ท่ีมีคุณลักษณะเหมือนหรือคลายกัน มีความสัมพันธกันโดยท่ีสิ่งของเหลานั้นจะรวมกันทํางานอยาง
ผสมผสานกัน เพ่ือใหบรรลุวัตถุประสงคหรือเปาหมายท่ีกําหนดไว 

องคประกอบของระบบ 
ระบบ (System) ในความหมายคือการนิยมนําเอาระบบคอมพิวเตอรมาชวยในการจัดการ

ฐานขอมูลเพ่ือใหทันตอความตองการในการใชงาน สะดวก รวดเร็ว และถูกตอง มีความเชื่อถือได โดย
มีซอฟแวรหรือโปรแกรมระบบจัดการฐานขอมูล ระบบฐานขอมูล (Database Systems) ทําหนาท่ี
เปนศูนยรวมของขอมูลตาง ๆ ท่ีมีความสัมพันธกัน (Relationship) โดยจะมีกระบวนการจัดหมวดหมู
ขอมูลอยางมีระเบียบแบบแผน กอใหเกิดฐานขอมูลท่ีเปนแหลงรวมของขอมูลจากสวนตาง ๆ  ซ่ึงถูก
จัดเก็บไวอยางเปนระบบภายในฐานขอมูลชุดเดียว โดยผูใชงานแตละแผนกสามารถเขาถึงขอมูล
สวนกลางนี้ เพ่ือนําไปประมวลผลรวมกันได และจะชวยแกปญหาความซํ้าซอนของขอมูล และระบบ
ฐานขอมูลหนึ่ง ๆ อาจจะมีฐานขอมูลอยูหลายตัวก็ได เพ่ือประโยชนในการใชงานท่ีแตกตางกันออกไป
ไวในไฟลเชนกัน โดยท่ีผูใชงานจะไมทราบเลยวาขอมูลถูกเก็บอยูอยางไร (โอภาส เอ่ียมสิริวงศ, 2551, 
หนา 35-37) ซ่ึงระบบฐานขอมูลประกอบไปดวย 4 องคประกอบ ดังตอไปนี้  

1. ฮารดแวร (Hardware) หมายถึง ตัวเครื่องคอมพิวเตอรและอุปกรณรอบนอกท่ีตอ 
เขากับเครื่องคอมพิวเตอร สามารถจับตองได ระบบฐานขอมูลท่ีมีประสิทธิภาพควรมีฮารดแวรท่ีมี
ประสิทธิภาพ สามารถอํานวยความสะดวกในการบริหารระบบฐานขอมูลไดอยางมีประสิทธิภาพ  
เชน ขนาดของหนวยความจําหลัก ความเร็วของหนวยประมวลผลกลาง หนวยความจําสํารอง 
อุปกรณนําเขาขอมูล และอุปกรณออกรายงานตองรองรับการประมวลผลขอมูลไดอยางมี
ประสิทธิภาพ 

2. ซอฟทแวร (Software) หมายถึง โปรแกรมหรือชุดคําสั่งท่ีสั่งใหคอมพิวเตอรทํางาน  
ซ่ึงระบบจัดการฐานขอมูล ประกอบดวยซอฟแวร 2 ประเภทคือ 
  2.1 ซอฟทแวรระบบ ซ่ึงเรียกวา ระบบจัดการฐานขอมูล (Database Management 
Systems: DBMS) ซ่ึงปกติฐานขอมูลเปนเพียงท่ีสําหรับจัดเก็บขอมูลตาง ๆ การนําขอมูลมาเก็บ และ
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การนําขอมูลจากฐานขอมูลไปใชเปนหนาท่ีของโปรแกรมซอฟตแวรจัดการระบบฐานขอมูล 
(Database Management Systems (DBMS) เปนโปรแกรมท่ีใชจัดเก็บขอมูลของฐานขอมูล อีกท้ัง
ทําหนาท่ีในการแปลความตองการของผูใชใหอยูในรูปแบบท่ีสามารถทํางานไดกับฐานขอมูลตาม
วัตถุประสงคของผูใช (วิเชียร เปรมชัยสวัสดิ์, 2555, หนา 13-14) ตลอดจนควบคุมดูแลการสราง
ฐานขอมูล สรางตาราง การเรียกใชขอมูล การจัดทํารายงาน การปรับเปลี่ยน แกไขโครงสราง ทํา
หนาท่ีในการจัดการฐานขอมูล โดยจะเปนสื่อกลางระหวางผูใชและโปรแกรมประยุกตตาง ๆ ท่ีมีอยูใน
ระบบฐานขอมูล ในการติดตอกับขอมูลในฐานขอมูล จะตองติดตอผานโปรแกรม DBMS ซ่ึงระบบ
จัดการฐานขอมูลหรอืโปรแกรม DBMS มีหนาท่ีดังนี้ 

  2.1.1 ชวยกําหนดและเก็บโครงสรางฐานขอมูล 
  2.1.2 ชวยดึงขอมูลจากฐานขอมูล ขอมูลท่ีนํามาประมวลผลดวยโปรแกรม

คอมพิวเตอร ระบบจัดการฐานขอมูลจะทําการรับและเก็บขอมูลไวในฐานขอมูล เพ่ือใชในการ
ประมวลผล 

  2.1.3 ชวยเก็บและดูแลขอมูล ขอมูลท่ีเก็บในฐานขอมูลจะถูกรวบรวมไวดวยกันโดย
มีระบบจัดการฐานขอมูลเปนผูดูแลรักษาขอมูลเหลานั้น 

  2.1.4 ชวยประสานงานกับระบบปฏิบัติการ เนื่องจากคอมพิวเตอรตองอาศัย
ระบบปฏิบัติการในการทํางาน ดังนั้น ระบบปฏิบัติการจะคอยควบคุมการทํางานของอุปกรณ
คอมพิวเตอรหรือโปรแกรมตาง ๆ ซ่ึงระบบจัดการฐานขอมูลจะทําการประสานงานกับระบบ 
ปฏิบัติการในการเรียกใช แกไขขอมูล ลบขอมูล ออกรายงาน เปนตน 

  2.1.5 ชวยควบคุมความปลอดภัย ระบบจัดการฐานขอมูลจะมีวิธีควบคุมการเรียกใช
ขอมูล หรือแกไขเปลี่ยนแปลงขอมูลของผูใชในระบบแตกตางกัน เพ่ือปองกันความเสียหายท่ีจะเกิด
ข้ึนกับฐานขอมูล 

  2.1.6 การจัดทําขอมูลสํารองและการกูคืน ระบบจัดการฐานขอมูลจะทําการสํารอง
ขอมูลของฐานขอมูล เม่ือเกิดปญหาข้ึนกับฐานขอมูล เชน แฟมขอมูลเสียหายเนื่องจากดิสกเสีย หรือ
ถูกโปรแกรมไวรัสทําลายขอมูล ระบบจัดการฐานขอมูลจะใชระบบสํารองนี้ในการฟนฟูสภาพการ
ทํางานของระบบใหสูสภาวะปกติ 

  2.1.7 ควบคุมการใชขอมูลของผูใชในระบบ ระบบคอมพิวเตอรท่ีมีผูใชหลายคน
สามารถเรียกใชขอมูลไดพรอมกัน ระบบจัดการฐานขอมูลจะทําการควบคุมการใชขอมูลพรอมกันของ
ผูใชหลายคนในเวลาเดียวกัน โดยมีการควบคุมอยางถูกตองเหมาะสม 

  2.1.8 ควบคุมความบูรณาภาพของขอมูล ระบบจัดการฐานขอมูลจะทําการควบคุม
คาของขอมูลในระบบใหถูกตองและเชื่อถือได 

  2.1.9 ทําหนาท่ีจัดทําพจนานุกรมขอมูล ซ่ึงเปนองคประกอบทางซอฟทแวร ทํา
หนาท่ีเก็บรายละเอียดเก่ียวกับขอมูลภายในฐานขอมูล เชน โครงสรางของแตละตาราง ใครเปนผูสราง 
สรางเม่ือใด และแตละตารางประกอบดวยเขตขอมูลใดบาง คุณลักษณะของแตละเขตขอมูลเปน
อยางไร มีการเรียกใชอยูในโปรแกรมประยุกตใดบาง และมีตารางใดท่ีมีความสัมพันธกันบาง มีเขต
ขอมูลใดเปนคียบาง เปนตน ดังภาพแสดงระบบจัดการฐานขอมูลท่ี 2-13 
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 วงจรการพัฒนาระบบฐานขอมูล (The Database System Development Life Cycle: 
DSDLC Model)  
 วงจรการพัฒนาระบบฐานขอมูล (The Database System Development Life Cycle: 
DSDLC Model) (โอภาส เอ่ียมสิริวงศ, 2558, หนา 146-160) มีข้ันตอน แบงเปนระยะตาง ๆ 
ดังภาพท่ี 2-14 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ฐานขอมูล 

เมทาเดตา 

นักศึกษา 

ครู อาจารย 

นักโฆษณา 

นักประพันธ 

ผูใช 

ผูใช 

ระบบจัดการฐานขอมูล 
(DBMS) 

ขอมูลและความตองการ 

ขอมูลและความตองการ 

ภาพท่ี 2-13  ความสัมพันธระหวางระบบจัดการฐานขอมูล ผูใช และฐานขอมูล 
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 ระยะท่ี 1 การศึกษาเบื้องตน (Database Initial Student) การศึกษาเบื้องตนเปน
ระยะแรกใน DSDLC ซ่ึงประกอบไปดวยกิจกรรมตาง ๆ ดังตอไปนี้ 
 1. การวิเคราะหสถานการณของระบบ เปนการวิเคราะหสถานการณของระบบท่ีเก่ียวของ
กับสภาพแวดลอมท่ัว ๆ ไปของการดําเนินงานของระบบงาน ในการวิเคราะหสถานการณของระบบ
นั้น นักออกแบบฐานขอมูลจะตองคนพบใหไดวาสวนประกอบของการดําเนินงาน ภายในงานมี
อะไรบาง มีฟงกชันการทํางานอยางไรและแตละสวนมีการปฏิสัมพันธกันอยางไร โดยปญหาแตละงาน
ตองไดรับการแกไข 
 2. การกําหนดปญหา นักออกแบบฐานขอมูลจะไดรับแหลงขอมูลท่ีเปนทางการและไมเปน
ทางการสําหรับระบบงานท่ีไดรับการพัฒนามาระยะหนึ่งแลวยอมไดเห็นสภาพความเปนจริงอันไดแก 
  2.1 รูปแบบการทํางานของระบบงานเดิม 
  2.2 มีขอมูลนําเขาอะไรบางท่ีตองปอนเขาสูระบบ 
  2.3 มีเอกสารอะไรบางท่ีสรางข้ึนจากระบบ 
  2.4 รายงานท่ีพิมพจากระบบ ถูกนําไปใชงานอยางไร และมีใครเปนผูใช 
  2.5 มีขอจํากัดหรือสิ่งรบกวนใจอะไรบาง ท่ีอาจสงผลกระทบตอระบบ 
นักออกแบบระบบฐานขอมูลจะตองรวบรวมรายละเอียดของปญหาใหมากท่ีสุดและนํามาวิเคราะห
เพ่ือสรุปเปนหัวขอปญหาท่ีเปนตนเหตุของปญหาจริง ๆ เพ่ือนําไปสูการแกปญหาท่ีตรงจุดตอไป 

Database Initial Study 
(1. การศึกษาเบ้ืองตน) 

Database Design 
(2. การออกแบบฐานขอมูล) 

Implementation and Loading 
(3. การนําไปใชและการโหลดดิ้ง) 

Testing and Evaluation 
(4. การทดสอบและประเมินผล) 

Operation 
(5. การปฏิบัติงาน) 

Maintenance and Support 
(6. การบํารุงรักษาและสนับสนุนระบบ) 

วงจร 

(Iteration) 

ระยะท่ี (Phase) 

ภาพท่ี 2-14  วงจรการพัฒนาระบบฐานขอมูล 
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 3. การกําหนดวัตถุประสงค การออกแบบฐานขอมูล นักออกแบบจําเปนตองมีความม่ันใจ
ถึงวัตถุประสงคของระบบฐานขอมูลท่ีตองไดรับการออกแบบมาใหสอดคลองตรงกับความตองการ 
เพ่ือนําไปสูกระบวนการแกไขปญหาไดอยางตรงจุด โดยในข้ันตอนนี้ นักออกแบบฐานขอมูลจะตอง
ตอบคําถามประเด็นตาง ๆ เชน วัตถุประสงคของระบบ การเชื่อมตอระบบเขากับระบบอ่ืน ๆ ท่ีมีอยู
หรือการเตรียมการในการเชื่อมตอเขากับระบบใหมในอนาคต การเชื่อมตอขอมูลกับระบบอ่ืน ๆ 
เปนตน 
 4. การกําหนดขอบเขตของระบบ นักออกแบบฐานขอมูลจําเปนตองยอมรับขอจํากัดท่ีมีอยู 
2 ประการดวยกัน คือ Scope และ Boundaries โดย Scope ในท่ีนี้เก่ียวของกับ “ขอบเขตของ
ระบบ” ท่ีใชเปนตัวกําหนดถึงขอบเขตการออกแบบท่ีครอบคลุมเฉพาะสวนการดําเนินงานนั้น ๆ เปน
สําคัญ ซ่ึงตองเขาใจวาการออกแบบฐานขอมูลนั้น สามารถออกแบบใหครอบคลุมท่ัวท้ังองคกรหรือ
ออกแบบใหกับงานใดงานหนึ่งก็ได นักออกแบบฐานขอมูลตองรูขอบเขตของระบบใหชัดเจนกอน ซ่ึง
การรูถึงขอบเขตการออกแบบฐานขอมูลจะชวยใหสามารถกําหนดโครงสรางขอมูลท่ีจําเปน ชนิด และ
จํานวนของ เอนทิตี (Entity) ท่ีเก่ียวของ และขนาดความจุของฐานขอมูลไดแมนยํามากยิ่งข้ึน 
 ระยะท่ี 2 การออกแบบฐานขอมูล (Database Design) ในระยะท่ี 2 มุงประเด็นในเรื่อง
การออกแบบจําลองฐานขอมูลเพ่ือสนับสนุนวัตถุประสงค และการดําเนินงานขององคกร จัดเปน
ระยะท่ีมีความสําคัญมากท่ีสุดในบรรดาระยะอ่ืน ๆ ของ DSDLC ได เพ่ือใหเกิดความม่ันใจวา
ผลิตภัณฑข้ันสุดทายจะตรงความตองการของผูใชและตรงตามขอกําหนดของระบบ โดยข้ันตอนของ
การออกแบบฐานขอมูล นักออกแบบตองทําความเขาใจกับคุณลักษณะเฉพาะของขอมูลท่ีจําเปนเพ่ือ
นําไปสรางแบบจําลองฐานขอมูล และรายละเอียดเนื้อหาท่ีเก่ียวของกับระยะการออกแบบฐานขอมูล
ประกอบดวยกิจกรรมตาง ๆ ดังตอไปนี้  
 1. การวิเคราะหความตองการ (Requirements Analysis) เปนข้ันตอนแรกของการ
ออกแบบฐานขอมูลดวยการรวบรวมขอมูลภายในองคกร แลวนํามาวิเคราะหเพ่ือใหทราบถึงนโยบาย 
กระบวนการทํางาน ซ่ึงชวยใหเขาใจในความเปนธรรมชาติของปญหาท่ีเกิดข้ึนภายใตสภาพแวดลอม
ตาง ๆ ขององคกร โดยนักออกแบบฐานขอมูลตองพยายามมุงประเด็น ในหัวขอสําคัญตาง ๆ 
ดังตอไปนี้ 1) ความตองการในสารสนเทศ ซ่ึงเก่ียวของกับชนิดของสารสนเทศท่ีตองการ เชน รายงาน
หรือคิวรีท่ีสรางจากระบบ สารสนเทศท่ีสรางข้ึนจากระบบปจจุบัน เพียงพอตอความตองการหรือไม 
2) ผูใชสารสนเทศ ควรจะทราบวามีใครเปนผูใชสารสนเทศนี้ และนําไปใชอยางไร ผูใชงานแตละคนมี
มุมมองตอขอมูลแตกตางกันหรือไม เพ่ือตอบสนองการนําเสนอขอมูลใหครอบคลุมตามมุมมองของ
ผูใชแตละคน 3) แหลงท่ีมาของสารสนเทศ สามารถคนหาสารสนเทศไดจากแหลงใดและวิธีการ
กลั่นกรองสารสนเทศ 4) การประกอบรางเปนสารสนเทศ พิจารณาถึงสวนประกอบสําคัญตาง ๆ ของ
ขอมูลวามีอะไรบางท่ีตองนําไปสรางเปนสารสนเทศ มี แอตทริบิวต (Attribute) ใด ขอมูลมี
ความสัมพันธกันอยางไร ความถ่ีของการใชขอมูลมีมากนอยแคไหน และมีขอมูลอะไรท่ีตองนําไป
แปลงเปนสารสนเทศตามท่ีตองการ 5) การพัฒนาและรวบรวมมุมมองขอมูลจากผูใช กลาวคือ นัก
ออกแบบฐานขอมูลกับผูใชควรมีปฏิสัมพันธระหวางกันดวย การรวมพัฒนารายละเอียดเก่ียวกับขอมูล
ท่ีเก่ียวของ เพ่ือนําไปสูการนําเสนอมุมมองขอมูลในระบบถูกตองตรงกัน และ 6) การสํารวจระบบงาน
ปจจุบัน โดยปกติ ผูใชจะเปนผูปฏิบัติงานกับระบบปจจุบันเปนประจําทุกวันไมวาจะเปนระบบท่ีทํา
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ดวยมือหรือคอมพิวเตอรก็ตาม นักออกแบบตองสํารวจระบบงานปจจุบันดวยการมุงประเด็นถึงขอมูล
หลัก ซ่ึงทําใหทราบถึงรูปแบบขอมูลท่ีจําเปน และตองการนําขอมูลเขาไปในระบบ พรอมกับไฟล 
ขอมูลตาง ๆ ท่ีเก่ียวของ เพ่ือนําไปสูการกําหนดชนิดขอมูลและขนาดความกวางของขอมูล และการ
ประสานงานกับทีมงานออกแบบ กระบวนการออกแบบฐานขอมูลถือเปนสวนหนึ่งของวงจรการ
พัฒนาระบบ ซ่ึงกรณีท่ัวไป นักวิเคราะหระบบมีภาระหนาท่ี ในการออกแบบระบบใหมดวยการพัฒนา
ระบบจําลองฐานขอมูลเชิงแนวคิดข้ึนมา แตบางกรณี การออกแบบฐานขอมูลจะเปนงานท่ีผู 
รับผิดชอบคือผูบริหารฐานขอมูล (DBA) 
 2. การออกแบบฐานขอมูลเชิงแนวคิด (Conceptual Database Design) หลังวิเคราะห
ความตองการแลว ใหนําขอมูลเหลานี้มาสรางเปนแบบจําลองเชิงแนวคิดข้ึนมา ในท่ีนี้คือแบบจําลอง 
E-R หรือแผนภาพ E-R โดยกอนท่ีจะสรางแบบจําลอง E-R ข้ึนมานั้น นักออกแบบควรกําหนด
มาตรฐานเพ่ือนําไปใชกับการออกแบบเอกสาร ซ่ึงมาตรฐานดังกลาวประกอบดวยไดอะแกรม 
สัญลักษณรวมถึงรูปแบบการเขียนเอกสาร แบบรางตาง ๆ และระเบยีบแบบแผนของการจัดการ
เอกสาร สิ่งเหลานี้จัดไดวาเปนสิ่งสําคัญ สําหรับข้ันตอนกิจกรรมของการเขียน E-R ประกอบดวย 
1) การกําหนด เอนทิตี (Entity) แอตทริบิวต (Attributes) คียหลัก (Primary Key) และ คียนอก 
(Foreign Key) โดยคียนอกจะใชเปนตัวเชื่อมโยงความสัมพันธระหวาง เอนทิตี (Entity) 2) ตัดสินใจ
เก่ียวกับความทรงจําท่ีจะเพ่ิม แอตทริบิวต (Attributes ท่ีใชเปนคียหลัก (Primary Key) เพ่ิมเติม 
เพ่ือความเหมาะสมหรือใหตรงกับความตองการของผูใช 3) จัดการกับ แอตทริบิวต (Attributes) ท่ีมี
หลายคา (Multivalued Attributes) 4) ความจําเปนในการเพ่ิมแอตทริบิวตท่ีไดมาจากการคํานวณ
จากแอตทริบิวตอ่ืน ๆ (Derived Attributes) เขาไปในตาราง เพ่ือใหการประมวลผลเปนท่ีนา 
พึงพอใจและตรงตามความตองการของผูใช 5) บางกรณี อาจจําเปนตองใชความสัมพันธแบบ 
Pertype/Subtype 6) หลีกเลี่ยงความสัมพันธท่ีไมจําเปนและตองตรวจสอบความซํ้าซอนของ
แบบจําลอง และ 7) สรางแผนภาพ E-R พรอมท้ังการทบทวนและตรวจสอบรวมกับผูใช วาตรงตาม
ความตองการหรือไม อยางไร 
 3. การคัดเลือกซอฟตแวรจัดการฐานขอมูล (DBMS Software Selection) เปนสิ่งสําคัญ
ตอการดําเนินงานดานสารสนเทศ วิธีท่ีแนะนําคือ ใหศึกษาขอดีหรือขอเสียของ DBMS แตละคาย 
ดวยการเปรียบเทียบ 2-3 ผลิตภัณฑ จากนั้นใหประเมินแตละผลิตภัณฑเพ่ือใหได DBMS ท่ีดีและ
เหมาะสม เพ่ือหลีกเลี่ยงผลเสียท่ีอาจเกิดข้ึนจากขอจํากัดบางประการของ DBMS บางตัว เชน 1) 
ตนทุนเก่ียวกับคาใชจายตาง ๆ 2) เครื่องมือและคาใชจายตาง ๆ ของ DBMS โดยผลิตภณัฑ DBMS 
บางตัวไดเตรียมเครื่องมืออํานวยความสะดวกเก่ียวกับการพัฒนาโปรแกรมมาให และ 3) เลือก
แบบจําลองฐานขอมูลและการพิจารณาถึงความสะดวกในการเคลื่อนยาย ซ่ึงเปนความสามารถของ
ซอฟตแวรท่ีรองรับการทํางานบนสภาวะแวดลอมใหม กลาวคือสามารถถายโอนขอมูลเพ่ือใชงาน 
บนระบบท่ีมีแพลตฟอรมตางกันไดอยางสะดวก  
 4. การออกแบบฐานขอมูลเชิงตรรกะ (Logical Database Design) เม่ือแบบจําลองเชิง
แนวคิดถูกสรางข้ึน ถูกนํามาขัดเกลาใหมใหดียิ่งข้ึนพรอมนํามาแปลงเปนแบบจําลองขอมูลเชิงตรรกะ 
ซ่ึงแบบจําลองขอมูลเชิงตรรกะจะข้ึนตรงกับเทคโนโลยีฐานขอมูลท่ีเลือกใช ซ่ึงกิจกรรมการออกแบบ
ฐานขอมูลเชิงตรรกะประกอบดวย 1) แปลงแผนภาพ E-R มาเปน Relation 
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2) ทําการ Normalization ดวยการแตกเปนตารางตาง ๆ เพ่ือขจัดขอมูลท่ีซํ้าซอนออกไป 3) 
ตรวจสอบแตละ Relation วาสนับสนุนรายการขอมูลตาง ๆ ในระบบครบถวนหรือไม 4) ตรวจสอบ
ความคงสภาพในขอมูล (Integrity) ใหเปนไปตามขอบังคับ และ 5) ทบทวนแบบจําลองเชิงตรรกะ
รวมกับผูใช และตรวจสอบเพ่ือรับการเติบโตของขอมูลในระบบท่ีอาจเกิดข้ึนในอนาคต  
 5. การออกแบบฐานขอมูลเชิงกายภาพ (Physical Database Design) เปนกระบวนการ
คัดเลือกสื่อจัดเก็บขอมูล (Data Storage) คัดเลือกรูปแบบในการเขาถึงโครงสรางแฟมขอมูล (File 
Organization) กลาวคือการออกแบบฐานขอมูลเชิงกายภาพ ไมใชแคเพียงการจัดเก็บตารางตาง ๆ ท่ี
สรางข้ึนจากข้ันตอนการออกแบบฐานขอมูลเชิงตรรกะ มาบันทึกลงบนสื่อจัดเก็บขอมูลเทานั้น แตยัง
เก่ียวของกับประสิทธิภาพโดยรวมของระบบดวย เนื่องจากจําเปนตองพิจารณาถึงอุปกรณท่ีนํามาใช
จัดเก็บขอมูลฮารดดิสกแบบ SATA, SAS, หรือ SSD รวมถึงการเชื่อมตอแบบ RAID วิธีการเขาถึง
ขอมูลและประสิทธิภาพของ DBMS ท่ีเลือกใช 
 ระยะท่ี 3 การนําไปใช (Implementation) เม่ือระยะการออกแบบไดดําเนินการโดย
สมบูรณ เขาสูข้ันตอนการสรางระบบเพ่ือทําใหระบบเกิดผลข้ึนมาเปนรูปธรรม เปนระยะของการ
นําไปใชนั่นเอง โดยจะสรางฐานขอมูลและพัฒนาโปรแกรมประยุกต มีการใชชุดคําสั่งภาษา DDL 
(Data Definition Language) เพ่ือสรางโครงสรางฐานขอมูล (Database Structures) และไฟล
ฐานขอมูลเปลา รวมถึงการกําหนดมุมมองของผูใช จะถูกสรางข้ึนในระยะนี้ สําหรับโปรแกรมประยุกต
อาจใชภาษา Visual Basic, Delphi, C, C++, C# และภาษา JAVA สวนซอฟตแวรการจัดการฐาน 
ขอมูลในปจจุบันไดจัดเตรียมเครื่องมือเพ่ือพัฒนาแอปพลิเคชั่นไดอยางรวดเร็ว ซ่ึงประกอบไปดวย
ชุดคําสั่ง SQL ซ่ึงเปนภาษาแบบ Non-Procedural ภาษาคิวรี (Query Languages) ตัวสรางรายงาน 
(Reports Generators) ตัวสรางแบบฟอรม (Forms Generators) และตัวสรางแอปพลิเคชัน 
(Application) ในดานระบบความปลอดภัย ไมวาจะเปนการกําหนดสิทธิ์การเขาถึงขอมูล การกําหนด
รหัสผาน และการควบคุมความคงสภาพ จัดเปนอีกข้ันตอนหนึ่งในระยะนี้เชนกัน โดยการควบคุม
บางอยางอาจถูกสรางดวยชุดคําสั่ง DDL หรือโปรแกรมท่ีผนวกมากับชุดโปรแกรมจัดการฐานขอมูล 
หรือใชโปรแกรมระบบปฏิบัติการเปนตัวควบคุมแทนได ระยะนี้ยงัเก่ียวของกับงานดานการ
เปลี่ยนแปลงขอมูลและโหลดดิ้ง (Data Conversion and Loading) รายงานดังกลาวคือ การถาย
โอนขอมูลจากระบบเดิมไปยังฐานขอมูลใหม และแปลงโปรแกรมประยุกตของระบบเดิมใหสามารถ
ปฏิบัติอยูบนฐานขอมูลใหมได และดวยประสิทธิภาพของ DBMS ในปจจุบันมักผนวกยูติลิตี้ (Utility) 
สําหรับการถายโอนขอมูลเกาไปยังฐานขอมูลใหมมาใหดวย เพียงการกําหนดฐานขอมูลตนทางและ
ฐานขอมูลปลายทาง จากนั้นตัวโปรแกรมจะแปลงขอมูลไปยังรูปแบบท่ีตองการโดยอัตโนมัติตาม
รูปแบบโครงสรางไฟลบนฐานขอมูลใหมและสามารถนําไปใชงานไดทันที 
 ระยะท่ี 4 การทดสอบและประเมินผล (Testing and Evaluation) เม่ือระบบไดรับการ
ติดตั้ง และขอมูลถูกโหลดเขาไปยังฐานขอมูลใหมเปนท่ีเรียบรอยแลว ผูบริหารฐานขอมูล หรือ DBA 
จะดําเนินการทดสอบและปรับแตงฐานขอมูลในเรื่องของประสิทธิภาพ ความคงสภาพการเขาถึงแบบ
พรอมกัน และขอบังคับตาง ๆ ท่ีเก่ียวของกับความปลอดภัย โดยระยะทดสอบและประเมินผล 
สามารถทําควบคูไปกับการเขียนโปรแกรม โปรแกรมเมอรจะใชเครื่องมือฐานขอมูลในการจัดทํา
ตนแบบ (Prototype) ข้ึนมาในระหวางการเขียนโปรแกรม เครื่องมือดังกลาวประกอบไปดวยตัวสราง
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รายงาน ตัวสรางแบบฟอรม และตัวสรางเมนู ซ่ึงเครื่องมือเหลานี้ สามารถนําไปใชประโยชนไดเปน
อยางดีในชวงข้ันตอนการจัดทําตนแบบ การทดสอบจะครอบคลุมในเรื่องของการคนหาขอผิดพลาด
จากการใชงานระบบฐานขอมูล ในขณะท่ีการประเมินผลจะเก่ียวของกับการปฏิบัติงานท่ีมีการนําผล
การปฏิบัติไปเปรียบเทียบกับขอกําหนดวาเปนไปตามผลท่ีคาดหวังหรือไม โดยตัวอยางหัวขอท่ี
สามารถนําไปตรวจสอบเพ่ือประเมินผล มีดังนี้  
 1) ระยะเวลาในการเรียนรู (Learn Ability)  
 2) ประสิทธิภาพของระบบ (Performance)  
 3) ความคงทนของระบบ (Robustness) ท่ีมีตอขอผิดพลาดตาง ๆ ท่ีเกิดข้ึน  
 4) การกูคืนระบบ (Recoverability)  
 5) ความงายตอการดัดแปลง (aptability) 
 ระยะท่ี 5 การปฏิบัติงาน (Operation) เม่ือฐานขอมูลไดผานข้ันตอนการประเมินผลเปนท่ี
เรียบรอยแลว เขาสูระยะการปฏิบัติงานจริง บนขอมูลจริง ภายใตสภาพแวดลอมการปฏิบัติงานจริง 
โดยโปรแกรมประยุกตตาง ๆ ถูกนํามาประกอบรวมกันจนกลายเปนระบบสารสนเทศท่ีสมบูรณ และ
เปนท่ีเขาใจวา เม่ือมีการดําเนินงานผานมาถึงระยะนี้แลว ตางคนคาดหวังวาจะไดรับระบบท่ีมีความ
สมบูรณ พรอมใชโดยปราศจากขอผิดพลาดหรือปญหาใด ๆ แตในความเปนจริงแลวปญหาบางอยาง
อาจถูกคนพบในขณะปฏิบัติงานจริงเสมอ 
 ระยะท่ี 6 การบํารุงรักษาและการสนับสนุนระบบ (Maintenance and Supporting) 
ภายหลังจากระบบไดรับการติดตั้ง ทดสอบ และการปฏิบัติงานเปนท่ีเรียบรอยแลว ถือวาระบบงานได
ถูกทําใหเกิดผลเปนรูปธรรมแลว จากนี้ไปจะเขาสูระยะการบํารุงรักษาและการสนับสนุนระบบ โดย
ผูบริหารจะตองดําเนินการกับกิจกรรมตาง ๆ ตอไปนี้  
 1) ตรวจสอบประสิทธิภาพของระบบเปนระยะ ๆ หากประสิทธิภาพโดยรวมของระบบต่ํา
กวาเกณฑ จะตองปรับแตงใหระบบอยูในระดับท่ียอมรับได หรือใหดียิ่งข้ึนกวาเดิม  
 2) บํารุงรักษาระบบ ซ่ึงครอบคลุมการบํารุงรักษาระบบในเรื่องของการปองกันการแกไข 
ใหถูกตอง การดัดแปลง และการปรับปรุงระบบเพ่ือรองรับการปรับปรุงระบบฐานขอมูลภายใต 
เทคโนโลยี ใหม ๆ หรือรองรับสภาพแวดลอมท่ีมีการเลี่ยนแปลงไปตามยุคสมัย เชนการเปลี่ยน
ระบบปฏิบัติการจาก Window 9 มาเปน Window 10 เปนตน  
 3) สรุปผลการใชงานระบบฐานขอมูล ซ่ึงอาจจัดทําเปนรายเดือน รายสามเดือนหรือรายป 
เพ่ือจัดเก็บไวเปนรายงานภายใน และเก็บรวบรวมไวเพ่ือนําไปประกอบการจัดทําแผนงบประมาณ
ตอไป 
 2. แบบจําลองของการพัฒนาระบบ (System Life Cycle Model: SDLC Model)
แบบจําลองของวงจรการพัฒนาระบบ เปนแผนภาพท่ีแสดงถึงรูปแบบการดําเนินงาน SDLC ท่ีมี 
ผูคิดคนไวหลายรูปแบบ ซ่ึงแตละรูปแบบจะมีจุดเดนและความเหมาะสมในการนําไปประยุกตใชงาน
กับการพัฒนาระบบท่ีแตกตางกัน (อรยา ปรีชาพานิช, 2557, หนา 47-52) ดังนี้ 
  2.1 แบบจําลองน้ําตก (Waterfall Model) แบบจําลองน้ําตกเปนรูปแบบการพัฒนา
ระบบท่ีนิยมใชในอดีตตั้งแตป ค.ศ. 1970 เปนตนมา จึงเรียกไดวาเปนแบบจําลองดั้งเดิม 
(Traditional Model) โดยมีหลักการทํางานใหเสร็จในแตละข้ันตอนแลวจึงจะทํางานในข้ันตอน 
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ถัดไป โดยไมสามารถยอนกลับไปแกไขขอผิดพลาดในข้ันตอนท่ีผานมาแลวได ดังภาพท่ี 2-15 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
ภาพท่ี 2-15  แบบจําลองน้ําตก 
 
 2.2 แบบจําลองแบบเพ่ิมผลลัพธ (Incremental Model) แบบจําลองแบบเพ่ิมเติมรูปแบบ
การแบงงานในการพัฒนาระบบออกเปนสวน ๆ โดยแตละสวนจะดําเนินการตามข้ันตอนของ SDLC 
ครั้งละ 1 รอบ ไปเรื่อย ๆ จนกระท่ังไดระบบท่ีครบถวนสมบูรณดังภาพท่ี 2-16 
 
               
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 
ภาพท่ี 2-16  แบบจําลองแบบเพ่ิมผลลัพธ  
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 2.3 แบบจําลองแบบเกลียว (Spiral Model) การจําลองแบบเกลียวมีแนวคิดวาการทํางาน
ทุกอยางลวนแลวแตมีความเสี่ยง (Risk) ท้ังสิ้นและความเสี่ยงสามารถเกิดข้ึนไดทุกระยะตั้งแตตน
โครงการจนกระท่ังจบโครงการ เชน เจาหนาท่ีรับผิดชอบหลักในโครงการนี้ไดลาออกจากองคกร หรือ
บริษัทท่ีผลิตอุปกรณสําหรับใชในโครงการไดยกเลิกผลิตอุปกรณดังกลาว เปนตน การพัฒนาระบบท่ีมี
ประสิทธิภาพจึงตองมีการประเมินความเสี่ยงและหาวิธีการจัดการความเสี่ยงท่ีเหมาะสมกับโครงการ
เปนระยะ ๆ ซ่ึงเปนท่ีมาของแบบจําลองแบบเกลียวท่ีมีการดําเนินการตามข้ันตอนของ SDLC เปน
วงรอบประกอบดวย 
  2.3.1 ข้ันตอนของการวางแผนการดําเนินงานในแตละวงรอบ ในท่ีนี้รวมถึงการปรับ
แผนใหเหมาะสมกับสถานการณปจจุบันดวย 
  2.3.2 ข้ันตอนการจัดการความเสี่ยง ในข้ันตอนนี้จะมีการสรางโปรแกรมตนแบบเพ่ือใช
เปนเครื่องมือในการวิเคราะหและกําหนดแนวทางในการจัดการความเสี่ยงท่ีอาจเกิดข้ึนในแตละ
วงรอบ 
  2.3.3 ข้ันตอนการพัฒนาและทดสอบระบบ เปนการนําผลท่ีไดจากข้ันตอนท่ี 1 และ 2 
มาพัฒนาระบบแตละเวอรชัน จากนั้นจึงทดสอบระบบตามหลักการวิศวกรรมซอฟตแวร 
  2.3.4 ข้ันตอนการประเมินผลระบบจะทําโดยผูท่ีเก่ียวของทุกฝาย จากนั้นติดตั้งเพ่ือใช
งานระบบเวอรชันนั้น ๆ ในกรณีท่ีระบบมีครบถวนสมบูรณตามท่ีไดกําหนดไวในสัญญาวาจาง สามารถ
สงมอบงานและปดโครงการได แตถาระบบยังไมครบถวนสมบูรณก็จะเขาสูข้ันตอนการทํางานในรอบ
ตอไป 
 2.4 แบบจําลองท่ีมีการสรางโปรแกรมตนแบบในระยะเริ่มตน (Rapid Prototyping 
Model) แบบจําลองมีการสรางโปรแกรมตนแบบในระยะเริ่มตน ไดพัฒนาตอเนื่องมาจากแบบจําลอง
น้ําตกซ่ึงพบวาการสํารวจขอมูลความตองการใชงานระบบจากผูใชงานแตละฝาย มักจะมีอุปสรรคจาก
การท่ีผูใชไมสามารถจินตนาการไดวา สิ่งท่ีพวกเขาตองการจะถูกแปลงใหอยูในรูปแบบของระบบ
คอมพิวเตอรไดอยางไรและครอบคลุมความตองการใชงานครบถวนแลวหรือไม 
 ดังนั้นการสรางโปรแกรมตนแบบท่ีมีฟงชันการทํางานและรูปแบบรายงานตาง ๆ เทียบได
กับระบบงานไดพัฒนาจริง แตยังไมมีการจัดเก็บขอมูลและยังไมมีการตรวจสอบความถูกตองของ
ขอมูล จะชวยใหผูใชระบบสามารถมองเห็นภาพรวมท้ังหมดของระบบกอนเริ่มดําเนินการวิเคราะห
และออกแบบระบบตอไป ดังภาพท่ี 2-17 
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ภาพท่ี 2-17  แบบจําลองท่ีมีการสรางโปรแกรมตนแบบในระยะเริ่มตน  
 
 3. ระเบียบวิธีการพัฒนาระบบ (System Development Methodology) หมายถึง 
วิธีการดําเนินงานตามข้ันตอนของ SDLC เพ่ือใหไดระบบท่ีสามารถทํางานอยางมีประสิทธิภาพ 
ปจจุบันไดมีระเบียบวิธีการพัฒนาระบบหลายแนวทาง ดังนั้น นักวิเคราะหระบบจึงสามารถเลือกใชได
ตามความเหมาะสม โดยคํานึงถึงปจจัยหลักท่ีเก่ียวของ เชน ขนาดและความซับซอนของระบบท่ี
พัฒนา ความสัมพันธของระบบท่ีพัฒนาและระบบอ่ืน ๆ ในองคกร สภาพแวดลอมขององคกร 
วัฒนธรรมองคกร รวมไปถึงทรัพยากรท่ีใชในการดําเนินงานโครงการ เปนตน และองคประกอบของ
ระบบวิธีการพัฒนา โดยท่ีองคประกอบของระบบวิธีการพัฒนาระบบหนึ่ง ๆ ประกอบไปดวย
แบบจําลอง (Model) เครื่องมือ (Tools) และเทคนิค (Techniques) ท่ีมีความสัมพันธกันเพ่ือ
สนับสนุนวิธีการดําเนินงานท่ีแตกตางกันไป ขอควรระวังของการใชแบบจําลองท่ีมีการสรางโปรแกรม
ตนแบบในระยะเริ่มตนของ SDLC คือทีมพัฒนาโปรแกรมระบบตองตระหนักถึงท่ีมาของโปรแกรม
ตนแบบวาไดสรางข้ึนอยางรวดเร็วและผานการปรับปรุงอยางตอเนื่อง เพ่ือใหสามารถสรุปความ
ตองการใชงานระบบท่ีแทจริงของผูใชทุกฝายท่ีเก่ียวของ ดังนั้นเม่ือบรรลุวัตถุประสงคแลวจึงควร
ยกเลิกการใชงานโปรแกรมตนแบบนั้นอยางเด็ดขาดและพัฒนาระบบข้ึนมาใหมตามหลักการ
วิศวกรรมซอฟตแวร 
  3.1 แบบจําลอง แบบจําลองเปนแผนภาพท่ีใชสัญลักษณแทนขอความหรือคําอธิบาย 
เนนการสื่อสารใหเห็นถึงภาพรวมท้ังระบบ โดยแบบจําลองท่ีสามารถประยุกตใชในการพัฒนาระบบ
ไดแก 
   3.1.1 แบบจําลองกระบวนการพัฒนาระบบ (System Development Process 
Model) 
   3.1.2 ผังงานโปรแกรม (Program Flowchart) 
   3.1.3 แผนภาพกระแสงาน (Work Flow Diagram) 

การสํารวจเบือ้งตน 

การวิเคราะหระบบ 

การออกแบบระบบ 

การพัฒนาระบบ 

การบํารุงรักษาระบบ 
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   3.1.4 แผนภาพกระแสขอมูล (Data Flow Diagram) 
   3.1.5 แผนภาพแสดงความสัมพันธของขอมูล (Entity Relationship Diagram) 
   3.1.6 แผนภาพยูสเคส (Use Case Diagram) 
   3.1.7 แผนภาพคลาส (Class Diagram) 
  3.2 เครื่องมือ หมายถึงซอฟตแวรท่ีชวยในการสราง และตรวจสอบความถูกตองของ
แบบจําลอง ชวยสรางรายงานและแบบฟอรมตาง ๆ รวมไปถึงการสรางโปรแกรมโดยอัตโนมัติ ไดแก 
1) เครื่องมือวาดแผนภาพ (Drawing Tools) 2) เครื่องมือจัดการโครงการ (Project Management 
Tools) 3) เครื่องมือจัดการฐานขอมูล (Database Management Tools) 4) เครื่องมือทางวิศวกรรม
ซอฟตแวรท่ีใชคอมพิวเตอรชวยดําเนินการ (Computer-Aided Software Engineering Tools: 
CASE Tools) 5) เครื่องมือสรางรหัสโปรแกรม (Code Generator Tools) และ 6) เครื่องมือสราง
รายงาน (Report Generator Tools) 
  3.3 เทคนิค หมายถึง วิธีการดําเนินงานในข้ันตอนตาง ๆ อยางมีประสิทธิภาพไดแก  
1) เทคนิคการสัมภาษณ (Interview Technique) 2) เทคนิคในการจัดการโครงการ (Project 
Management Technique) 3) เทคนิคในการวิเคราะหระบบเชิงโครงสราง (Structure Analysis 
Technique) และ 4) เทคนิคในการทดสอบซอฟตแวร (Software Testing Technique) 
 ในการพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ
ความรูสึก ในครั้งนี้ไดนําแบบจําลองการเขียนผังงานโปรแกรม (Program Flowchart) และแผนภาพ
กระแสขอมูล (Data Flow Diagram) สวนเครื่องมือจะใชเครื่องมือสรางรหัสโปรแกรม (Code 
Generator Tools) โปรแกรม PHP และใชเครื่องมือจัดการฐานขอมูล (Database Management 
Tools) ดวย MySQL และใชภาษา SQL เปนคําสั่งในการเชื่อมโยงฐานขอมูล 
 อยางไรก็ตามในการพัฒนาระบบคอมพิวเตอรมาชวยในการจัดเก็บขอมูลเพ่ือใหทันตอความ
ตองการในการใชงาน สะดวก รวดเร็ว และถูกตอง มีความเชื่อถือได โดยมีซอฟตแวรหรือโปรแกรม
ระบบจัดการฐานขอมูล องคประกอบของระบบฐานขอมูล แบงออกเปน 4 องคประกอบ ดังตอไปนี้ 

1. ฮารดแวร (Hardware) หมายถึง ตัวเครื่องคอมพิวเตอร และอุปกรณรอบนอกท่ีตอเขา 
กับเครื่องคอมพิวเตอร สามารถจับตองได ระบบฐานขอมูลท่ีมีประสิทธิภาพควรมีฮารดแวรท่ีมี
ประสิทธิภาพ สามารถอํานวยความสะดวกในการบริหารระบบฐานขอมูลไดอยางมีประสิทธิภาพ เชน 
ขนาดหนวยความจําหลัก ความเร็วของหนวยประมวลผลกลาง หนวยความจําสํารอง อุปกรณนําเขา
ขอมูล และอุปกรณออกรายงาน ตองสามารถรองรับการประมวลผลขอมูลไดอยางมีประสิทธิภาพ 

2. ซอฟทแวรใชงาน (Application Software) เปนโปรแกรมท่ีเขียนข้ึนโดยใช 
เครื่องมือตาง ๆ ของ DBMS ในการทํางานเฉพาะอยาง เชน การเขาถึงขอมูล การออกรายงาน ซ่ึง
โปรแกรมใชงานนี้ถูกเขียนโดยการใชภาษาระดับสูงท่ีสามารถติดตอสื่อสารกับ DBMS ได เชน ภาษา 
SQL หรือ Visual Basic เปนตน 

3. ขอมูล (Data) ขอมูลท่ีจัดเก็บอยูในฐานขอมูลควรเก็บรวบรวมแฟมขอมูลตาง ๆ ไว 
ดวยกัน โดยมีวัตถุประสงคเพ่ือลดความซํ้าซอนของขอมูลท่ีจะถูกเก็บในแฟมขอมูลตาง ๆ ใหมากท่ีสุด
เทาท่ีจะสามารถทําได ซ่ึงผูใชหลาย ๆ คน สามารถเรยีกใชหรือเขาถึงขอมูลชุดเดียวกันได ณ เวลา
เดียวกันหรือตางเวลากันได 
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ภาพท่ี 2-18  ความสัมพันธระหวางองคประกอบของระบบฐานขอมูล  
 

บุคลากร (Personnel) 

-ผูใชท่ัวไป 
-พนักงานปฏิบัติการ 
-นักวิเคราะหและออกแบบระบบ 
-ผูเขียนโปรแกรมประยุกตใชงาน 
-ผูบริหารฐานขอมูล 

ขอมูลรายวิชา 

ขอมูลนักศึกษา 

ขอมูลการลงทะเบียน 

ขอมูลผลการเรียน 

ฐานขอมูล 

(Database) ฮารดแวร (Hardware) 
-ตัวเครื่องคอมพิวเตอร 
-อุปกรณรอบนอกนอก 
 ท่ีตอเขากับเครื่อง 
 คอมพิวเตอร เชน  
 เครื่องพิมพ เทปแมเหล็ก 
 

 4. บุคลากร (Personnel) บุคลากรท่ีเก่ียวของกับระบบฐานขอมูล มีดังนี้ 
 4.1  ผูใชท่ัวไป (User) เปนบุคลากรท่ีใชขอมูลจากระบบฐานขอมูลเพ่ือใชงานสําเร็จ 

ลุลวงได 
 4.2  พนักงานปฏิบตัิการ (Operator) เปนผูปฏิบัติการดานการประมวลผล การปอน

ขอมูลเขาเครื่องคอมพิวเตอร 
 4.3  นักวิเคราะหและออกแบบระบบ (System Analyst) เปนบุคลากรท่ีทําหนาท่ี

วิเคราะหออกแบบฐานขอมูล และออกแบบระบบงานท่ีจะนํามาใช 
 4.4  ผูเขียนโปรแกรมประยุกตใชงาน (Programmer) เปนผูทําหนาท่ีเขียนโปรแกรม

ประยุกตใชงานตาง ๆ เพ่ือใหการจัดเก็บ การเรียกใชขอมูลเปนไปตามความตองการของผูใช 
 4.5  ผูบริหารฐานขอมูล (Database Administrator: DBA) เปนบุคลากรท่ีมีหนาท่ี

ควบคุมและบริหารทรัพยากรฐานขอมูลขององคกร ควรมีความรูท้ังหลักการบริหารและดานเทคนิค
ของระบบจัดการฐานขอมูล เนื่องจากผูบริหารฐานขอมูลจะทําหนาท่ีเปนท่ีปรึกษาและประสานงาน
กับเจาหนาท่ีฝายปฏิบัติการ เชน นักวิเคราะหและออกแบบระบบ โปรแกรมเมอร และผูใช เพ่ือให
การบริหารระบบฐานขอมูลเปนไปอยางมีประสิทธิภาพ 
 จากองคประกอบตาง ๆ ท่ีมีในระบบฐานขอมูล แตละองคประกอบมีความสําคัญ และทํา
หนาท่ีสัมพันธเชื่อมโยงกัน ซ่ึงจะขาดองคประกอบใดองคประกอบหนึ่งไมได ดังภาพท่ี 2-18 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 การพัฒนาระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกนี้ ไดนํา 
องคประกอบของระบบท้ัง 4 องคประกอบดังกลาวมาเปนแนวทาง เพ่ือใหเกิดความสมบูรณ 

โปรแกรม 
ประยุกต 

ซอฟแวร 
(Software) 

ระบบจัดการ
ฐานขอมูล 

ขอมูล (Data) 
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ในการพัฒนาระบบ 
 

ตอนที่ 5 การตรวจสอบคุณภาพขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
  เกณฑการตรวจสอบคุณภาพและดัชนีบงชี้คุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐาน 
ดานอารมณความรูสึก เปนสิ่งสําคัญและจําเปนเพราะขอความภาษาไทยท่ีสื่ออารมณความรูสึก เปน
เครื่องมือวัดคุณลักษณะทางอารมณความรูสึกของบุคคลซ่ึงมีความซับซอน และยากแกการวัด จึง
จําเปนตองมีการพัฒนาเครื่องมือท่ีมีคุณภาพและมีความเชื่อม่ันเพียงพอ ท่ีจะทําใหไดขอความ 
ภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณท่ีมีคุณภาพ ไดมาตรฐาน ถูกตองตามหลักภาษาไทยและสอดคลอง
กับบริบทของวัฒนธรรมไทย การวิจัยนี้จึงไดมีการกําหนดดัชนีบงชี้คุณภาพและมาตรฐานของขอความ
ภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ดังนี้ 
  1.  คาเฉลี่ย (Mean) เปนการวัดแนวโนมเขาสูสวนกลาง เปนการหาคาสถิติท่ีเปนตัวแทน
ของขอมูลท้ังหมด คาสถิติท่ีนิยมกันไดแก คาเฉลี่ย (Mean) มัธยฐาน (Median) และฐานนิยม 
(Mode) สําหรับงานวิจัยนี้ ไดใชคาสถิติ คือคาเฉลี่ย (Mean) ซ่ึงเปนคาท่ีไดจากการนําขอมูลท้ังหมด
ในแตละดานอารมณความรูสึกท่ีกลุมตัวอยางใหคาระดับลักษณะอารมณความรูสึกกับขอความ 
แตละขอความในแตละดานอารมณความรูสึก แลวหารดวยจํานวนขอมูลท้ังหมดในแตละดานอารมณ
ความรูสึก เพ่ือใชแบงขอความในลักษณะอารมณตาง ๆ ในแตละดาน 
 2.  สวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (Standard Deviation: SD) เปนคาท่ีบงบอกถึงการกระจาย
ของขอมูลเพ่ือพิจารณาวาคะแนนแตละตัวจะแตกตางไปจากคากลางมากนอยเพียงใด ซ่ึงการวิจัยนี้
เปนการวัดการกระจายของระดับลักษณะอารมณความรูสึกของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดาน
อารมณแตละขอความ เพ่ือดูวาระดับลักษณะอารมณความรูสึกของบุคคลท่ีมีตอขอความภาษาไทย 
แตละขอความมีความแตกตางหรือไปในทิศทางเดียวกันมากนอยเพียงใด 
    3.  คาความตรง (Validity Index) เปนคุณสมบัติท่ีสําคัญท่ีสุดของเครื่องมือ เครื่องมือทุก
ชนิดตองมีความตรง โดยสามารถวัดไดตรงกับจุดมุงหมายท่ีตองการหรือวัดในสิ่งท่ีตองการวัดไดถูก 
ตองแมนยํา ครบถวนตามหลักการวัด ซ่ึงคะแนนท่ีไดจากแบบวัดสามารถสรุปอางอิงไปยังสิ่งท่ีวัดได
อยางเหมาะสม มีความหมายและเปนประโยชน แบบวัดฉบับหนึ่งไมจําเปนตองมีความตรงตลอดกาล
หรือทุกสถานะ แบบวัดอาจมีความตรงในสถานะหนึ่งแตอาจไมตรงในอีกสถานะอ่ืนก็ได ซ่ึงนักวิชาการ
ทางดานวัดผลและประเมินผลไดจําแนกประเภทความตรงออกเปน 3 ประเภทคือ 

 3.1  ความตรงเชิงเนื้อหา (Content Validity) คือ การวัดไดครอบคลุมเนื้อหาหรือ
สาระสําคัญในสิ่งท่ีตองการ 

 3.2 ความตรงเชิงโครงสราง (Construct Validity) เปนความสามารถของเครื่องมือท่ี
จะวัดคุณลักษณะหรือพฤติกรรมตามโครงสรางของทฤษฎี 

 3.3 ความตรงตามเกณฑสัมพันธ (Criterion Related Validity) เปนความสามารถของ
เครื่องมือวัดไดตรงกับเกณฑภายนอก ซ่ึงอาจเปนเกณฑในปจจุบันหรือเกณฑในอนาคต แบงไดเปน  
2 ชนิดคือ 

  3.3.1 ความตรงตามสภาพหรือความตรงรวมสมัย (Concurrent Validity) หมายถึง 
ความสามารถของเครื่องมือวัดไดตรงกับสภาพความเปนจริงของบุคคลในปจจุบัน  
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 3.3.2 ความตรงเชิงพยากรณ (Predictive Validity) หมายถึง ความสามารถ 
ของเครื่องมือท่ีสามารถทํานายความสามารถของบุคคลในอนาคต  
 สําหรับในการวิจัยนี้จะหาความตรงเชิงเนื้อหาของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดาน
อารมณความรูสึก (Content Validity) ซ่ึงเปนการหาคุณสมบัติของขอความภาษาไทยบรรทัดฐาน
ดานอารมณความรูสึกวามีเนื้อหาของขอความท่ีสามารถวัดไดตรงตามอารมณความรูสึกจากนิยาม 
เชิงปฏิบัติการ โดยใหผูเชี่ยวชาญทางดานจิตวิทยา 3 คน พิจารณาความสอดคลองทางดาน
คุณลักษณะทางจิตวิทยา และพิจารณาหาดัชนีความตรงเชิงเนื้อหาแตละขอความ (Item Content 
Validity Index: I-CVI) โดยพิจารณาทีละขอความวาสอดคลองกับทฤษฎีหรือเนื้อหาหรือไม ซ่ึงจะให
ความสําคัญไปท่ีระดับความเห็นดวยของผูเชี่ยวชาญตอขอความนั้น ๆ แลวนํามาคํานวณคา CVI 
ซ่ึง Polit and Beck (2008)  เรียกวา I-CVI (คา CVI ท่ีไดจากการพิจารณารายขอ: Item) คา CVI 
ท่ีดีควรมีคา > .80 แบบสอบถามท่ีมีความสมบูรณ คา CVI จะเทากับ 1 
  4. ความเท่ียง (Reliability) เปนความคงเสนคงวาของผลการวัด เม่ือวัดดวยเครื่องมือ
เดียวกัน แตรูปแบบตางกันหรือชวงเวลาตางกัน ไดผลการวัดคลายคลึงกัน คาสัมประสิทธิ์ 
ความเท่ียงของแบบวัดอยูระหวาง -1 ถึง 1 ถาคาสัมประสิทธิ์ความเท่ียงมีคาใกล ๆ 1 หมายถึงวา 
แบบวัดมีความเท่ียงสูง โดยปกติแลวแบบวัดท่ีไดมาตรฐานควรมีคาสัมประสิทธิ์ความเท่ียงตั้งแต 0.70 
ข้ึนไป (Hair, Black, Babin, Anderson, & Tatham, 2014, p. 137; Wallen & Fraenkel, 2013) 
จึงเปนเครื่องมือท่ีมีความเชื่อม่ันได การหาความเท่ียงท่ีใชตรวจสอบคุณภาพมีหลายวิธีแตสําหรับการ
วิจัยนี้ใชวิธีของครอนบาค (Cronbach Alpha Procedure) ในรูปของสัมประสิทธิ์แอลฟา (α-
Coefficient) ซ่ึงเปนวิธีการท่ีนิยมใชมากโดยเฉพาะการวิจัยทางสังคมศาสตร  
  5. คาอํานาจจําแนกของขอความ (Discrimination Index หรือ D- Index) เปนการแสดง
คาความสามารถวาขอความภาษาไทยใดสามารถจําแนกผูท่ีมีอารมณความรูสึกนั้นมาก ออกจากผูท่ีมี
อารมณความรูสึกนั้นนอยได (Murphy, 2005, pp. 156-159) ซ่ึงเปนสิ่งท่ีนักวิจัยตองการมากท่ีสุด 
เพราะถาเครื่องมือไมสามารถจําแนกคุณลักษณะท่ีตองการวัดในแตละบุคคลได เครื่องมือวัดนั้นก็จะ 
ไรประโยชน โดยจากตารางคา t จํานวนกลุมตัวอยางอยางนอย 100 คน คา t ท่ีมีคามากกวาหรือ
เทากับ 1.75 จะเปนคาท่ีมีนัยสําคัญซ่ึงเปนคาต่ําสุดท่ีสามารถจําแนกคนได (Anatsasi, 1988,  
p. 218) 
 

ตอนที่ 6 งานวิจัยที่เกี่ยวของกับขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
 จากการทบทวนวรรณกรรมเก่ียวกับการจัดทําระบบคลังขอความ และเครื่องมือวัดอารมณ
ความรูสึก ปรากฏวายังไมพบงานวิจัยท่ีเก่ียวของกับการพัฒนาระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัด
ฐานดานอารมณความรูสึกใด ๆ ในประเทศไทย ผูวิจัยจึงไดนําเอางานวิจัยท่ีมีลักษณะคลายกันจาก
ตางประเทศมาเปนแนวทางในการศึกษาครั้งนี้ ดังนี้ 
 Aman and Szpakowicz (2007) ไดวิจัยเรื่อง “Indentifying Expressions of Emotion 
in Text” ในการวิจัยนี้มีวัตถุประสงคเพ่ือ 1) คนหาอารมณท่ีแสดงออกผานทางภาษา โดยใชคําจํากัด
ความท่ีกําหนดไวในคลังภาษา และ 2) สํารวจวิธีการจัดกลุมอารมณความรูสึกดวยระบบคอมพิวเตอร 
และนําเอาวิธีการจัดกลุมโดยใชฐานความรูสําหรับจัดกลุมประโยคท่ีสื่ออารมณความรูสึก และจัดกลุม
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ประโยคท่ีไมสื่ออารมณความรูสึก ขอมูลท่ีนํามาใชในการทดลองครั้งนี้ไดมาจาก Blogs แตเนื่องจาก
ผูวิจัยตองการขอมูลเก่ียวกับอารมณความรูสึกจํานวนมากในการนํามาวิเคราะห ผูวิจัยจึงใชตัวอยาง
ขอมูลท่ีมาจากแหลงอ่ืน ๆ ท่ีกวางขวางมากข้ึน เชน ขอมูลสวนบุคคล บันทึกประจําวัน อีเมลล Blogs 
รางสุนทรพจน นิทาน เปนตน ผลการวิจัยปรากฏวา ขอมูลท่ีสื่ออารมณความรูสึกจากแหลงตาง ๆ 
หลังจากไดมีการจัดกลุมดวยระบบคอมพิวเตอรแลวปรากฏวา ไดขอมูลท่ีสื่ออารมณความรูสึกจํานวน 
1,466 ประโยค และขอมูลท่ีไมสื่ออารมณความรูสึกจํานวน 2,800 ประโยค นอกจากนี้ งานวิจัยนี้ยัง
ไดอธิบายเพ่ิมเติมเก่ียวกับการจําแนกประเภท ระดับความรุนแรงของอารมณความรูสึก และถอยคํา 
วลีท่ีระบุถึงขอความท่ีสื่ออารมณความรูสึก ซ่ึงการวิจัยพบวา ระดับความเห็นเก่ียวกับความรุนแรง 
ความสามารถในการกระตุนของขอความท่ีสื่ออารมณความรูสึกท่ีไดจากคลัง ของ Blog Posts มี
คาเฉลี่ยเทากับ 5.76 ระดับความคิดเห็นเก่ียวกับประเภทของอารมณความรูสึก มีคาเฉลี่ยระหวาง 
4.60 – 6.79 และผลการทดลองจัดกลุมอารมณความรูสึกมีคาความเท่ียงเทากับ .78 
 Inkpen, Keshtkar and Ghazi (2008) ไดศึกษาวิเคราะหขอความท่ีกอใหเกิดอารมณ 
ซ่ึงในการวิจัยนี้ ผูวิจัยไดจัดกลุมอารมณพ้ืนฐานตามแนวคิดของ Ekman ออกเปน 6 กลุม ไดแก 
ความสุข เศรา โกรธ ขยะแขยง ประหลาดใจ และกลัว โดยใชขอความท่ีสื่ออารมณความรูสึกจาก 
พาดหัวขาวหนังสือพิมพ ท่ีใชใน SemEval 2007 – Task ซ่ึงประกอบดวยชุดขอมูลท่ีนํามาจาก 
พาดหัวขาวจํานวน 250 หัวขอขาว นอกจากนี้ ผูวิจัยยังไดจําแนกความแตกตางระหวางคําของ คําวา 
“Emotion” และ “Mood” โดยใหความหมายของ Emotion วา เปนการเปลี่ยนแปลงในชั่วขณะใด
ขณะหนึ่งซ่ึงมีอิทธิพลตอผูท่ีเขียนขอความ และ Mood หมายถึง สภาวะอารมณกลาง ๆ ของบุคคล 
ท่ีพรอมจะถูกเปลี่ยนแปลงเปน Emotion ในขณะท่ีบุคคลแสดงออกมา ฉะนั้น ในการวิจัยนี้ผูวิจัยจึง
ไดจัดกลุมขอความ (Texts) ท่ีสื่ออารมณความรูสึกในความหมายของ Emotion และจัดกลุม Blogs 
ท่ีสื่อความหมายของ Mood โดยกลุม Texts ใชขอความจากพาดหัวขาว จํานวน 1,250 ขอความ 
และกลุม Blogs จากคลัง Blog จํานวน 2,090 ประโยค มาจาก 173 Weblog และกลุม Blog ท่ีสื่อ
อารมณความรูสึกในความหมายของ Mood จากคลัง Blog Posts จํานวน 815,494 Weblog 
 ผลการศึกษาขอความท่ีสื่ออารมณในความหมายของ Emotion กับ ขอความท่ีสื่ออารมณ
ความรูสึกในความหมายของ Mood ปรากฏดังนี้  

 1. การจัดกลุมขอความท่ีสื่ออารมณความรูสึกในความหมายของ Emotion ซ่ึงผูวิจัย 
ใชขอมูล 2 ชุด ไดแก ขอมูลจากพาดหัวขาวหนังสือพิมพท่ีไดมาจาก 2 สวน คือ 1) SemEval  
2007-Tasks 14 ประกอบดวยชุดขอมูลท่ีเปนหัวขอขาวเพ่ิมเติมจํานวน 250 หัวขอขาว และขอมูล 
ชุดทดสอบไดจากหัวขอขาวจํานวน 1,000 หัวขอขาว และ 2) เปนขอมูลจากคลัง Blog ท้ัง 2 ชุดมี
คะแนนคาความสัมพันธของขอมูลเทากับ 0.36 – 0.68 ผลการจัดกลุมพบวา มีคาความถูกตอง 
รอยละ 48 ซ่ึงอยูในเกณฑคอนขางต่ํา แตดีกวาคาเสนฐานรอยละ 25 

 2. การจัดกลุมขอความท่ีสื่ออารมณความรูสึกในความหมายของ Mood ผูวิจัยใชขอมูลจาก
คลัง Blog Posts จํานวน 815,494 Weblog โดยใหผูใชขอความเลือกขอความท่ีสื่ออารมณความรูสึก
จํานวน 132 ลักษณะอารมณ (Mood) ผลการจัดกลุมพบวา ขอความท่ีสื่ออารมณความรูสึกของ 
Mood มีคารอยละ 77 เทานั้น 
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Balahur, Hermida, and Montoyo (2012) ไดวิจัยเรื่อง “Detecting Implicit 
Expressions of Emotion in Text: A Comparative Analysis” ในการวิจัยนี้เปนการวิเคราะหเชิง
เปรียบเทียบระหวางวิธีปฏิบัติการท่ีคิดคนข้ึนเปนอยางดีสําหรับการคนหาอารมณความรูสึกท่ีซอนอยู
ในขอความ ซ่ึงเปนวิธีการท่ีมีผูเสนอแนะไวและฐานความรูจากพจนานุกรมกับการใชความรูท่ัว ๆ ไป 
ท่ีถูกจัดเก็บไวในฐานความรูท่ีเก่ียวของกับอารมณความรูสึกในอินเทอรเน็ต โดยใชเกณฑการประเมิน 
4 ประเภทคือ 1) คุณลักษณะภายในของขอความและเหตุการณตาง ๆ ท่ีเก่ียวของ 2) ความสําคัญ
ของเหตุการณตอความจําเปนและเปาหมายของแตละบุคคล 3) ความสามารถของบุคคลในการ
จัดการกับเหตุการณอยางตอเนื่อง และ 4) ความสอดคลองของเหตุการณกับสังคมหรือมาตรฐาน 
ปทัสถาน และคานิยมสวนบุคคล ผลการศึกษาวิจัยพบวา วิธีการคนหาอารมณความรูสึกจาก
ฐานความรูในอินเทอรเน็ต มีความเหมาะสมท่ีสุด 

Gao and Zhu (2016) ไดวิจัยเรื่อง “Detecting Affective States from Text Based 
on a Multi – Component Emotion Model” ไดศึกษาวิจัยสภาวะอารมณความรูสึกจากฐาน
ขอความท่ีสื่ออารมณความรูสึกท่ีปรากฏอยูในรูปแบบขององคประกอบของอารมณในหลาย ๆ 
องคประกอบ ท่ีไดจากแบบทดสอบการรับรูทางจิตวิทยา (Psychology Perception Tests) ซ่ึง 
มีอยู 4 องคประกอบ คือ 

1. การประเมินจากความรูความเขาใจ (Cognitive Appraisal) เปนการพิจารณาจาก 
แนวโนมของการเกิดความรูสึก ผลการวิจัยเก่ียวกับเจตคติ และการศึกษาจากศาสตรแขนงอ่ืน ๆ  
ซ่ึงแบงไดเปน 5 ดานคือ 1) การติเตียน – การสรรเสริญ (Denouncing – Commending)  
2) ความรูสึกเฉย ๆ – ความรูสึกรุนแรง (Diferent – Passionate) 3) ไมเปนทางการ – เปนทางการ 
(Informal – Formal) 4) ออนโยน – กระดาง (Soft – Tough) และ 5) ใชภาษานุมนวล – 
ตรงไปตรงมา (Euphemistic – Straightforward) เปนตน 
 2. ความรูสึกทางจิตวิทยา (Psychology Feeling) เปนการสะทอนความรูสึกของบุคคลท่ี 
สืบทอดมาและสัมพันธกับความรูสึกทางจิตวิทยาท่ีสามารถสังเกตได 
 3.  ปฏิกิริยาการตอบสนองทางรางกาย (Physical Response) เปนการเปลี่ยนแปลงทาง
รางกายและการควบคุม โดยการตื่นตัว (Arousal) เปนการแสดงออกของอินทรีย และการมีอิทธิพล 
(Dominance) ในการควบคุมการเปลี่ยนแปลงของรางกาย  
 4. อากัปกริยาท่ีเปลงเสียงออกมา (Utterance Manner) เปนการประเมินการแสดงออก
ของเสียงท่ีพูด เชน เสียงไมชัด – เสียงชัด (Dark – Bright) ไมเต็มเสียง – เต็มเสียง (Partial – Full) 
พูดชา – พูดเร็ว (Slow – Fast) ไมปะติดปะตอ – ติดตอกัน (Discrete – Adhesive) เสียงต่ํา – เสียง
สูง (Low – High) นาเบื่อ – วกวน (Dull – Tortuous) และเสียงระดับเดียว – สามารถเปลี่ยนระดับ
เสียง (Steady – Changeable) 

 วิธีการคนหาสภาวะอารมณความรูสึกจากขอความ ครั้งนี้แบงออกเปน 3 วิธี ดังนี ้
 1. ใชฐานความรูจากพจนานุกรม (Lexical – Based) 
 2. การใชภาษาเปนฐาน (Semantic – Based) 
 3. ใชการเรียนรูจากเทคโนโลยี (Machine Learning Approaches) 
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 ขอความท่ีนํามาศึกษาครั้งนี้ไดเก็บรวบรวมมาจากคอลัมนวิทยุแหงชาติของจีน เชน สรุปยอ
ของขาวและขาวหนังสือพิมพ ท่ีมีลักษณะท้ังภาษาพูดและเปนขอความ ผูพูดเปนเพศหญิงและมีอาชีพ
เปนผูสื่อขาวในดานตาง ๆ ท้ังการศึกษา สุขภาพ วิทยาศาสตร เศรษฐกิจ วัฒนธรรม ศิลปะ บันเทิง 
ทหารและการเมือง เปนตน รวมท้ังรายงานขาวในรูปแบบตาง ๆ เชน วิทยุ จดหมายขาว ประกาศ 
โฆษณา บทความแสดงขอคิดเห็น และขาวมรณกรรม เปนตน รวมเอกสารท้ังสิ้น 8,600 ชิ้น จําแนก
เปน 27,431 ยอหนา และ 64,568 ประโยค ผลการวิจัยพบวา ประสิทธิภาพของวิธีการท่ีนํามาใชโดย
ผานทดลองสามารถทํานายลักษณะของเสียงท่ีเปลงออกมามีคา F-Value เทากับ 0.59 
 จากการประมวลงานวิจัยท่ีเก่ียวของกับขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ
ความรูสึก จะเห็นไดวายังไมพบงานวิจัยของไทยท่ีเก่ียวของกับขอความภาษาไทยท่ีสื่ออารมณ
ความรูสึก ท้ังในเรื่องวิธีการสืบคนขอความดานอารมณความรูสึก การจําแนกประเภทของขอความ
ดานอารมณความรูสึก รวมถึงการจัดกลุมขอความท่ีสื่ออารมณความรูสึก ตลอดจนการจัดระบบคลัง
ขอความดานอารมณความรูสึก ซ่ึงสวนใหญการวิจัยในลักษณะดังกลาวจะพบในตางประเทศ ดังนั้นจึง
เห็นวา ประเทศไทยควรจะมีระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก เพ่ือเปน
แหลงรวมขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก สําหรับบุคคลท่ีสนใจนําขอความท่ี
ถูกตองไปใชไดอยางสะดวก รวดเร็ว และเขาถึงไดงาย จึงสนใจท่ีจะพัฒนาระบบคลังขอความ
ภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก โดยการวิเคราะหขอความภาษาไทยดานอารมณ
ความรูสึกและตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ดานความ
ตรงเชิงเนื้อหา (Validity) คาอํานาจจําแนก (Discrimination) หาคาเฉลี่ย (Mean) และสวนเบี่ยงเบน
มาตรฐาน (Standard Deviation) ของขอความภาษาไทยแตละขอความ และความเท่ียง 
(Reliability) ของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกแตละดาน พรอมกับพัฒนา
โปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก และทดสอบ
เปรียบเทียบอารมณความรูสึกระหวางเพศชายกับเพศหญิงท่ีมีตอขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดาน
อารมณความรูสึก 

 

ตอนที่ 7 เพศกับการรับรูขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก และ
งานวิจัยที่เกี่ยวของ     
 ความหมายของเพศ 
 คําวา “เพศ” ในปจจุบันมีการนําไปใช และสรางความเขาใจความหมายตาง ๆ อยาง
มากมายหลากหลาย จนกอใหเกิดความสับสน เพราะไดอธิบายความหมายกันหลายนัย เชน แบงตาม
ความแตกตางระหวางอวัยวะ หรือลักษณะของดานสรีระ แบงตามคุณลักษณะนิสัย รวมถึงรสนิยม
ทางเพศ พฤติกรรม และกิจกรรมทางเพศ จึงกอใหเกิดการทับซอน ความสับสน ความไมชัดเจนตาม
หลักภาษา และการใหนิยามความหมายท่ีแตกตางกัน เพ่ือใหเกิดความชัดเจน เกิดความเขาใจจําเปน
ท่ีตองอธิบายความหมายท่ีแตกตางกันระหวางคําวา เพศหรือเพศสรีระ (Sex) เพศสภาพ (Gender) 
และเพศวิถี (Sexuality) ดังนี้  
 ความหมายของคําวา เพศหรือ เพศสรีระ (Sex) 
 พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน (2542) ไดใหความหมายของคําวา “เพศ” หมายถึง 
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รูปท่ีแสดงใหรูวาหญิงหรือชาย กลาวคือลักษณะทางชีวภาพท่ีติดตัวมาตั้งแตเกิด ซ่ึงหากจะตีความกัน
แตเพียงวา “เพศ” คือ ลักษณะบอกใหใคร ๆ รูวา บุคคลนั้น ๆ เปนผูหญิงหรือผูชาย ในลักษณะของ
รูปธรรมเทานั้น คือ จะตัดสินความชัดเจนจากอวัยวะเพศ  
 ชลิดาภรณ สงสัมพันธ (2551, หนา 137-136) ไดกลาวไววา เพศ (Sex) หมายถึง เพศท่ี
กําหนดข้ึนโดยธรรมชาติและเปนขอกําหนดทางสภาวะชีววิทยาซ่ึงเปลี่ยนแปลงไมได เปนตัวกําหนด
บทบาทหนาท่ีใหเพศหญิงและเพศชายมีบทบาท มีหนาท่ีท่ีแตกตางกัน  
 กฤติยา อาชวนิจกุล (2554, หนา 44) เพศ หรือเพศสรรีะ (Sex) หมายถึง การจําแนก
มนุษยตามลักษณะทางชีววิทยา คือการเรียกเพศของมนุษยตามลักษณะอวัยวะเพศโดยกําเนิด ออก
ตามลักษณะของอวัยวะสืบพันธุ หรือลักษณะทางโครโมโซมเพศ (Sex Chromosome)  
  ความหมายของคําวา เพศสภาพหรือเพศภาวะ (Gender) 
 พจนานุกรมศัพทสังคมวิทยาแหงราชบัณฑิตยสถาน (2542) ไดบัญญัติศัพทคําวา เพศสภาพ
หรือเพศภาวะ หมายถึง ความแตกตางระหวางผูชายกับผูหญิงตามเพศในทางกายวิภาค แตถา
พิจารณาในแงความหมายทางสังคมวิทยา หมายถึง การจําแนกทางสังคม ซ่ึงไมจําเปนตองแบงตาม
ลักษณะทางกายวิภาคเสมอไป ลักษณะในเชิงสังคมและจิตวิทยาสังคมท่ีใชเปนพ้ืนฐานในการแบงแยก
กลุมมนุษยวา “เปนหญิง” (Feminine) “เปนชาย” (Masculine) หรือ “เปนหญิงชาย” 
(Androgynous) (ซ่ึงเปนลักษณะผสมระหวางลักษณะเดนของความเปนชายและความเปนหญิง)  
นักสังคมวิทยาหลายทานเนนวา ในทางสังคมวิทยา สถานะเพศ ควรใชกับกรณีท่ีกลาวถึง ระบบการ
แบงแยกประเภทท่ีสังคมสรางข้ึน เพ่ือกําหนดวาใคร “เปนหญิง” ใคร “เปนชาย” คําวา “หญิง 
(Female)” และ “ชาย (Male)” ควรใชสําหรับการแยกขอแตกตางทางชีวภาพระหวางผูหญิงกับ
ผูชาย และเด็กหญิงกับเด็กชาย  สวนคําวา “เปนหญิง” “เปนชาย” ควรสงวนไวใชกับลักษณะ 
(Traits) ทางพฤติกรรมและนิสัยอารมณ (Temperament) ท่ีสังคมถือวาเหมาะสมสําหรับแตละเพศ 
ลักษณะเหลานี้ไดรับการเรียนรูผานทางกระบวนการขัดเกลาทางสังคมท่ีซับซอนและตอเนื่อง 
 กฤติยา อาชวนิจกุล (2554, หนา 45) เพศภาวะ หรือ เพศสภาพ หรือ เพศสถานะ คือ 
คําจํากัดความของเพศ ซ่ึงมีความหมายวา สภาวะกําหนดเพศโดยโครงสรางทางสังคม ซ่ึงในอดีต
มนุษยถูกหลอหลอมและปลูกฝงการเรียกเพศตามลักษณะสรีระ คือ หญิง ชาย ทําใหสวนใหญประเมิน
ความเปนเพศจากลักษณะทางสังคมวิทยา เชน การปลูกฝงวาเพศหญิงตองไวผมยาว มีกริยานุมนวล
ออนหวาน ประณีตละเอียดลออ ซ่ึงในสังคมไทยไดเปรียบเทียบเพศหญิงตามเพศภาวะวา “ชางเทา
หลัง” ในขณะท่ีเพศชาย ตองเข็มแข็งสุภาพ เปนผูนํา กลาคิดกลาตัดสินใจ รางกายบึกบึนกํายํา ตัดผม
สั้น ในสังคมไทยเปรียบเทียบตามเพศภาวะวา “ชางเทาหนา” ซ่ึงหากสังคมเกิดเปลี่ยนการกําหนด
สถานะทางเพศใหนอกเหนือจากพฤติกรรม หรือลักษณะทางกายภาพท่ีสังคมกําหนดคือ ชาย หญิง 
แลว อาจกําหนดไดเพ่ิมเติมจากองคประกอบอ่ืน ๆ เพศภาวะก็จะมีเพ่ิมมากข้ึน เชน เกย กะเทย ทอม 
ดี้ เลสเบี้ยน อันจะนําไปสูการกําหนดบทบาท เพศตาง ๆ มากกวาหญิงและชาย 
 วีกิพีเดีย (2558) เพศภาวะ หมายถึง สิ่งท่ีแสดงลักษณะความแตกตางระหวางเพศชายและ
เพศหญิง ในขณะท่ีคําวา เพศ (Sex) มีความหมายในลักษณะทางชีววิทยาของบุคคล ท่ีแบงเปนเพศ
หญิง และเพศชาย เพศภาวะมิใชเปนเพียงการแบงเพศชาย เพศหญิง ทางกายวิภาคและสรีรวิทยา
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เพียงอยางเดียว แตรวมถึงการถูกกําหนดโดยสังคมและวัฒนธรรมท่ีกําหนดความเปนหญิง - ชาย 
ความสัมพันธระหวางบทบาทหญิงชาย ลักษณะเฉพาะประจําเพศ (Gender Stereotype) และ 
ความเปนตัวตนของหญิงชายท่ีเปลี่ยนแปลงไปตามเวลา 
 ความหมายของคําวา เพศวิถี (Sexuality) 
 กาญจนา แกวเทพ และพริศรา แซกวย (2547, หนา 14) นักสตรีนิยมไทย ไดใหความหมาย
ของเพศวิถี วาหมายถึง วิธีปฏิบัติท่ีเก่ียวกับความปรารถนาทางเพศ หรือภาษากฎหมายลานนาดั้งเดิม 
เรียกวา “ตัณหาอาลัย” โดยในแตละระบบสังคมนั้น ความปรารถนาทางเพศของปจเจกบุคคลเปน
มากกวาพฤติกรรมตามธรรมชาติ วาใครมีเพศสัมพันธกับใคร ท่ีไหน อยางไร  
แตหมายรวมถึงความปรารถนาท่ีดี ท่ีเหมาะสม การเก้ียวพาราสี มโนทัศนเก่ียวกับคูในอุดมคติ จึงเปน 
ท้ังเรื่องการสรางความหมายทางสังคม เปนเปาหมายของการควบคุมทางสังคมและการเมือง และเปน
พ้ืนท่ีของการยอมจํานนและการตอสูในระดับปจเจก 
 ชลิดาภรณ สงสัมพันธ (2551, หนา 152) ไดใหความหมายของเพศวิถี วาหมายถึง วิถีชีวิต
ทางเพศท่ีถูกหลอมสรางจากคานิยม บรรทัดฐาน และระบบ วิธีคิด วิธีปฏิบัติท่ีเก่ียวกับความปรารถนา
และการแสดงออกทางเพศ ความคิดเก่ียวกับคูรัก คูชีวิตในอุดมคติ และกามกิจ 
 องคการอนามัยโลก (World Health Organization, 2002 อางใน รุจิรา บุญรักษา, หนา 
10) ไดใหความหมายของคําวา“เพศวิถี หรือ Sexuality” วาหมายถึง มุมมองตลอดชีวิตของมนุษย 
ในแงของเพศ ความเปนชายหญิงและบทบาททางเพศ การรับรูสภาพแวดลอมทางเพศ (Sexual 
Orientation) ลักษณะท่ีกระตุนความตองการทางเพศ (Eroticism) ความพึงพอใจทางเพศ 
(Pleasure) ความสัมพันธทางเพศและการสืบพันธุ (Intimacy and Reproduction) เพศวิถี เปน
ประสบการณท่ีไดรับและแสดงออกในดานความคิด (Thought) การจนิตนาการ (Fantasies)  
ความปรารถนา ความเชื่อ เจตคติ คุณคาพฤติกรรม การปฏิบัติ บทบาทและความสัมพันธ ในขณะท่ี
เพศวิถีสามารถท่ีจะรวมในทุกมิติท่ีกลาวแตไมจําเปนท่ีทุก ๆ อยางท่ีกลาวจะไดเคยมีประสบการณ
หรือแสดงออกมา เพศวิถีไดรับอิทธิพลจากทางรางกาย จิตใจ สังคม เศรษฐกิจ การเมือง วฒันธรรม 
จรรยาบรรณ กฎหมาย ประวัติศาสตร ศาสนาและองคประกอบของจิตวิญญาณ 
 จากความหมายขางตนพอสรุปไดวา เพศหรือเพศสรีระ (Sex) หมายถึง ลักษณะทาง
กายภาพหรือทางสรีระท่ีมีความแตกตางกันนั้นเอง เปนเรื่องเก่ียวกับสรีระรางกาย อวัยวะเพศ และ
การสืบพันธุดวย จึงมีเพียง เพศชายกับเพศหญิง เทานั้น สวนเพศสภาพหรือเพศภาวะ (Gender) 
หมายถึง สิ่งท่ีถูกสรางข้ึนจากสังคม (Social Construct) ความเปนหญิง หรือความเปนชายของมนุษย
จึงเปนผลจากการปลูกฝงหรือกลอมเกลาโดยสังคมหรือวัฒนธรรมหรือในแงมุมท่ีไมใชเรื่องธรรมชาติ 
ความชัดเจนทางเพศสภาพจึงสรางความอึดอัดใหกับการจัดความสัมพันธทางสังคมและเพศวิถี 
(Sexuality) หมายถึง มุมมอง คานิยม และบรรทัดฐานของมนุษยในเรื่องเพศ ตลอดจนวิธีปฏิบัติ 
และการแสดงออกทางเพศ ซ่ึงไมใชเรื่องธรรมชาติ แตเปนความหมายในเชิงมิติ ท่ีถูกกําหนดทางสังคม
วิทยาดานตาง ๆ เชน ทางการเมือง เศรษฐกิจ สังคม ประวัติศาสตร กฎหมาย และวัฒนธรรม เปนตน 
ซ่ึงลวนเกิดจากสภาวะความสัมพันธของจิตใจและรางกายของมนุษย ท่ีใชเปนตัวกําหนดและสราง
ความหมายใหแกเรื่องเพศในหลากหลายแงมุม 
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 จากการประมวลเอกสารเก่ียวกับความหมายของคําวาเพศ จึงมีความหลากหลาย เพ่ือให
เกิดความเขาใจท่ีสอดคลองและตรงกันสําหรับงานวิจัย การพัฒนาระบบคลังขอความภาษาไทย
บรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ใชนิยามความหมายคําวา เพศ ในความหมายของเพศสรีระ (Sex) 
หมายถึง เพศท่ีถูกกําหนดข้ึนโดยธรรมชาติแตกําเนิด และเปนขอกําหนดทางสภาวะชีววิทยา ซ่ึง
เปลี่ยนแปลงไมได เปนตัวกําหนดบทบาทหนาท่ีใหเพศชายและเพศหญิงมีบทบาทหนาท่ีแตกตางกัน 
 จากการประมวลเอกสารเก่ียวกับทางดานวิทยาศาสตรอารมณ โดยเฉพาะอยางยิ่ง งานวิจัย
เรื่อง The Affective Norms for English Words (ANEW): Instruction Manual and Affective 
Ratings โดย  Bradley and Lang (1999) ไดพัฒนาเพ่ือใหเปนชุดของการประเมินเกณฑสําหรับคํา
ภาษาอังกฤษท่ีสื่อความหมายทางดานอารมณ 3 ดานประกอบดวย ดานความประทับใจ (Pleasure) 
การตื่นตัว (Arousal) และการมีอิทธิพล (Dominance) และศึกษากับกลุมตัวอยางเปนนักศึกษาดาน
จิตวิทยา สัดสวนเพศหญิงตอเพศชายอยูท่ีประมาณ 8 ถึง 25 คน และการศึกษาพบวาดานความ
ประทับใจ และดานการตื่นตัวไมมีความแตกตางกันระหวางเพศหญิงกับเพศชาย แตจะมีความ
แตกตางกันดานการมีอิทธิพล ท้ังนี้อาจเปนผลมาจากกลุมตัวอยางมีจํานวนนอยจึงทําใหมองเห็นภาพ
ไมชัดเจน ผลการกระจายคาความสัมพันธระหวางดานความประทับใจและดานการตื่นตัว 
 นอกจากนี้ยังมีงานวิจัยท่ีเก่ียวของอ่ืน ๆ ท่ีไดนําเสนอเก่ียวกับความแตกตางระหวางเพศใน
การรับรูคําท่ีสื่อความหมายทางดานอารมณความรูสึก ดังนี้ 
 Soares, Comesana, Pinheiro, Simoes, and Frade (2012) ไดศึกษาเก่ียวกับ The 
Adaptation of the Affective Norms for English Words (ANEW) for European Portuguese 
เปนการศึกษาดวยการปรับเกณฑอารมณความรูสึกของคําภาษาอังกฤษ “ The Adaptation of the 
Affective Norms for English Words (ANEW” ของ Bradley & Lang, 1999a) ใน European 
Portuguese (EP) ซ่ึงการปรับภาษา EP ของ ANEW อยูบนพ้ืนฐานของอารมณความรูสึกสําหรับ
นักศึกษาจํานวน 958 คน ผลการศึกษาลักษณะความแตกตางระหวางเพศอยางมีนัยสําคัญทางสถิติ
ของคําท่ีสื่ออารมณความรูสึกดานความประทับใจและดานการตื่นตัว ปรากฏวาดานการตื่นตัวเพศ
หญิงชวงคะแนนสูงกวาเพศชาย ดานความประทับใจเพศชายคะแนนเฉลี่ยสูงกวาเพศหญิงสําหรับคํา 
ท่ีสื่อความหมายไมประทับใจ และความประทับใจเพศหญิงคะแนนเฉลี่ยสูงกวาเพศชายสําหรับคําท่ีสื่อ
ความหมายประทับใจ แตดานการมีอิทธิพลมีความแตกตางกันนอยมาก ดังตารางท่ี 2–3 
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ตารางท่ี 2-3  คาเฉลี่ย สวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน และชวงคาคะแนนของอารมณความรูสึก  
                 จําแนกตามเพศ 
 

เพศ อารมณความรูสึกดาน คาเฉลี่ย สวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน ชวงคาคะแนน 
 ความประทับใจ .07 1.69 1.20-.44 

ชาย การตื่นตัว .77 1.24 1.73-.00 
 การมีอิทธิพล .97 1.04 1.57-.17 
 ความประทับใจ .98 1.91 1.34-.58 

หญิง การตื่นตัว .94 1.19 1.76-.13 
 การมีอิทธิพล .96 0.95 2.00-.70 

 
     Warriner, Kuperman, and Brysbaert (2013) ไดศึกษาเก่ียวกับ Norms of Valence, 
Arousal, and Dominance for 13,915 English Lemmas ซ่ึงขอมูลเก่ียวกับความหมายของคําท่ี
สื่ออารมณความรูสึกประกอบดวย 3 ดาน คือ ดานความประทับใจ (Valence) ดานการตื่นตัว 
(Arousal) และดานการมีอิทธิพล (Dominance) ผลการศึกษาดานความแตกตางระหวางเพศปรากฏ
วาดานความประทับใจ ดานการตื่นตัว และดานการมีอิทธิพล เพศชายมีคะแนนเฉลี่ยสูงกวาเพศหญิง 
ดังตารางท่ี 2-4 
 
ตารางท่ี 2-4  คาเฉลี่ย และสวนเบี่ยงเบนมาตรฐานของอารมณความรูสึก จําแนกตามเพศ 
 

เพศ อารมณความรูสึกดาน คาเฉลี่ย สวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 
 ความประทับใจ 5.13 1.60 

ชาย การตื่นตัว 4.38 2.27 
 การมีอิทธิพล 4.83 2.15 
 ความประทับใจ 5.00 1.64 

หญิง การตื่นตัว 4.10 2.28 
 การมีอิทธิพล 4.81 2.13 

 
         Monnier and Syssau (2014) ไดศึกษาเก่ียวกับ Affective Norms for French Words 
(FAN) ไดศึกษาเกณฑอารมณความรูสึกระบบคลังขอมูลขนาดใหญสําหรับคําภาษาฝรั่งเศส 
(N = 1,031) ไดรับการจัดอันดับอารมณความรูสึกดานความประทับใจ (Valence) และดานการตื่นตัว 
(Arousal) กลุมตัวอยางเปนวัยหนุมสาวจํานวน 469 คน ใชแบบประเมินอารมณความรูสึก (Lang, 
1980) โดยการรวบรวมการประเมินผลดานความประทับใจ (Valence) และดานการตื่นตัว (Arousal) 
กับวัยหนุมสาวเพศหญิงและเพศชาย โดยดานความประทับใจ และดานการตื่นตัว (เชิงบวก) เพศหญิง
มีคะแนนเฉลี่ยสูงกวาเพศชาย สวนคําท่ีสื่อความหมายไมประทับใจ และดานการตื่นตัว (เชิงลบ)  
เพศหญิงมีคะแนนเฉลี่ยสูงกวาเพศชาย ดังตารางท่ี 2-5 
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ตารางท่ี 2-5  คาเฉลี่ยและสวนเบี่ยงเบนมาตรฐานของอารมณความรูสึก ดานความประทับใจและ 
  ดานการตื่นตัว จําแนกตามเพศ 
 

  ดานความประทับใจ ดานการตื่นตัว 
  คาเฉลี่ย สวนเบี่ยงเบน

มาตรฐาน 
คาเฉลี่ย สวนเบี่ยงเบน

มาตรฐาน 
 คําเชิงลบ 3.13 0.79 4.87 1.24 

กลุมตัวอยาง คําปกติ 5.11 0.61 3.71 0.82 
 คําเชิงบวก 6.82 0.72 4.90 1.10 
 คําเชิงลบ 3.59 0.80 4.96 1.20 

เพศชาย คําปกติ 5.23 0.60 3.82 0.83 
 คําเชิงบวก 6.66 0.73 4.78 1.05 
 คําเชิงลบ 2.67 0.75 4.87 1.28 

เพศหญิง คําปกติ 4.98 0.62 3.60 0.80 
 คําเชิงบวก 6.98 0.04 5.02 1.14 

      
 ดังนั้น จากการทบทวนเอกสารขางตน จึงทําใหคาดการณไดวา เพศชายจะมีอารมณ
ความรูสึกตอขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกแตกตางจากเพศหญิง 
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บทท่ี 3 
วิธีดําเนินการวิจัย 

 
 การวิจัยนี้เปนการวิจัยและพัฒนา (Research and Development) (Edmond & 
Kennedy, 2017, p. 203) มีวัตถุประสงคเพ่ือรวบรวมขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึกและ
ตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก จําแนกตามเพศและกลุม
อายุ ไดแก ความตรงเชิงเนื้อหา คาเฉลี่ยและสวนเบี่ยงเบนมาตรฐานของขอความภาษาไทยแตละ
ขอความ คาอํานาจจําแนกของขอความภาษาไทยแตละขอความ และคาความเท่ียงของขอความ
ภาษาไทยดานอารมณความรูสึกแตละดาน พรอมกับพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความ
ภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก และเปรียบเทียบอารมณความรูสึกระหวางเพศชายกับ
เพศหญิงท่ีมีตอขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ไดแบงการดําเนินการวิจัย
ออกเปน 4 ระยะ ดังนี้ 
 ระยะท่ี 1 การรวบรวมขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก  
 ระยะท่ี 2 การตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก
 ระยะท่ี 3 การพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดาน
อารมณความรูสึก 
 ระยะท่ี 4 การเปรียบเทียบอารมณความรูสึกระหวางเพศชายกับเพศหญิงท่ีมีตอขอความ
ภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
ดังภาพท่ี 3-1  
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ระยะท่ี 1 การรวบรวมขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก 
 1. ทบทวนวรรณกรรมท่ีเกี่ยวของกับขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก 
 2. รวบรวมขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึกจากแหลงขอมูลตาง ๆ แลวพิจารณาคัดเลือกขอความ 
     ภาษาไทยตามหลักภาษาไทยเบ้ืองตน โดยการสนทนากลุม (Focus Group) และจําแนกตามประเภท 
     อารมณความรูสึก 3 ดาน 
  
ระยะท่ี 2 การตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
 1. ตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกตามคุณลักษณะจิตวิทยา โดย 
     ผูเชีย่วชาญดานจิตวิทยา 
 2. ตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก โดยหาคาเฉล่ีย 
     สวนเบ่ียงเบนมาตรฐานแตละขอความ คาอํานาจจําแนกแตละขอความ และคาความเท่ียงแตละดาน และ 
     จัดหมวดหมูขอความตามลักษณะอารมณความรูสึกแตละดาน 
 1. การกําหนดกลุมตัวอยาง 
 2. การพัฒนาเครื่องมือท่ีใชในการวิจัย 
 3. การเก็บรวบรวมขอมูล 
 4. การวิเคราะหขอมูล 
  
ระยะท่ี 3 การพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
 1. การวิเคราะหและออกแบบโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทย 
 2. การออกแบบฐานขอมูลโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทย 
 3. การพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
 4. การทดสอบและแกไขขอผิดพลาดของโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดาน 
    อารมณความรูสึก 
 5. การจัดทําคูมือการใชงานของโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ 
    ความรูสึก 
 6. การประเมินผลโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
  
ระยะท่ี 4 การเปรียบเทียบอารมณความรูสึกระหวางเพศชายกับเพศหญิงท่ีมีตอขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดาน 

อารมณความรูสึก 
 1. การกําหนดกลุมตัวอยาง 
 2. การพัฒนาเครื่องมือท่ีใชในการวิจัย 
 3. การเก็บรวบรวมขอมูล 
 4. การวิเคราะหขอมูล 
 

ภาพท่ี 3-1  ข้ันตอนการดําเนินการวิจัย 
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ระยะที่ 1 การรวบรวมขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก  
  การรวบรวมขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก ไดดําเนินการดังภาพท่ี 3-2   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 การรวบรวมขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก มีข้ันตอนดังนี้  
 1. ทบทวนวรรณกรรมท่ีเก่ียวของกับขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก ท้ังในเรื่อง
หลักการ แนวคิด เก่ียวกับหลักภาษาไทย การวิจัยนี้ใชขอความภาษาไทยท่ีมีลักษณะวลีซ่ึงมี
นักวิชาการดานภาษาไทยไดแบงชนิดของวลีออกเปน 7 ชนิด ไดแก 1) นามวลี 2) สรรพนามวลี  
3) กริยาวลี 4) วิเศษณวลี 5) บุพบทวลี 6) สันธานวลี และ 7) อุทานวลี (กําชัย ทองหลอ, 2554,หนา 
366–367) หลังจากนั้นกําหนดนิยามเชิงปฏิบัติการของอารมณความรูสึกในแตละดาน ตามแนวคิด

ภาพท่ี 3-2 ข้ันตอนการรวบรวมขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก 

ทบทวนวรรณกรรมท่ีเก่ียวของ 
กับขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก 

ชนิดของขอความ 7 ชนิด 
(นามวลี สรรพนามวลี กริยาวลี วิเศษณวลี  

บุพบทวลี สันธานวลี และอุทานวลี) 

นิยามเชิงปฏิบัติการของอารมณความรูสึก  3 ดาน 
(ดานความประทับใจ ดานการตื่นตัว และ 

ดานการมีอิทธิพล) 

รวบรวมและคดัเลือกขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก 

แหลงตาง ๆ เชน หนังสือ ตํารา นิทาน อินเทอรเน็ต หนังสือพิมพ 
วารสาร สื่อโฆษณา นิยาย และ อ่ืน ๆ  

พิจารณาขอความภาษาไทยตามหลักการ แนวคิดและทฤษฎตีาง ๆ 

ขอความภาษาไทยเบ้ืองตน จํานวน 631 ขอความ 

สนทนากลุม (Focus Group) 

ขอความภาษาไทย จาํนวน 451 ขอความ  
(ดานความประทับใจ = 169 ขอความ ดานการตื่นตัว = 139 ขอความ ดานการมีอิทธิพล = 143 ขอความ) 

ระยะท่ี 1 
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ทฤษฎีเก่ียวกับการจําแนกดานอารมณความรูสึก ของ Osgood, Suci, and Tannenbaum (1957, 
pp. 33-38); Wundt (1896, pp. 97-98); Russell (1980) เพ่ือเปนแนวทางในการรวบรวมขอความ
ภาษาไทยดานอารมณความรูสึก ซ่ึงแบงออกเปน 3 ดาน ไดแก  
  1.1 ดานความประทับใจ หมายถึง ความยินดีของบุคคลท่ีเกิดจากการกระตุนเราดวย
ขอความภาษาไทยท่ีผานระบบรับสัมผัสทางการมองเห็น แลวเกิดกระบวนการรับรู และตีความตาม
ประสบการณท่ีผานมาวามีความพึงพอใจเกิดข้ึนภายในจิตใจของบุคคลหรือไม จําแนกเปน 3 ลกัษณะ 
ดังนี้ 
    1.1.1 ลักษณะพึงพอใจ        
    1.1.2 ลักษณะเฉย ๆ  
    1.1.3 ลักษณะไมพึงพอใจ 
  1.2 ดานการตื่นตัว หมายถึง การถูกกระตุน หรือการถูกเราดวยขอความภาษาไทย ผาน
ระบบรับสัมผัสทางการมองเห็น แลวเกิดกระบวนการรับรูและตีความตามประสบการณท่ีผานมา ทํา
ใหเกิดการตอบสนองทางอารมณจําแนกเปน 3 ลักษณะดังนี้  
    1.2.1 ลักษณะตื่นเตน   
    1.2.2 ลักษณะเฉย ๆ 
    1.2.3 ลักษณะสงบ   

 1.3 ดานการมีอิทธิพล หมายถึง อารมณความรูสึกลักษณะเดนอยางใดอยางหนึ่งของ
บุคคลท่ีเกิดข้ึนจากการกระตุนดวยขอความภาษาไทย ผานระบบรับสัมผัสทางการมองเห็น แลวเกิด
กระบวนการรับรู และตีความตามประสบการณท่ีผานมาแลวตอบสนองออกมา จําแนกเปน 3 
ลักษณะดังนี้  
    1.3.1 ลักษณะกลัว    
    1.3.2 ลักษณะเฉย ๆ 
    1.3.3 ลักษณะไมกลัว   
ซ่ึงการทบทวนวรรณกรรมท่ีเก่ียวของกับขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึกนี้ ผูวิจัยไดนํา
ผลงานวิจัยจากตางประเทศ และงานวิจัยเก่ียวกับการพัฒนาระบบคลังภาพท่ีสื่อความหมายทางดาน
อารมณความรูสึกในบริบทของคนไทย ของธวัชชัย ศรีพรงาม และคณะ (2558) และงานวิจัยการ
พัฒนาระบบคลังคําภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ของจันทรเพ็ญ งามพรม และคณะ 
(2560) มาเปนแนวทางการวิจัย  
 2. กําหนดเกณฑการพิจารณาและคัดกรองเบื้องตนของขอความภาษาไทยดานอารมณ
ความรูสึก ตามหลักการภาษาไทย และเกณฑการพิจารณาคําภาษาไทยของ จันทรเพ็ญ 
 งามพรม และคณะ (2560) ดังนี้  
   1.1 เปนคํานามวลี สรรพนามวลี กริยาวลี วิเศษณวลี บุพบทวลี สันธานวล ีและ 
อุทานวลี 
   1.2 มีความคุนเคย เปนขอความท่ีเห็นไดบอย ๆ ตามสถานท่ีตาง ๆ เชน ปายโฆษณา 
หรือ ทายรถสิบลอ เปนตน  
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   1.3 มีความเปนรูปธรรม เปนขอความท่ีอานแลวนึกภาพท่ีแสดงความหมายไดทันที เชน 
ไมหลอขอรองอยาเยอะ หรือ ระทมทุกขชั่วชีวิต หรือ ขอความท่ีแสดงอาการท่ีทําใหเห็นถึงการ
เคลื่อนไหว เชน หัวเราะท้ัง ๆ ท่ีเจ็บใจ เปนตน 
   1.4 มีภาพความคิด เปนขอความท่ีอานแลวสามารถจินตนาการถึงเรื่องราวหรือ
เหตุการณตาง ๆ ได เชน ดีใจจังคันหลังก็หลง หรือ ชิงความเปนจาฝูง เปนตน 
   1.5 เปนขอความท่ีใชภาษาสุภาพ ซ่ึงเปนลักษณะสําคัญของภาษาไทย หากนํามาใชใน
เชิงสาธารณะมักจะนําภาษาท่ีถูกตองตามหลักภาษาไทยมาใชเทานั้น  
   1.6 ขอความยกเวน ไดแก  
     1.6.1 นามเฉพาะ เชน เพศ ชื่อประเทศ ชื่อคน ชื่อสถานท่ี ชื่อวัน ชื่อสถาบัน และ 
ชื่อตราสัญลักษณ (Brand Names) (วรวรรธน ศรียาภัย, 2556, หนา 214) 
     1.6.2 ภาษาตางประเทศ ท่ีไมควรนํามาใชทับศัพทในภาษาไทย เชน เคลียร 
ดี ๆ เดี๋ยวมีเคือง หรือ เรื่องนั้นฉันไมมายด เปนตน (ลลิตา โชติรังสียากุล, 2545, หนา 337–340) 
     1.6.3 ภาษาลาสมัย เปนขอความภาษาไทยท่ีไมนํามาใชในยุคปจจุบัน เชน อยาลืม
ลั่นดาล (อยาลืมลงกลอนประตู) หรือ ขับรถบุโรท่ัง (ขับรถเกามาก) เปนตน (Wordy Guru, 2018) 
     1.6.4 ภาษาถ่ิน เปนขอความภาษาไทยท่ีนํามาใชเฉพาะบางพ้ืนท่ี บางภูมิภาคนั้น ๆ 
เชน ภาษาเหนือ ภาษาใต ภาษาอีสาน ซ่ึงหากนําไปใชในภูมิภาคอ่ืนก็จะไมเขาใจความหมาย เชน 
ยอดเยี่ยมหรือดีมาก ภาคเหนือ (ดีประล่ําประเหลือ) ภาคอีสาน (ชางแมนออนชอยหลายเด) และ 
ภาคใต (ฉาดไดแรงอกกูเกินนิ) เปนตน (นิภา แยมวจี, 2552) 
     1.6.5 อักษรยอ เปนการนําขอความภาษาไทยมายอใหเหลือเพียงพยัญชนะตัวเดียว 
เชน สบม. อห. (สบายมาก อยาหวง) หรือ สปช. (สํานักงานการประถมศึกษาแหงชาติ) เปนตน 
(Campus, 2018) 
     1.6.6 ศัพทสแลง เปนถอยคําหรือสํานวนท่ีใชเขาใจกันเฉพาะกลุมหรือชั่วระยะเวลา
หนึ่ง ไมใชภาษาท่ียอมรับกันวาถูกตอง เชน สกอยซอนทายรถมอเตอรไซด หรือ เด็กซ่ิลมาจากท่ีอ่ืน 
เปนตน (วิกิพีเดีย, 2560) 
   1.7 มีความยาวไมเกิน 9 พยางค ใชหลักการกลอนแปด และกลอนเกา ซ่ึงเปนกลอน
สุภาพประเภทหนึ่งท่ีมีจังหวะ และลีลาลงตัวท่ีสุด มีฉันทลักษณท่ีเรียบงาย ไมซับซอน และสามารถสื่อ
ความหมายไดหลากหลายอารมณ คนท่ัวไปสามารถเขาถึงเนื้อความไดไมยาก และเปนท่ีนิยมท่ีสุดของ
คนไทย (วิกิพีเดีย, 2561) 
 3. รวบรวมขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก โดยไดดําเนินการรวบรวมขอความ
ภาษาไทยจากแหลงตาง ๆ ไดแก หนังสือ ตํารา นิทาน อินเทอรเน็ต หนังสือพิมพ วารสาร สื่อโฆษณา 
นิยาย และ อ่ืน ๆ เชน คําคมธรรมะ คําคมความรัก และขอความท่ีสรางข้ึนมาใหมโดยผูเชี่ยวชาญดาน
ภาษาไทย เปนตน ซ่ึงเปนขอความภาษาไทยท่ีสามารถกระตุนอารมณความรูสึกของผูอานตาม
ประเภทอารมณความรูสึกท้ัง 3 ดาน ท่ีเหมาะสมกับบริบทของประเพณี หรือวัฒนธรรมไทยมากท่ีสุด 
และสอดคลองกับนิยามเชิงปฏิบัติการของอารมณความรูสึกในแตละดานท่ีตองการศึกษา ซ่ึงได
ขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก จํานวน 746 ขอความ (ดังตัวอยางตารางท่ี 3–1) 
 



75 

 

ตารางท่ี 3-1  ตัวอยางขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึกท่ีไดจากแหลงตาง ๆ จํานวน 746  
      ขอความ 
 

ขอความท่ี ขอความภาษาไทย ชนิดของขอความ 
1 แรงใจไมมีวันหมด นามวลี 
2 คิดจะเปนเสืออยาใหเหยื่อเห็นน้ําตา กริยาวล ี
3 เจ็บได ตายได แตอยาเสียศักดิ์ศร ี กริยาวล ี
4 ไมมีคําวาเม่ือวานบนถนนของคนเดินทาง วิเศษณวลี 
. . . 
. . . 
. . . 

743 แมเนิ่นนานก็ยังรักเหมือนเดิม สันธานวล ี
744 ไมไดเกิดมามีทุกสิ่งแตโชคดีจริงท่ีมีเธอ วิเศษณวลี 
745 สําคัญไมมากก็พูดยากเปนธรรมดา นามวลี 
746 ลิขิตฟาหรือจะสูมานะคน นามวลี 

 
  จากขอความท่ีไดรวบรวม จํานวน 746 ขอความ ปรากฏวา ขอความดังกลาวมีขอความท่ีมี
ความยาวเกิน 9 พยางค เชน ขอความ “คิดจะเปนเสืออยาใหเหยื่อเห็นน้ําตา” “ไมมีคําวาเม่ือวานบน
ถนนของคนเดินทาง” “ไมไดเกิดมามีทุกสิ่งแตโชคดีจริงท่ีมีเธอ” หรือ “สําคัญไมมากก็พูดยากเปน
ธรรมดา” ซ่ึงขอความเหลานี้ไมเปนไปตามเกณฑท่ีกําหนด นอกจากตัวอยางท่ีปรากฏขางตน ยังมี
ขอความท่ีไมอยูในลักษณะวลี หรือเปนขอความไมสุภาพ จึงไดมีการคัดออก เหลือจํานวน 631 
ขอความ ดังตัวอยางตารางท่ี 3-2  
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ตารางท่ี 3-2  ตัวอยางขอความภาษาไทยท่ีไดจากการคัดกรองเบื้องตน จํานวน 631 ขอความ 
 
ขอความท่ี ขอความภาษาไทย ชนิดของขอความ 

1 ไมเกงแตพยายาม วิเศษณวลี 
2 เย็นชื่นใจจังเลย บุพบทวลี 
3 ไมเหลือซากไวใหเห็น วิเศษณวลี 
4 เพ่ือคนท่ีคุณรัก บุพบทวลี 
. . . 
. . . 
. . . 

628 มีหัวใจมาฝาก วิเศษณวลี 
629 ทํานาบนหลังคน กริยาวล ี
630 ถึงคราวแผนดินท่ีสิ้นชาย สันธานวล ี
631 จริยธรรมอันล้ําเลิศ นามวลี 

 
 4. นําขอความภาษาไทยท่ีไดจากการคัดกรองเบื้องตนจํานวน 631 ขอความ  
มาแยกดานอารมณความรูสึกดวยการสนทนากลุม (Focus Group) เพ่ือพิจารณาขอความภาษาไทย
บรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกใหมีคุณภาพเบื้องตน โดยผูเชี่ยวชาญดานภาษาไทย และนักวิชาการ
ดานอ่ืน ๆ ท่ีมีความเขาใจภาษาไทยตามหลักภาษาไทย พูดสื่อสารภาษาไทยในชีวิตประจําวันไดเปน
อยางดี โดยดําเนินการ 6 ข้ันตอน ดังนี้ 
  4.1 จัดเตรียมขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก ท่ีผานการคัดกรองเบื้องตนโดย
ผูวิจัย จํานวน 631 ขอความ 
  4.2 คัดเลือกกลุมตัวอยางท่ีมีลักษณะทางประชากร สังคม เศรษฐกิจ วัฒนธรรม และ
ประสบการณท่ีคลายคลึงกัน จํานวน 5 คน ประกอบดวย 
    4.2.1 ผูชวยศาสตราจารยโสภณ สาทรสัมฤทธิ์ผล  
    4.2.2 อาจารยรจนา คํานึงผล   
    4.2.3 อาจารยฌานิศ วงศสุวรรณ  
    4.2.4 ดร. เยาวลักษณ พิพัฒนจําเริญกุล   
    4.2.5 ดร. ธรรมนูญ สะเทือนไพร  
   4.3 กําหนดบุคคลในการจัดสนทนากลุม ดังนี้ 
    4.3.1 ผูดําเนินการสนทนากลุม (Moderator) คือ ผูวิจัยเปนผูปฏิบัติหนาท่ีใน
บทบาทของผูดําเนินการสนทนากลุม เนื่องจากเปนผูท่ีรู เขาใจ ขอมูล และประเด็นท่ีตองการศึกษา
ดีกวาผูเขาสนทนากลุม 
    4.3.2 ผูจดบันทึก (Notetaker) คือ นางสาวปทมา เนตรนพ ทําหนาท่ีจดบันทึก
ขอมูลในระหวางท่ีมีการสนทนากลุมและถอดเทปบันทึกเสียง หลังจากเสร็จสิ้นการสนทนากลุม 
เพ่ือใหไดขอความสมบูรณสอดคลองตรงกันกับท่ีจดบันทึก 
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    4.3.3 ผูชวยท่ัวไป (Assistant) คือ นายมีนกาญจน แจมพงษ ทําหนาท่ีบันทึกเทป
เสียง และอํานวยความสะดวกในระหวางการสนทนากลุม เพ่ือใหแตละคนทําหนาท่ีไดอยางเต็มท่ี 
  4.4 กําหนดวัน เวลา และสถานท่ี การสนทนากลุมไดดําเนินการระหวางวันท่ี  
12 – 13 กุมภาพันธ 2561 ตั้งแตเวลา 9.00 – 16.00 น. ณ หองประชุมชั้น 3 อาคารศึกษาศาสตร 1 
มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลธัญบุรี จังหวัดปทุมธานี รวมเวลา 2 วัน  
  4.5 นัดหมายผูเขารวมสนทนากลุม ตามวัน เวลา และสถานท่ีท่ีกําหนดลวงหนา 3 วัน  
  4.6 การดําเนินการสนทนากลุม ดําเนินการดังนี้ 
    4.6.1 ผูดําเนินการสนทนากลุม ไดชี้แจงวัตถุประสงคการวิจัย เกณฑการพิจารณา
ขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก ซ่ึงประกอบดวย ชนิดของขอความ 7 ชนิด ไดแก (1) เปนคํา
นามวลี สรรพนามวลี กริยาวลี วิเศษณวลี บุพบทวลี สันธานวลี และอุทานวลี (2) มีความคุนเคย (3) 
มีความเปนรูปธรรม (4) มีภาพความคิด (5) เปนขอความท่ีใชภาษาสุภาพ (6) ขอความยกเวน ไดแก 
ภาษาตางประเทศ ภาษาลาสมัย ภาษาถ่ิน นามเฉพาะ อักษรยอ และศัพทสแลง และ (7) มีความยาว
ไมเกิน 9 พยางค และอธิบายถึงลักษณะอารมณความรูสึก 3 ดาน ดังนี้ 
     1) ดานความประทับใจ จําแนกเปน 3 ลักษณะ คือ    
        1.1) ลักษณะพึงพอใจ    

     1.2) ลักษณะเฉย ๆ   
     1.3) ลักษณะไมพึงพอใจ    
    2) ดานการตื่นตัว จําแนกเปน 3 ลักษณะ คือ  
     2.1) ลักษณะตื่นเตน       
     2.2) ลักษณะเฉย ๆ 
     2.3) ลักษณะสงบ 
    3) ดานการมีอิทธิพล จําแนกเปน 3 ลักษณะ คือ  
     3.1) ลักษณะกลัว 
     3.2) ลักษณะเฉย ๆ 
     3.3) ลักษณะไมกลัว   

  4.7 เริ่มดําเนินการสนทนากลุม โดยผูดําเนินการสนทนากลุม แจกชุดขอความ
ภาษาไทยดานอารมณความรูสึกท่ีไดจากการคัดกรองเบื้องตนโดยผูวิจัย จํานวน 631 ขอความ พรอม
กับเอกสารท่ีมีรายละเอียดชนิดของขอความ นิยามเชิงปฏิบัติการดานอารมณความรูสึกท้ัง 3 ดาน 
และการใชอักษรยอ (ตารางท่ี 3–3) ในแบบฟอรมการพิจารณาขอความภาษาไทยดานอารมณ
ความรูสึก จากนั้นใหผูสนทนากลุมรวมกันพิจารณาขอความภาษาไทยแตละขอความตรงกับอารมณ
ความรูสึกแรก โดยเลือกเพียงหนึ่งดานอารมณความรูสึก (Stevenson, Mikels, & James, 2007,  
p. 1023; ธวชัชัย ศรีพรงาม, และคณะ, 2558) เริ่มตั้งแตขอความท่ี 1 พิจารณาทีละขอความ ไป
จนถึงขอความท่ี 631 
 ในการพิจารณาขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก ดวยการสนทนากลุม เพ่ือใหเกิด
ความสะดวก รวดเร็ว ประหยัดเวลา และลดความยุงยาก ในระหวางการสนทนากลุม ผูวิจัยไดกําหนด 
แบบฟอรมสําหรับการบันทึกผลการพิจารณา โดยการกําหนดอักษรยอ ของดานอารมณความรูสึก 
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และชนิดของขอความ ข้ึนเพ่ือใชเฉพาะในงานวิจัยนี้เทานั้น ดังตารางท่ี 3–3 
 
ตารางท่ี 3–3  อักษรยอท่ีนํามาใชในการพิจารณาขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก  
  ดวยการสนทนากลุม 
 

ดานอารมณความรูสึก อักษรยอ ชนิดของขอความ อักษรยอ 
ความประทับใจ  V นามวลี นว. 

การตื่นตัว  A สรรพนามวลี สว. 
การมีอิทธิพล  D กริยาวล ี กว. 

  วิเศษณวลี วิว. 
  บุพบทวลี บว. 
  สันธานวล ี สันว. 
  อุทานวลี อว. 

หมายเหตุ:  V = Valence, A = Arousal, D = Dominance 
 
 ดังตัวอยางวิธีการพิจารณาขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก ดวยการสนทนากลุม 
ตามตารางท่ี 3–4  
 
ตารางท่ี 3-4  ตัวอยางวิธีการพิจารณาขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก ดวยการสนทนากลุม 
 

ขอความท่ี ขอความภาษาไทย ดานอารมณความรูสึก ชนิดของขอความ 
1 ขอบคุณท่ีรักกัน A กว. 
2 ขาวพราวเหมือนปุยเมฆ V วิว. 
3 ชาเปนการนานเปนคุณ A วิว. 
4 แหะ แหะ รูทันเชียว D อว. 
. . . . 
. . . . 
. . . . 

628 ข้ึนภูดูเสือกัดกัน A กว. 
629 หลอเลือกได V วิว. 
630 รสดีดีกรีหนัก D นว. 
631 หยุดสักนิดคิดสักหนอย D กว. 

 
 จากตารางท่ี 3–4 ผลการพิจารณาขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก ผูดําเนินการ
สนทนากลุมนํามาสรุปแตละขอความท่ีผานการพิจารณาตั้งแต 3 คนข้ึนไป ไดขอความจํานวน 451  
ขอความ นํามาจําแนกออกเปน 3 ดานอารมณความรูสึก ประกอบดวย  
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 1) ดานความประทับใจ จํานวน 169 ขอความ  
 2) ดานการตื่นตัว จํานวน 139 ขอความ  
 3) ดานการมีอิทธิพล จํานวน 143 ขอความ 
(ดังปรากฏในภาคผนวก ข. 2) นําขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึกท้ัง 3 ดาน ดังกลาว ไป
ตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก โดยผูเชี่ยวชาญดานจิตวทิยา และ 
กลุมตัวอยาง จํานวน 400 คน ดังปรากฏในระยะท่ี 2 
 

ระยะที่ 2  การตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ 
ความรูสึก  
 การตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก เปน
ข้ันตอนการดําเนินการใหไดขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึกท่ีถูกตอง มีคุณภาพ และ
สอดคลองกับอารมณความรูสึกอยางแทจริง ดวยคาสถิติ โดยผูเชี่ยวชาญดานจิตวิทยาประเมิน 
และตรวจสอบคุณภาพของขอความตามคุณลักษณะจิตวิทยาและจากกลุมตัวอยาง เพ่ือหาดัชนี 
บงชี้คุณภาพของขอความภาษาไทย ดังภาพท่ี 3-3 
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ภาพท่ี 3-3  การตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐาน โดยผูเชี่ยวชาญดานจิตวิทยา 

การตรวจสอบคณุภาพของขอความภาษาไทย จากกลุมตัวอยาง 400 คน 

อายุ 18-35 ป 

จําแนกลักษณะอารมณความรูสึกแตละขอความแตละดาน 
ตามคาเฉลี่ยและสวนเบ่ียงเบนมาตรฐานจํานวน 382 ขอความ 

ดานความประทับใจ 
1) พึงพอใจ = 5.53 – 7.94  
2) เฉย ๆ     = 4.61 – 5.49 
3) ไมพึงใจ = 3.61 – 4.41 

(จํานวน 137 ขอความ) 

ดานการต่ืนตัว 
1) ต่ืนเตน = 5.52 – 7.36  
2) เฉย ๆ   = 4.60 – 5.45 
3) สงบ    = 3.16 – 4.44 
(จํานวน 119 ขอความ) 

ดานการมีอิทธิพล 
1) กลัว   = 5.52 – 7.36  
2) เฉย ๆ  = 4.58 – 5.23 
3) ไมกลัว = 4.20 – 4.48 
(จํานวน 126 ขอความ) 

คาอํานาจจําแนกขอความภาษาไทยดานอารมณ
ความรูสึกแตละขอความ คาสถิติท่ี (t) > = 1.96 

คาความเท่ียงของขอความภาษาไทยดานอารมณ 
ความรูสึกแตละดาน สัมประสิทธ์ิแอลฟา > = .70 

การวิเคราะหขอมลู 

การเก็บรวบรวมขอมลู 

การประเมินขอความภาษาไทย ดวยมาตรวัดอารมณ

ความรูสึก The Self-Assessment Manikin : SAM 

เครื่องมือท่ีใชในการวิจัย 

อาชีพหลัก ระดับการศึกษาสูงสุด ภูมิลําเนาตามภูมภิาค 

เพศหญิง เพศชาย เพศหญิง เพศชาย 

อายุ 36-60 ป 

การตรวจสอบคณุภาพของขอความภาษาไทย โดยผูเช่ียวชาญดานจติวิทยา 

ระยะท่ี 2 
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  จากภาพท่ี 3-3 ขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ท่ีไดจากการพิจารณา
ขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก ดวยการสนทนากลุม จํานวน 451 ขอความ นํามาตรวจสอบ
คุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก เพ่ือใหมีคุณภาพ และไดมาตรฐาน
เพียงพอสําหรับการนําไปจัดระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก โดย
ดําเนินการดังนี้ 
 1. การตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก โดย
ผูเชี่ยวชาญดานจิตวิทยา จํานวน 3 คน ประกอบดวย 
  1) รองศาสตราจารย ดร. สุวร ี ฤกษจารี รองคณบดีฝายวิชาการ คณะศึกษาศาสตร 
มหาวิทยาลัยขอนแกน 
  2) ผูชวยศาสตราจารย ดร. พูนศักดิ์ บุญสาลี ประธานเจาหนาท่ีบริหาร บมจ. 
ศักดิ์สยามลิสซ่ิง (มหาชน) บมจ.ศักดิ์สยามลิสซ่ิง (มหาชน) จังหวัดอุตรดิตถ 
  3) อาจารยนงลักษณ ไหวพรหม อาจารยประจําสาขาวิชามนุษยศาสตร  
คณะศิลปศาสตร มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลธัญบุร ีจังหวัดปทุมธานี 
 การตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก โดย
ผูเชี่ยวชาญดานจิตวิทยา ดําเนินการดวยการประเมินคุณภาพดานความตรงเชิงเนื้อหาของขอความ
ภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ตามคําชี้แจงเก่ียวกับการประเมินคุณภาพดานความตรง
เชิงเนื้อหา และนิยามเชิงปฏิบัติการท้ัง 3 ดานอารมณความรูสึก ดังปรากฏในหนาแรกของแบบ
ประเมินคุณภาพดานความตรงเชิงเนื้อหาของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
โดยผูเชี่ยวชาญดานจิตวิทยา  
 ผูเชี่ยวชาญพิจารณายืนยันขอความภาษาไทยแตละขอความวา ตรงกับอารมณความรูสึก
แรกดานใดมากท่ีสุด (Stevenson, Mikels, & James, 2007, p. 1023; ธวัชชัย ศรีพรงาม และคณะ, 
2558) เพ่ือลดความซํ้าซอนของขอความแตละขอความ และเลือกขอความท่ีผูเชี่ยวชาญพิจารณาเห็น
ดวยตรงกันตั้งแต 2 คนข้ึนไป ตัวอยางแบบประเมินดานความตรงเชิงเนื้อหาของขอความภาษาไทย
บรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก กับนิยามเชิงปฏิบัติการดานความประทับใจ ดังตารางท่ี 3-5 
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ตารางท่ี 3-5 ตัวอยางแบบประเมินคุณภาพดานความตรงเชิงเนื้อหาของขอความภาษาไทย 
    บรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก กับนิยามเชิงปฏิบัติการดานความประทับใจ 
 

ดานความประทับใจ 
 

ขอความ
ท่ี 

ขอความภาษาไทย 

สวนท่ี 1 สวนท่ี 2 

ขอเสนอแนะ 
อารมณความรูสึก 

ดานความประทับใจ 
ระดับความสอดคลอง
ของขอความภาษาไทย 
กับนิยามเชิงปฏิบัติการ 

  ความคิดเห็น 1 2 3 4  
  เห็นดวย ไมเห็นดวย      
1 เพ่ือนแทไมมีขาย        

2 มีคาเวลาเธอเหงา        

3 เกือบตกดีกวาเกือบได        

4 คิดถึงคนท่ีอยากคิดถึง        

 

 จากตารางท่ี 3-5 ใหผูเชี่ยวชาญเลือกสวนท่ี 1 วาเห็นดวยหรือไมเห็นดวย กรณีเห็นดวย  ให
ทําเครื่องหมาย  ในชองเห็นดวย และชองท่ี 2 ระดับความสอดคลองของขอความภาษาไทยกับ
นิยามเชิงปฏิบัติการวาอยูในระดับใด กรณีถาไมเห็นดวยใหทําเครื่องหมาย  ในชองไมเห็นดวย และ
หากมีขอเสนอแนะ ใหผูเชี่ยวชาญแสดงความเห็นโดยใหขอเสนอแนะวาควรอยูในดานอารมณ
ความรูสึกใด หรือไมแสดงความคิดเห็นก็ได กรณีไมเห็นดวยแลวมีขอเสนอแนะวา ขอความภาษาไทย
นั้น ๆ ควรเปนอารมณความรูสึกดานใด ก็ใหเขียนไวในชองขอเสนอแนะ และหากผูเชี่ยวชาญมีความ
คิดเห็นตอขอความภาษาไทยนั้น ๆ วาควรเขาดานใด ดานหนึ่งเหมือนกันและระดับความสอดคลอง
ตรงกันตั้งแต 2 คนข้ึนไป ขอความภาษาไทยนั้น ๆ ก็จะถูกจัดไวตามท่ีผูเชี่ยวชาญเสนอแนะมา เชน 
ขอความ “งายยิ่งกวาพลิกฝามือ” ซ่ึงจัดไวในดานความประทับใจ เม่ือผูเชี่ยวชาญมีความคิดเห็น
ตรงกัน 2 คน วาควรจะเปนดานการตื่นตัว ขอความภาษาไทยดังกลาวก็จะถูกจัดเขาไวในดานการ
ตื่นตัว เปนตน รายละเอียดแบบประเมินคุณภาพความตรงเชิงเนื้อหาของขอความภาษาไทยบรรทัด
ฐานดานอารมณความรูสึกกับนิยามเชิงปฏิบัติการ ดังภาคผนวก ค. 2 และเกณฑการพิจารณาระดับ
ความสอดคลองของขอความภาษาไทยกับนิยามเชิงปฏิบัติการดังนี้  
 1 หมายถึง ขอความภาษาไทยไมมีความสอดคลองกับนิยามเชิงปฏิบัติการ   
 2 หมายถึง ขอความภาษาไทยมีความสอดคลองบางสวนกับนิยามเชิงปฏิบัติการ  
 3 หมายถึง ขอความภาษาไทยคอนขางมีความสอดคลองกับนิยามเชิงปฏิบัติการ 
 4 หมายถึง ขอความภาษาไทยมีความสอดคลองมากกับนิยามเชิงปฏิบัติการ 
 จากนั้นเลือกขอความภาษาไทยแตละขอความท่ีผานเกณฑการคัดเลือกตองมีคาดัชนี 
ความตรงเชิงเนื้อหาแตละขอความ (I-CVI) ตั้งแต 0.67 ข้ึนไป (Polit, Beck, & Owen, 2007, p. 
460) ซ่ึงในงานวิจัยนี้ มีผูเชี่ยวชาญต่ําสุดจํานวน 3 คน ขอความภาษาไทยท่ีควรไดรับการประเมินวา 
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มีความสอดคลองควรเปนความเห็น 2 ใน 3 คน ดังนั้น คาท่ีไดจะมีคาเทากับ  2/3 = 0.67  จึงเปน
เกณฑท่ียอมรับได (Acceptable)  ฉะนั้น จึงใชเกณฑผานแตละขอความ .67 ข้ึนไป (I-CVI>=.67) 
(อิศรัฏฐ์  รินไธสง, 2557) 

 2. นําขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ท่ีผานการตรวจสอบจาก
ผูเชี่ยวชาญดานจิตวิทยา ตามเกณฑท่ีกําหนด จัดพิมพขอความภาษาไทยจําแนกตามกลุมอารมณ
ความรูสึกในแตละดาน ไปปรึกษาอาจารยท่ีปรึกษาดุษฎีนิพนธ และแกไขตามท่ีไดรับการเสนอแนะ ได
ขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก จํานวน 411 ขอความ ดังนี้ 
  2.1 ดานความประทับใจ จํานวน 147 ขอความ 
  2.2 ดานการตื่นตัว        จํานวน 126 ขอความ 
  2.3 ดานการมีอิทธิพล    จํานวน 138 ขอความ 
ดังปรากฏในภาคผนวก ค. 4 
 3. เก็บขอมูลจริงกับกลุมตัวอยาง เพ่ือหาดัชนีบงชี้คุณภาพของขอความภาษาไทย 
  ขอความภาษาไทยท่ีผานการตรวจสอบคุณภาพจากผูเชี่ยวชาญดานจิตวิทยา ไดจัดพิมพ
เปนแบบฟอรมสําหรับการประเมินขอความภาษาไทยดวยมาตรวัดอารมณความรูสึก สําหรับเก็บ
ขอมูลกับกลุมตัวอยาง โดยมีข้ันตอนการตรวจสอบคุณภาพจากกลุมตัวอยางเพ่ือหาดัชนีบงชี้คุณภาพ
ของขอความภาษาไทย ดังภาพท่ี 3-3 
  3.1 การกําหนดกลุมตัวอยาง 
  กลุมตัวอยาง มีสัญชาติไทย อาศัยอยูในประเทศไทย อายุระหวาง 18 ป ถึง 60 ป 
ไมจํากัดเพศ ระดับการศึกษาสูงสุด อาชีพหลัก ภูมิลําเนาตามภูมิภาค พูดสื่อสารดวยภาษาไทยใน
ชีวิตประจําวัน สามารถอานและเขียนภาษาไทยได ในข้ันตอนของการจัดระบบคลังขอความภาษาไทย
บรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ไดนําแนวคิดของ Reeve and Fayers, (2005, pp. 55-73) มา
เปนแนวทางการจัดทําระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ในการวิจัยนี้ 
ไดกําหนดขนาดกลุมตัวอยาง จํานวน 400 คน โดยใชการเลือกกลุมตัวอยางแบบอาสาสมัคร และยินดี
เขารวมการทดสอบ (Volunteer Selection) (Monnier and Syssau, 2014, p. 1131; Imbir, 
2016, p. 4) เพ่ือใหขอมูลมีการแจกแจงครอบคลุมและเพียงพอสําหรับการวิเคราะหคาทางสถิติ 
  3.2  เครื่องมือท่ีใชในการวิจัย ประกอบไปดวย 
    3.2.1 ขอมูลท่ัวไปของผูประเมินขอความภาษาไทย มีลักษณะเปนแบบสอบถาม
ขอมูลสวนตัว ไดแก เพศ อายุ อาชีพหลัก ระดับการศึกษาสูงสุด ภูมิลําเนาตามภูมิภาค 
    3.2.2 มาตรวัดอารมณความรูสึก ประกอบดวยภาพกราฟกรูปคน ท่ีแสดงอารมณ
ความรูสึกทางใบหนาตามดานอารมณความรูสึก และชุดขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ
ความรูสึก 3 ดาน จํานวน 411 ขอความ 
      1) ดานความประทับใจ  จํานวน 147 ขอความ 
      2) ดานการตื่นตัว   จํานวน  126 ขอความ 
      3) ดานการมีอิทธิพล  จํานวน  138 ขอความ 
ซ่ึงเปนมาตรวัดอารมณความรูสึก (The Self-Assessment Manikin: SAM) ของ Bradley and 
Lang (1994, pp. 49-59) โดยไดขออนุญาตผานจดหมายอิเล็กทรอนิกส (E-Mail) เม่ือวันท่ี 16
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กุมภาพันธ พ.ศ. 2559 และไดรับการตอบรับใหใชงาน เม่ือวันท่ี 3 มีนาคม พ.ศ. 2559 ซ่ึงผูประเมิน
สามารถประเมินอารมณความรูสึกของตนเองท่ีเกิดข้ึนกับขอความภาษาไทยท่ีปรากฏใหเห็นลงใน
มาตรวัดอารมณความรูสึก (The Self-Assessment Manikin: SAM) รายละเอียดการประเมิน
ขอความภาษาไทยดวยมาตรวัดอารมณความรูสึกกับกลุมตัวอยาง 400 คน ดังภาคผนวก จ 
  3.3  การเก็บรวบรวมขอมูล  

 การเก็บรวบรวมขอมูล แบงออกเปน 2 ข้ันตอนดังนี้ 
  ข้ันตอนท่ี 1 จัดเตรียมขอมูลท่ีเก่ียวของในการจัดเก็บขอมูล มีการดําเนินการดังนี้ 

 1. ผูวิจัยทําโครงรางการวิจัยเพ่ือขออนุมัติการดําเนินการวิจัย จากคณะกรรมการ
จริยธรรมการวิจยัในคน วิทยาลัยวิทยาการวิจัยและวิทยาการปญญา มหาวิทยาลัยบูรพา เพ่ือเปนการ
พิทักษสิทธิ์ของผูเขารวมการวิจัย โดยผูเขารวมการวิจัยมีสิทธิ์อยางเต็มท่ีในการตัดสินใจเขารวมหรือไม
เขารวมการวิจัยนี้ และสามารถถอนตัวจากการวิจัยไดทุกเม่ือตามความตองการ โดยการตัดสินใจ
ดังกลาวจะไมสงผลใด ๆ ตอผูเขารวมการวิจัย ภายหลังจากผานความเห็นชอบทางดานจริยธรรมการ
วิจยัจากคณะกรรมการจรยิธรรมการวิจัยในคน 
 2. ขอหนังสือจากวิทยาลัยวิทยาการวิจัยและวิทยาการปญญา มหาวิทยาลัยบูรพา เพ่ือขอ
ความอนุเคราะหและความสะดวกในการเก็บขอมูล จากองคการบริหารสวนตําบลคลองหา จังหวัด
ปทุมธานี มหาวิทยาลัยราชภัฏนครปฐม จังหวัดนครปฐม มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลธัญบุรี
จังหวัดปทุมธานี วิทยาลัยนานาชาติเซนตเทเรซา จังหวัดนครนายก และมหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราช
มงคลตะวันออก จังหวัดชลบุรี 
 3. เตรียมเอกสารแบบประเมินขอความภาษาไทยดวยมาตรวัดอารมณความรูสึกและ
อุปกรณในการเก็บขอมูล 
 4. นําหนังสือขอความรวมมือไปติดตอหนวยงานดังกลาว ระหวางวันท่ี 19 มีนาคม พ.ศ.
2561 ถึง 27 เมษายน พ.ศ. 2561 เพ่ือขอความรวมมือและนัดหมายวัน เวลาในการเก็บรวบรวม
ขอมูล ซ่ึงประกอบดวยกลุมตัวอยางท่ีเปนขาราชการ พนักงานมหาวิทยาลัย นิสิต นักศึกษา เจาหนาท่ี
องคการบริหารสวนตําบลคลองหา จังหวัดปทุมธานี พนักงานโรงงาน กลุมรับจางท่ัวไป ผูประกอบ
อาชีพอิสระ คาขาย แมบาน เกษตรกร เปนตน ซ่ึงการเก็บขอมูลไดดําเนินการเก็บรวบรวมขอมูลดวย
ตนเองตั้งแตวันท่ี 19 มีนาคม พ.ศ. 2561 ถึง 27 เมษายน พ.ศ. 2561 
  ข้ันตอนท่ี 2 การเก็บรวบรวมขอมูล มีรายละเอียดดังนี้ 
  การเก็บขอมูลเก็บครั้งละประมาณ 30 -50 คน หรือตามความเหมาะสม โดยไดทําการ
นัดหมายวัน เวลา หรือตามความสะดวกของกลุมตัวอยาง เม่ือถึงเวลานัดหมาย ผูวิจัยอธิบาย
รายละเอียดเก่ียวกับการตอบมาตรวัดอารมณความรูสึก และการประเมินขอความภาษาไทยบรรทัด
ฐานดวยมาตรวัดอารมณความรูสึก กับกลุมตัวอยางกอนลงมือทํา เม่ือกลุมตัวอยางเขาใจใน
รายละเอียดในการตอบมาตรวัดอารมณความรูสึกแลว ดําเนินเก็บขอมูลดวยแบบประเมิน ซ่ึงแบง
ออกเปน 2 ตอน ไดแก 
 ตอนท่ี 1 ขอมูลท่ัวไปของผูประเมินขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
เปนแบบสอบถามขอมูลสวนตัว ประกอบดวย เพศ อายุ อาชีพหลัก ระดับการศึกษาสูงสุด และ
ภูมิลําเนาตามภูมิภาค 
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 ตอนท่ี 2 การประเมินขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดวยมาตรวัดอารมณความรูสึก มีดังนี้ 
 1. เม่ือกลุมตัวอยาง เขาประจําท่ีท่ีไดจัดเตรียมไว ใหกลุมตัวอยางอานและทําความเขาใจ 
เก่ียวกับคําชี้แจงและคําแนะนําของมาตรวัดอารมณความรูสึก  
 2. ผูวิจัยอธิบายรายละเอียดของการประเมินขอความภาษาไทยดวยมาตรวัดอารมณ
ความรูสึก พรอมยกตัวอยางท้ัง 3 ดาน ดานละ 3 ขอความ (ดังตัวอยางในแบบประเมินขอความ
ภาษาไทย) และเปดโอกาสใหผูประเมินซักถามขอสงสัย ใชเวลาประมาณ 10 นาที  
 3. เม่ือกลุมตัวอยางพรอม เริ่มดําเนินการเก็บขอมูลแตละดานอารมณความรูสึก โดยใหอาน
ขอความภาษาไทยบรรทัดฐานแตละขอความ จากนั้นใหพิจารณาขอความภาษาไทยบรรทัดฐาน
ดังกลาว และทําการประเมินขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดวยมาตรวัดอารมณความรูสึก โดยทํา
เครื่องหมาย “X” ลงตรงจุดสีดําบนภาพกราฟกรูปคนเพียงหนึ่งจุดท่ีตรงกับอารมณความรูสึกแรก 
มากท่ีสุด ในขณะอานขอความภาษาไทยบรรทัดฐานแตละขอความ และพักประมาณ 5 นาที หลังจาก
ประเมินครบแตละดาน รายละเอียดการประเมินขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดวยมาตรวัดอารมณ
ความรูสึกแตละดาน มีดังนี้  
  3.1 การประเมินขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดวยมาตรวัดอารมณความรูสึก ดาน
ความประทับใจ จํานวน 147 ขอความ  
  3.2 การประเมินขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดวยมาตรวัดอารมณความรูสึก ดาน 
การตื่นตัว จํานวน 126 ขอความ  
  3.3 การประเมินขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดวยมาตรวัดอารมณความรูสึกดาน 
การมีอิทธิพล จํานวน 138 ขอความ  
 4. ดําเนินการประเมินขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดวยมาตรวัดอารมณความรูสึกท้ัง  
3 ดาน จนครบทุกขอความ ซ่ึงระยะเวลาท่ีใชในการเก็บขอมูลกับผูประเมินขอความภาษาไทยบรรทัด
ฐานดวยมาตรวัดอารมณความรูสึก ใชเวลาท้ังหมดประมาณ 50 นาที ซ่ึงมีรายละเอียดของมาตรวัด 
ดังนี้ 
  4.1  มาตรวัดอารมณความรูสึกดานความประทับใจ เปนมาตรวัดท่ีบงบอกถึงระดับ
อารมณความรูสึกพึงพอใจ – ไมพึงพอใจ มีลักษณะเปนภาพกราฟกรูปคน ใบหนายิ้ม มีความพึงพอใจ 
ลดระดับลงเรื่อย ๆ จนถึงหนาบึ้ง ไมพึงพอใจ ผูประเมินเลือกไดเพียงหนึ่งจุดท่ีสีดําบนภาพกราฟกรูป
คน ใหตรงกับอารมณความรูสึกแรกของทานมากท่ีสุด โดยท่ี 
   4.1.1 ผูประเมินมีอารมณความรูสึกพึงพอใจ มีความสุข มีความประทับใจ รูสึก
ซาบซ้ึง นายินดี นาชื่นชม และมีความภาคภูมิใจ ขณะอานขอความภาษาไทยนั้น ๆ แลวใหทํา
เครื่องหมาย “X” ลงตรงท่ีจุดสีดําบนภาพกราฟกรูปคน ทางดานซายของภาพกราฟกรูปคน ตรงกลาง
มาตรวัดอารมณความรูสึก 
   4.1.2 ผูประเมินมีอารมณความรูสึกเฉย ๆ ไมแสดงอารมณความรูสึกอยางใด 
อยางหนึ่งออกมา ขณะอานขอความภาษาไทยนั้น ๆ แลวใหทําเครื่องหมาย “X” ลงตรงท่ีจุดสีดําบน
ภาพกราฟกรูปคน ตรงกลางมาตรวัดอารมณความรูสึก 
    4.1.3 ผูประเมินมีอารมณความรูสึกไมพึงพอใจ รูสึกแย นารังเกียจ เศราใจ เศราสลด 
นาสังเวช หดหู เสียใจ สะเทือนใจ และสะเทือนอารมณความรูสึก ขณะอานขอความภาษาไทยนั้น ๆ 
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แลวใหทําเครื่องหมาย “X” ลงตรงท่ีจุดสีดําบนภาพกราฟกรูปคน ทางดานขวาของภาพกราฟกรูปคน 
ตรงกลางมาตรวัดอารมณความรูสึก รายละเอียดดังภาคผนวก ง. 
  4.2 มาตรวัดอารมณความรูสึกดานการตื่นตัว เปนมาตรวัดท่ีบงบอกถึงระดับอารมณ
ความรูสึกตื่นเตน - สงบ มีลักษณะเปนภาพกราฟกรูปคน ท่ีลําตัวบงบอกถึงอาการนาตื่นเตน และมี
นัยนตาเบิกกวาง ลดระดับลงเรื่อย ๆ จนถึงลักษณะอาการสงบ มีนัยนตาปด ใบหนานิ่งเฉย ผูประเมิน
เลือกไดเพียงหนึ่งจุดสีดําบนภาพกราฟกรูปคนใหตรงกับอารมณความรูสึกแรกมากท่ีสุด โดยท่ี 
    4.2.1 ผูประเมินมีอารมณความรูสึกตื่นเตน สนุกสนาน คึกคัก แจมใส และราเริง 
ขณะอานขอความภาษาไทยนั้น ๆ แลว ใหทําเครื่องหมาย “X” ลงตรงท่ีจุดสีดําบนภาพกราฟกรูปคน 
ทางดานซายของภาพกราฟกรูปคน ตรงกลางมาตรวัดอารมณความรูสึก 
    4.2.2 ผูประเมินมีอารมณความรูสึกเฉย ๆ ไมแสดงอารมณความรูสึกอยางใด 
อยางหนึ่งออกมา ขณะอานขอความภาษาไทยนั้น ๆ แลวใหทําเครื่องหมาย “X” ลงตรงท่ีจุดสีดําบน
ภาพกราฟกรูปคน ตรงกลางมาตรวัดอารมณความรูสึก 
    4.2.3 ผูประเมินมีอารมณความรูสึกสงบ คลายกังวล สบายใจ และเบาใจ ขณะอาน
ขอความภาษาไทยนั้น ๆ แลวใหทําเครื่องหมาย “X” ลงตรงท่ีจุดสีดําบนภาพกราฟกรูปคน ทาง
ดานขวาของภาพกราฟกรูปคน ตรงกลางมาตรวัดอารมณความรูสึก รายละเอียดดังภาคผนวก ง. 
  4.3 มาตรวัดอารมณความรูสึกดานการมีอิทธิพล เปนมาตรวัดท่ีบงบอกถึงระดับอารมณ
ความรูสึกกลัว - ไมกลัว มีลักษณะเปนภาพกราฟกรูปคน เริ่มจากลําตัวเล็กท่ีบงบอกวาสิ่งเราท่ีพบเห็น
มีอํานาจเหนือกวา หรือกลัว เพ่ิมระดับข้ึนเรื่อย ๆ จนถึงลําตัวใหญท่ีบงบอกวาสิ่งเราท่ีพบเห็นมี
อํานาจดอยกวา หรือไมกลัว ผูประเมินเลือกไดเพียงหนึ่งจุดท่ีสีดําบนภาพกราฟกรูปคน ใหตรงกับ
อารมณความรูสึกแรกของทานมากท่ีสุด โดยท่ี  
    4.3.1 ผูประเมินมีอารมณความรูสึกกลัว (มีอํานาจดอยกวา) ตกใจ หวาดหวั่น  
เกรงกลัว นาขนลุก และไมกลา ขณะอานขอความภาษาไทยนั้น ๆ แลวใหทําเครื่องหมาย “X” ลง
ตรงท่ีจุดสีดําบนภาพกราฟกรูปคน ทางดานซายของภาพกราฟกรูปคน ตรงกลางมาตรวัดอารมณ
ความรูสึก 
    4.3.2 ผูประเมินมีอารมณความรูสึกเฉย ๆ ไมแสดงอารมณความรูสึกอยางใด 
อยางหนึ่งออกมา ขณะอานขอความภาษาไทยนั้น ๆ แลวใหทําเครื่องหมาย “X” ลงตรงท่ีจุดสีดําบน
ภาพกราฟกรูปคน ตรงกลางมาตรวัดอารมณความรูสึก 
    4.3.3 ผูประเมินมีอารมณความรูสึกไมกลัว (มีอํานาจท่ีเหนือกวา) สามารถ
ครอบครอง ดูแล กลาจับ กลาสัมผัส กลาแตะตอง ไมหนี กลาเขาใกล ขณะอานขอความภาษาไทย 
นั้น ๆ แลวใหทําเครื่องหมาย “X” ลงตรงท่ีจุดสีดําบนภาพกราฟกรูปคน ทางดานขวาของภาพกราฟก
รูปคน ตรงกลางมาตรวัดอารมณความรูสึก รายละเอียดดังภาคผนวก ง. 
   4.4  สถิติท่ีใชในการวิเคราะหขอมูล มีดังนี้     

   4.4.1 คาเฉลี่ย และสวนเบี่ยงเบนมาตรฐานของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดาน
อารมณความรูสึกแตละขอความท้ัง 3 ดาน โดยเกณฑการตรวจสอบระดับดานอารมณความรูสึกของ
ขอความภาษาไทย ประยุกตจาก Bradley and Lang (1994, pp. 49-59); Bradley and Lang 
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(1999, pp. 1-45); Redondo, Fraga, Padrón, and Comesaña (2007, p.601); Schmidtke, 
Schröder, Jacobs, and Conrad (2014, p. 4); Imbir (2016, p. 5) ดังนี้ 
      1) ดานความประทับใจ ระดับอารมณความรูสึกพึงพอใจ – ไมพึงพอใจ 

มีลักษณะเปนภาพกราฟกรูปคน ใบหนายิ้ม มีความพึงพอใจ ลดระดับลงเรื่อย ๆ จนถึงหนาบึ้ง  
ไมพึงพอใจ คาระดับคะแนนจาก 9 ลดระดับคะแนนลงถึง 1 

      2) ดานการตื่นตัว ระดับอารมณความรูสึกตื่นเตน – สงบ มีลักษณะเปน
ภาพกราฟกรูปคน ท่ีลําตัวบงบอกถึงอาการนาตื่นเตน และมีนัยนตาเบิกกวาง ลดระดับลงเรื่อย ๆ 
จนถึงลักษณะอาการสงบ มีนัยนตาปด ใบหนานิ่งเฉย คาระดับคะแนนจาก 9 ลดระดับคะแนนลงถึง 1 
      3) ดานการมีอิทธิพล ระดับอารมณความรูสึกกลัว – ไมกลัว มีลักษณะเปน
ภาพกราฟกรูปคน เริ่มจากลําตัวเล็กท่ีบงบอกวาสิ่งเราท่ีพบเห็นมีอํานาจเหนือกวา หรือกลัว เพ่ิม
ระดับข้ึนเรื่อย ๆ จนถึงลําตัวใหญท่ีบงบอกวาสิ่งเราท่ีพบเห็นมีอํานาจดอยกวา หรือไมกลัว คาระดับ
คะแนนจาก 9 ลดระดับคะแนนลงถึง 1 
 การปรับเกณฑในการแบงระดับคะแนนใชแนวคิดของ Best (1997, p.190) และของ 
 Ferré, Guasch,  Moldovan, and Sánchez-Casas (2012, p. 398); Monnier, and Syssau 
(2014,  p. 1133); Imbir (2016, p. 11) เพ่ือแบงระดับคะแนนของลักษณะอารมณความรูสึก 
แตละดาน และไดปรึกษาอาจารยท่ีปรึกษาดุษฎีนิพนธ ดังนี้ 
 1) ดานความประทับใจ จําแนกเปน 3 ลักษณะ  
  1.1) ลักษณะพึงพอใจ         คาเฉลี่ยระหวาง 5.51–9.00 

 1.2) ลักษณะเฉย ๆ          คาเฉลี่ยระหวาง 4.51–5.50 
 1.3) ลักษณะไมพึงพอใจ        คาเฉลี่ยระหวาง 1.00–4.50 
2) ดานการตื่นตัว จําแนกเปน 3 ลักษณะ 

   2.1) ลักษณะตื่นเตน         คาเฉลี่ยระหวาง 5.51–9.00 
  2.2) ลักษณะเฉย ๆ          คาเฉลี่ยระหวาง 4.51–5.50  

   2.3) ลักษณะสงบ           คาเฉลี่ยระหวาง 1.00–4.50   
 3) ดานการมีอิทธิพล จําแนกเปน 3 ลักษณะ 

 3.1) ลักษณะกลัว             คาเฉลี่ยระหวาง 5.51-9.00 
 3.2) ลักษณะเฉย ๆ          คาเฉลี่ยระหวาง 4.51-5.50  

  3.3) ลักษณะไมกลัว          คาเฉลี่ยระหวาง 1.00–4.50  
    4.4.2 คาอํานาจจําแนกแตละขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
(Discrimination) แบงกลุมสูง กลุมต่ํา โดยใชเทคนิค 27% (Cureton, 1966, pp. 187-189; 
Lopez, 1998, p. 626; Murphy, 2005, pp. 156-159) ทดสอบความแตกตางดวยคาสถิติที (t-test) 
แลวคัดเลือกเฉพาะขอความภาษาไทยท่ีมีคาสถิติที ตั้งแต 1.96 ข้ึนไป และเปนคานัยสําคัญทางสถิติท่ี
ระดับ .05 ซ่ึงเปนคาต่ําสุดท่ีสามารถจําแนกคนได (Anastasi, 1988, p. 218) 
    4.4.3 คาความเท่ียงของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกแตละ
ดาน พิจารณาจากคาสัมประสิทธิ์ครอนบาคแอลฟา ซ่ึงคาสัมประสิทธิ์แอลฟาท่ียอมรับได ตองมีคาไม
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นอยกวา 0.70 (Hair, Black, Babin, Anderson, & Tatham, 2006, p. 4; Stadthagen-
Gonzalez, Imbault, Sánchez, & Brysbaert, 2016, p. 4)  
 หลังจากหาคุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก นําขอความท่ี
ผานการตรวจสอบหาคุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกแตละดาน มา
แบงตามลักษณะอารมณความรูสึกตาง ๆ โดยใชคาเฉลี่ย (Mean) เปนเกณฑในการแบง เพ่ือจัด
หมวดหมูของขอความสําหรับพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐาน
ดานอารมณความรูสึก  
 จากการตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก โดย
ผานการวิเคราะหคาสถิติ ไดจํานวนขอความท้ังหมด 382 ขอความ จําแนกตามลักษณะอารมณ
ความรูสึก ดังตารางท่ี 3-6 
 
ตารางท่ี 3-6  ขอความท่ีผานการตรวจสอบคุณภาพดวยการวิเคราะหคาสถิติ จํานวน 382 ขอความ 
     จําแนกตามดานและลักษณะอารมณความรูสึก  
 

ลําดับท่ี อารมณความรูสึกดาน 
ลักษณะอารมณ

ความรูสึก 
 

จํานวนขอความ 
รวม 

ขอความ 

1 ความประทับใจ พึงพอใจ 77  
  เฉย ๆ 22  
  ไมพึงพอใจ 38 137 
2 การตื่นตัว ตื่นเตน 51  
  เฉย ๆ 46  
  สงบ 22 119 
3 การมีอิทธิพล กลัว 15  
  เฉย ๆ 95  
  ไมกลัว 16 126 

 
ซ่ึงมีรายละเอียดขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ดังปรากฏในภาคผนวก ง  
 

ระยะที่ 3 การพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐาน 
ดานอารมณความรูสึก 

 การพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ 
ความรูสึก ถือเปนข้ันตอนท่ีมีความสําคัญเนื่องจากเปนข้ันตอนท่ีสรางชองทางใหผูใชขอความสามารถ
เขาถึงคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกไดโดยสะดวก และรวดเร็ว โดยมี
ข้ันตอนการดําเนินงาน 6 ข้ันตอนหลัก ดังภาพท่ี 3-4 
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ภาพท่ี 3-4  ข้ันตอนการพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดาน 
               อารมณความรูสึก 

ไมมีการแกไข 

ผานการประเมิน 

ไมผาน 

แกไขโปรแกรม 

ระยะท่ี 3 

วิเคราะหและออกแบบโปรแกรม 

ออกแบบฐานขอมูล 

พัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความ
ภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 

ทดสอบโปรแกรมคอมพิวเตอร 
ระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐาน 

ดานอารมณความรูสึก 

ประเมินความเหมาะสมโปรแกรมคอมพิวเตอร 
ระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐาน 

ดานอารมณความรูสึก 

จบการทํางาน 

จัดทําคูมือการใชโปรแกรม 
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 จากภาพท่ี 3-4 ข้ันตอนการพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทย
บรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก เปนการดําเนินการตามวงจรการพัฒนาระบบ (System 
Development Life Cycle: SDLC) ท่ีนิยมนํามาใชเปนแบบแผนการพัฒนาโปรแกรม ตามแนวคิด
ของ โอภาส เอ่ียมสิริวงศ (2560, หนา 19 - 23) และ Elliot (2004, pp. 112 - 113) โดยมี
รายละเอียดดังนี้  

1. การวิเคราะหและออกแบบข้ันตอนการทํางานของโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลัง  
ขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก เปนข้ันตอนการวิเคราะหความตองการของ 
การสืบคนคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก เพ่ือนําขอมูลท่ีไดมาออกแบบ 
และพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอร มีข้ันตอนการดําเนินการดังนี้ 

1.1  วิเคราะหแผนผังบริบท (Context Diagram) 
  การวิเคราะหแผนผังบริบท (Context Diagram) เปนการวิเคราะห เพ่ือหาชื่อไฟลตน
ทางท่ีตองการ (Source) และ ชื่อไฟลปลายทางท่ีตองการ (Destination) ท่ีเก่ียวของกับโปรแกรม
คอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ซ่ึงสัญลักษณท่ีใช
วิเคราะหแผนผังบริบท ใชชุดสัญลักษณท่ีกําหนดโดย Gane and Sarson symbols (Ibrahim & 
Yen, 2010, p. 96) ดังตารางท่ี 3-7 
 
ตารางท่ี 3-7  ความหมายและสัญลักษณท่ีใชวิเคราะหผังการไหลของขอมูล 
 
ภาพสัญลักษณ ความหมาย 
 
 
 
 

การประมวล (Process) เปนการเปลี่ยนแปลง
ขอมูลจากรูปแบบหนึ่ง (Input) ไปเปนอีกรูปแบบ
หนึ่ง (Output) 

 
 
 
 

ผูใชท่ีมีความเก่ียวของกับโปรแกรมท้ัง 
ผูปอนขอมูลเขาสูโปรแกรมและผูรับขอมูลออก
จากโปรแกรม ซ่ึงเปนไดท้ังบุคคล หนวยงานหรือ
โปรแกรม 

 
 
 

การไหลของขอมูล (Data Flow) เปนเสนทางใน
การไหลของขอมูลจากสวนหนึ่ง ไปยังอีกสวนหนึ่ง
ของระบบสารสนเทศ โดยจะมีลูกศรแสดงถึงการ
ไหลจากปลายลูกศรไปยังหัวลูกศร 
 

 
 
 
 

แหลงเก็บขอมูล (Data Store) เปนสวนท่ีใชแทน
ชื่อแฟมขอมูลท่ีเก็บขอมูล เพราะมีการ
ประมวลผลหลายแบบท่ีจะตองมีการเก็บขอมูลไว
เพ่ือท่ีจะไดนําไปใชภายหลัง 
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 จากการวิเคราะหขอมูล Source Destination ท่ีเก่ียวของกับโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบ

คลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก แลวนั้นทําใหทราบไดวา ผูใชงานและผูดูแล

ระบบ สามารถทําแผนผังบริบท (Context Diagram) ซ่ึงแสดงถึงขอบเขตของระบบวามีปฏิสัมพันธ

กับสิ่งแวดลอมของระบบอยางไร โดยไมแสดงรายละเอียดกระบวนการทํางานภายใน และไมแสดง

แหลงจัดเก็บขอมูลตาง ๆ ของระบบ ดังภาพท่ี 3-5 

 

0

ระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัด

ฐานดานอารมณความรูสึก 
ผูใชงาน ผูดูแลระบบ

ขอมูลสมาชิก

ขอมูลการนําขอความไปใชงาน

ยืนยันขอมูลสมาชิก

ขอความภาษาไทย

ยืนยันการสมัครสมาชิก

ขอมูลขอความภาษาไทย

ขอมูลสมาชิก

รายงานการเขาสูระบบของผูใชงาน
ขอมูลขอความภาษาไทย

 
 
ภาพท่ี 3-5  แผนผังบริบท (Context Diagram) ระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ 
               ความรูสึก 
  
 จากภาพท่ี 3-5 แสดงข้ันตอนการทํางานของโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความ
ภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกท่ีพัฒนาข้ึน กับเอนทิตีภายนอก ซ่ึงเปนผูท่ีมีความ
เก่ียวของกับโปรแกรมโดยแบงออกเปน 2 สวน คือ  
 1) สวนผูใชงาน หมายถึง บุคคลท่ัวไปท่ีมีความสนใจเขาใชงาน และตองการนําขอความ
ภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ไปใชงานทางดานการศึกษาวิจัย ซ่ึงอาจเปนนิสิต 
นักศึกษา ครู อาจารย นักจิตวิทยา หรือผูท่ีสนใจ ระบบการทํางานของโปรแกรมในสวนนี้ จะมีการสง
ขอมูลสมาชิก, ขอมูลการนําขอความภาษาไทยไปใชงาน เขาสูระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัด
ฐานดานอารมณความรูสึก จากนั้นระบบจะสงขอมูลสมาชิกและขอความภาษาไทยท่ีตองการใชงาน
กลับมายังสวนของผูดูแลระบบ 
 2) สวนผูดูแลระบบ (Administrator) หมายถึง บุคคลท่ีรับผิดชอบเก่ียวกับการจัดการคลัง
ขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก และการจัดการขอมูลของผูใชงาน ซ่ึงสามารถ
เพ่ิมเติม แกไขขอมูลของคลังขอความภาษาไทยได ระบบการทํางานของโปรแกรมในสวนนี้ จะสง
ขอมูลขอความภาษาไทยและยืนยันการเปนสมาชิกเขาสูระบบ ซ่ึงระบบจะสงขอมูลสมาชิก, ขอมูล
ขอความภาษาไทย และรายงานการเขาใชงานระบบมายังผูดูแลระบบ 
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 หลังจากวิเคราะหแผนผังบริบท (Context Diagram) เรียบรอยแลว จะมีการวิเคราะหผัง
การไหลของขอมูล (Data Flow Diagram : DFD) เปนข้ันตอนตอไป โดยแบงออกเปนระดับข้ัน ดังนี้ 

 1.2 การจัดทําผังการไหลของขอมูล (Data Flow Diagram: DFD) เปนการวิเคราะหให
เห็นภาพรวมของโปรแกรมท่ีประกอบไปดวยขอมูลและการทํางาน ซ่ึงทําใหงายตอการศึกษาของผูท่ี
สนใจครั้งตอไป โดยสัญลักษณท่ีใชวิเคราะหผังการไหลของขอมูล (ตารางท่ี 3-7) และเปนแผนผังใน
ระดับถัดจากแผนผังบริบท ซ่ึงแสดงรายละเอียดของกระบวนการทํางานหลักของระบบเก่ียวกับการ
ประสานงานรับ - สงขอมูล และสารสนเทศกับเอนทิตีภายนอก นอกจากนี้ยังแสดงถึงการเชื่อมโยง
การทํางานระหวางกระบวนการทํางานตาง ๆ รวมท้ังการจัดเก็บและการคนหาขอมูลจากแหลงจัดเก็บ
ขอมูลตาง ๆ ดังภาพท่ี 3-6 
 

ผูใชงาน

ผูดูแลระบบ

1

ระบบสมาชิก

2

ระบบจัดเก็บขอความ

3

ระบบคนหาขอความ

D1  ขอมูลลงทะเบียนผูใช

D3 ขอมูลขอความ

D2  ขอมูลผูใชงานและรหัสผาน

ขอมูลสมาชิก

ขอมูลยืนยัน

การสมัครสมาชิก

ขอมูลสมาชิก

ขอมูลสมาชิก

ยืนยันการสมัครสมาชิก

ขอมูลขอความ

ขอมูลขอความ

รายงานการเขาใชระบบ

ขอมูลการเขาสูระบบ

ขอมูลขอความ

คนหาขอมูล

ขอความภาษาไทย

ขอความและคาทางสถิติ

ขอมูลขอความ

รูปภาพ

รายงานการดาวนโหลด

D4 ขอมูลคาวิเคราะหทางสถิติ

D7 กลุมตัวอยาง

D5 ขอมูลลักษณะอารมณ

D6 ขอมูลอารมณความรูสึก

คาทางสถิติ
ขอมูลกลุมตัวอยาง
ขอมูลลักษณะอารมณ

ขอมูลอารมณความรูสึก

ขอมูลลักษณะอารมณ

ขอมูลอารมณความรูสึก

ขอมูลกลุมตัวอยาง

คาทางสถิติ

คาทางสถิติ

ขอมูลขอความ

ขอมูลสมาชิก

ขอมูลผูใชขอมูลผูใช

 
ภาพท่ี 3-6  ผังการไหลของขอมูลโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐาน 
               ดานอารมณความรูสึก 
 
 จากภาพท่ี 3-6 แสดงผังการไหลของขอมูลระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดาน
อารมณความรูสึก ซ่ึงอธิบายความหมายของแตละกระบวนการหลัก ดังนี้ 
 กระบวนการหลักท่ี 1 คือ ระบบสมาชิก เปนกระบวนการท่ีใชจัดการเก็บขอมูลสมาชิก 
 กระบวนการหลักท่ี 2 คือ ระบบจัดเก็บขอความภาษาไทย เปนกระบวนการท่ีใชจัดการ 
จัดเก็บขอมูลขอความภาษาไทย โดยขอความภาษาไทยท่ีนํามาใสในระบบคลังขอความภาษาไทย 
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บรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ตองเปนขอความท่ีผานการวิเคราะหขอมูลจากกลุมตัวอยางเปนท่ี
เรียบรอยแลว 
 กระบวนการหลักท่ี 3 คือ ระบบนําขอความภาษาไทยไปใชงาน เปนกระบวนการท่ีใชดู
ขอมูลขอความภาษาไทยและดาวนโหลดขอความภาษาไทยไปใชงาน 
 2. การออกแบบฐานขอมูลโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐาน
ดานอารมณความรูสึก 
 การออกแบบฐานขอมูลโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดาน
อารมณความรูสึก ประกอบดวย 7 เอนทิตี (Entity) ไดแก 
 1) ขอมูลสมาชิก (tb_userprofile) 
 2) ขอมูลผูใชงานและรหัสผาน (tb_user) 
 3) ขอมูลขอความ (tb_texts) 
 4) ขอมูลคาสถิติ (tb_statistics) 
 5) ขอมูลลักษณะอารมณ (tb_feature) 
 6) ขอมูลอารมณความรูสึก (tb_emotion) 
 7) ขอมูลกลุมตัวอยาง (tb_group) 
 ในแตละเอนทิตี  (Entity) ประกอบดวยแอตทริบิวต (Attribute) และคียหลัก (Primary 

Key) รายละเอียดดังตารางท่ี 3-8 
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ตารางท่ี 3-8  เอนทิตี แอตทริบิวต และคียหลักของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ 
                 ความรูสึก 
 
เอนทิตี แอตทริบิวต ประเภทแอตทริบิวต คําอธิบาย คียหลัก 
tb_userprofile Id (Primary) int(5) รหัสสมาชิก Id (Primary) 
 name varchar(255) ช่ือ-สกุล  
 email varchar(255) อีเมล  
 id_card varchar(13) รหัสบัตรประชาชน  
 address longtext ท่ีอยู  
 status int(1) สถานะ  
     
 registed datetime วันท่ีสมัคร  
 expired date วันท่ีหมดอาย ุ  
 lastlogin datetime วันท่ีเขาใชงานลาสุด  
 sid varchar(50) รหัสความปลอดภัย  
 active varchar(5) การยืนยันตัวตน  
 role varchar(255) สถานะภาพ  
 objective texts เหตุผลการนําไปใชงาน  
tb_user Id (Primary) int(5) รหัสผูใชงาน Id (Primary) 
 profileid int(5) รหัสสมาชิก  
 username varchar(255) ผูใชงาน  
 password varchar(255) รหัสผาน  
 created datetime วันท่ีสราง  
 usertype varchar(10) ประเภทผูใชงาน  
 status int(1) สถานะ  
 sid varchar(50) รหัสความปลอดภัย  
tb_texts Id (Primary) int(4) รหัสขอความ Id (Primary) 
 texts varchar(255) ขอความภาษาไทย  
 texts_type int(2) รหัสชนิดของขอความ  
 feature int(2) ลักษณะอารมณ

ความรูสึก 
 

 emotion int(3) ดานอารมณความรูสึก  
 m_score decimal(10,2) คา Mean  
 sd_score decimal(10,2) คา SD  
tb_statistics Id (Primary) int(11) รหัส Id (Primary) 
 texts_id int(5) รหัสขอความ  
 emotion int(5) รหัสอารมณ  
 m_score decimal(10,2) คา Mean  
 sd_score decimal(10,2) คา SD  
 feature int(5) รหัสความรูสึก  
 group int(5) รหัสกลุม  
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เอนทิตี แอตทริบิวต ประเภทแอตทริบิวต คําอธิบาย คียหลัก 
tb_feature Id (Primary) int(3) รหัส Id (Primary) 
 emo_id int(2) รหัสอารมณ  
 fea_name varchar(255) ลักษณะอารมณ  
tb_emotion Id (Primary) int(2) รหัสอารมณ Id (Primary) 
 emo_name varchar(255) อารมณความรูสึก  
tb_group Id (Primary) int(11) รหัสกลุม Id (Primary) 

 group_name varchar(45) ช่ือกลุม  

 
 จากแฟมขอมูลโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ
ความรูสึก สามารถเขียนแผนภาพแสดงความสัมพันธระหวางขอมูล (Entity Relationship Diagram: 
E-R Diagram) ดังภาพท่ี 3-7 
 

 
 
ภาพท่ี 3-7  E-R Diagram (Entity Relationship Diagram) ของระบบคลังขอความภาษาไทย 
               บรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 

ตารางท่ี 3-8 (ตอ) 
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 3. การพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ
ความรูสึก เปนการพัฒนาในรูปแบบของ Web Application โดยใชภาษา PHP ในการพัฒนา
โปรแกรม ใช MySQL เปนระบบการจัดการฐานขอมูล และใชภาษา SQL เปนคําสั่งในการเชื่อมโยง
ขอมูลในฐานขอมูล ซ่ึงหนาจอของโปรแกรมมีดังนี้ 
  3.1 โครงสรางหนาจอท่ัวไปของโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความบรรทัดฐาน
ดานอารมณความรูสึก ตามภาพท่ี 3-8 
 

HEADER 
MENU  
                                  DETAIL 
  
  

FOOTER 
 
ภาพท่ี 3-8  โครงสรางหนาจอท่ัวไปของโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทย 
               บรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
 
  3.2 โครงสรางหนาจอภายในสวนการจัดการระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐาน
ดานอารมณความรูสึก ตามภาพท่ี 3-9 
 

HEADER 
MENU  
                                 TEXTS DETAIL 
  
  

FOOTER 
 
ภาพท่ี 3-9  โครงสรางหนาจอภายในสวนการจัดการระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดาน 
               อารมณความรูสึก 
 
 จากภาพท่ี 3-9 แสดงโครงสรางหนาจอภายในสวนการจัดการคลังขอความภาษาไทยของ
โปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ซ่ึงผูดูแลระบบ
เปนผูปอนขอมูลของขอความภาษาไทยใหครบถวน 
  3.3 โครงสรางหนาจอในสวนการแสดงขอมูลขอความของโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบ
คลังขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก ดังภาพท่ี 3-10 
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                                 DETAIL ITEMS 
  
  

 
ภาพท่ี 3-10  โครงสรางหนาจอในสวนการแสดงขอมูลคลังขอความของโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบ 
                 คลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
 
 จากภาพท่ี 3-10 แสดงโครงสรางหนาจอในสวนการแสดงขอมูลคลังขอความของโปรแกรม
คอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ซ่ึงเปนสวนท่ีผูใชงานใชดู
ขอมูลของคลังขอความหรือดาวนโหลดขอความไปใชงาน 
  3.4 โครงสรางหนาจอลงทะเบียนผูใชงาน ตามภาพท่ี 3-11 
 

HEADER 
 

PERSONAL INFORMATION 
 

FOOTER 
 
ภาพท่ี 3-11  โครงสรางหนาจอลงทะเบียนผูใชงานของโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความ 
                 ภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
 
 จากภาพท่ี 3-11 แสดงโครงสรางหนาจอลงทะเบียนผูใชงานของโปรแกรมคอมพิวเตอร
ระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ซ่ึงผูใชงานจะตองทําการกรอกขอมูล
สวนตัว เพ่ือลงทะเบียนผูใชงานกอน จึงจะสามารถเขาไปดูขอมูลขอความภาษาไทยและดาวนโหลด
ขอความภาษาไทยไปใชงานได 
  3.5 โครงสรางหนาจอ Login ดังภาพท่ี 3-12 
 
 

LOGIN DETAIL 
 
 

 
ภาพท่ี 3-12  โครงสรางหนาจอ LOGIN ของโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทย 
                บรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
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 จากภาพท่ี 3-12 แสดงโครงสรางหนาจอท่ีผูใชตองใส Username และ Password กอน
เขาสูสวนการจัดการคลังขอความ 
 4. การทดสอบและแกไขขอผิดพลาดของโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความ
ภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ไดผานการตรวจสอบเบื้องตนจากผูท่ีมีประสบการณดาน
การสอนคอมพิวเตอรมามากกวา 10 ป โดยใชเทคนิคการทดสอบแบบกลองดํา (Black Box Testing) 
ซ่ึงเปนการทดสอบท่ีเนนผลลัพธท่ีเกิดข้ึน (Output) จากการประมวลผลโปรแกรม (Process) ซ่ึงไม
เนนรูปแบบการเขียนโปรแกรมของโปรแกรมเมอร เพ่ือตรวจสอบความถูกตอง และคนหาขอบกพรอง
ท่ีอาจเกิดข้ึน จากนั้นจึงปรับปรุงแกไขโปรแกรมจนมีความสมบูรณมากข้ึน นําโปรแกรมท่ีผานการ 
ตรวจสอบโดยผูวิจัยและโปรแกรมเมอร เสนอเพ่ือขอความคิดเห็นจากอาจารยเพ่ือขอความคิดเห็น
จากอาจารยท่ีปรึกษาดุษฎีนิพนธ แลวจึงนําขอคิดเห็นท่ีไดมาปรับปรุงแกไข จนกระท่ังโปรแกรมมี
ความสมบูรณ 
 5. การจัดทําคูมือการใชงาน (User’s Manual) หลังจากผานการทดสอบและปรับปรุงแกไข
จุดบกพรองของโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก
เรียบรอยแลว จึงจัดทําคูมือการใชงาน ในข้ันตอนนี้จะอธิบายถึงวิธีการใชงานอยางละเอียด โดยแสดง
ตัวอยางหนาจอการใชงานพรอมท้ังผลลัพธท่ีเกิดข้ึนจากระบบประกอบคําอธิบาย สําหรับผูใชงานและ
ผูดูแลระบบท่ีเก่ียวของ เพ่ือใหผูใชสามารถใชคูมือเปนแนวทางในการใชงานโปรแกรมไดอยางถูกตอง
และรวดเร็ว  
 6. การประเมินผลระบบ (System Evaluation) การประเมินผลโปรแกรม แบงเปน 
2 สวน คือ 1) การประเมินผลโดยผูเชี่ยวชาญ และ 2) การประเมินผลโดยผูใชงาน ซ่ึงมีรายละเอียด 
ดังนี้  
  6.1 ประเมินผลโดยผูเชี่ยวชาญ เม่ือพัฒนา ทดสอบ แกไข และจัดทําคูมือการใชงาน
โปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกเรียบรอยแลว 
นําโปรแกรม และคูมือการใชงานท่ีพัฒนาข้ึน เสนอใหผูเชี่ยวชาญพิจารณา โดยกําหนดเกณฑวา
ผูเชี่ยวชาญตองมีความรูทางดานการพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอรไมนอยกวา 10 ป และมีวุฒิ
การศึกษาไมต่ํากวาระดับปริญญาโท ประกอบดวย 
                    1) ผูชวยศาสตราจารย ดร.วันทนี ประจวบศุภกิจ อาจารยประจําภาควิชาเทคโนโลยี
สารสนเทศ คณะเทคโนโลยีและการจัดการอุตสาหกรรม มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีพระจอมเกลา 
พระนครเหนือ  
                     2) อาจารยรัชกฤช ธนพัฒนดล ผูชวยคณบดีฝายวิชาการและอาจารยประจํา
สาขาวิชาวิศวกรรมคอมพิวเตอร คณะวิศวกรรมศาสตร มหาวิทยาลัยอีสเทิรนเอเชีย 
                     3) นายประสงค แนบเนียน โปรแกรมเมอรอาวุโส บริษัท ทริปเปลที  
อินเทอรเน็ต จํากัด 
 การประเมินผลโดยผูเชี่ยวชาญ เปนการประเมินความเหมาะสมการใชงานโปรแกรม
คอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ใน 6 ดาน ไดแก 
 1) ดานขอกําหนดการทํางานของโปรแกรม 
 2) ดานการทํางานของโปรแกรม 
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 3) ดานการใชงาน 
 4) ดานความปลอดภัยของการเขาถึงขอมูล  
 5) ดานความชัดเจนของคูมือการใชงาน 
 6) ขอเสนอแนะเพ่ือการพัฒนาโปรแกรม  
โดยใชแบบประเมินผลตามแนวคิดของ Likert (1962, pp. 162–164) มีลักษณะเปนมาตร 
ประมาณคา 5 ระดับ มีเกณฑการใหคะแนน ดังนี้ 
 เหมาะสมมากท่ีสุด   ใหคะแนน  5 
 เหมาะสมมาก   ใหคะแนน 4 
 เหมาะสมปานกลาง   ใหคะแนน  3 
 เหมาะสมนอย   ใหคะแนน  2 
 เหมาะสมนอยท่ีสุด  ใหคะแนน  1 
เกณฑการแปลความหมายการประเมินความเหมาะสม โดยจัดระดับคาเฉลี่ยออกเปนชวง ตามแนวคิด
ของ Best (1997, p. 190) ดังนี้ 
 คาเฉลี่ยตั้งแต  4.51 ถึง 5.00     หมายถึง    โปรแกรมมีความเหมาะสมในระดับมากท่ีสุด 
 คาเฉลี่ยตั้งแต  3.51 ถึง 4.50     หมายถึง    โปรแกรมมีความเหมาะสมในระดับมาก 
 คาเฉลี่ยตั้งแต  2.51 ถึง 3.50  หมายถึง    โปรแกรมมีความเหมาะสมในระดับปานกลาง 
 คาเฉลี่ยตั้งแต  1.51 ถึง 2.50  หมายถึง    โปรแกรมมีความเหมาะสมในระดับนอย 
 คาเฉลี่ยตั้งแต  1.00 ถึง 1.50  หมายถึง    โปรแกรมมีความเหมาะสมในระดับนอยท่ีสุด 
  6.2 การประเมินผลโดยผูใชงาน ดําเนินการเก็บรวบรวมขอมูล ดังนี้ 
      6.2.1. การกําหนดกลุมตัวอยาง 

   กลุมตัวอยาง มีสัญชาติไทย อาศัยอยูในประเทศไทย อายุระหวาง 18 ป ถึง 
60 ป ไมจํากัดเพศ ระดับการศึกษาสูงสุด อาชีพหลัก ใชภาษาไทยในการติดตอสื่อสาร อานและเขียน
ภาษาไทยได และสามารถใชคอมพิวเตอรได คัดเลือกกลุมตัวอยางแบบสมัครใจ (Volunteers) 
จํานวน 30 คน (Monnier & Syssau, 2014, p. 1131) ใชการประเมินโดยผานออนไลน 
         6.2.2. เครื่องมือท่ีใชในการเก็บรวบรวมขอมูล ประกอบดวย 
          1) แบบประเมินขอมูลท่ัวไปของผูใชโปรแกรม เปนแบบสอบถามขอมูลสวนตัว 
ไดแก เพศ อายุ ระดับการศึกษา วัตถุประสงคของการใชระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดาน
อารมณความรูสึก และอ่ืน ๆ 
          2) แบบประเมินความคิดเห็นในการใชงานโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลัง
ขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก เม่ือนําไปใชจริง ประกอบดวย 4 ดาน ไดแก  
(1) ดานเนื้อหา (Content) (2) ดานความยากงายตอการใชงาน (Usability) (3) ดานความชัดเจนของ 
การใชงาน (Clarity) และ (4) ขอเสนอแนะเพ่ือการพัฒนาโปรแกรม (Other) 
 การประเมินผลดําเนินการภายหลังจากผูใชงานไดใชโปรแกรมผานทางเว็บไซต thai-
ant.khonit.net เรียบรอยแลว ดวยแบบประเมินผลท่ีพัฒนาข้ึน ในลักษณะมาตรประมาณคา  
5 ระดับ โดยมีเกณฑการใหคะแนน และเกณฑการแปลความหมายคาเฉลี่ยเชนเดียวกับการ
ประเมินผลโดยผูเชี่ยวชาญ ซ่ึงโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดาน 
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อารมณความรูสึกท่ีพัฒนาข้ึน ผูใชงานสามารถดาวนโหลดไปใชงานไดท่ี http://thai-ant.khonit.net  
 

ระยะที่ 4 การเปรียบเทียบอารมณความรูสึกระหวางเพศชายกบัเพศหญิงที่มีตอ 
ขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
  การเปรียบเทียบอารมณความรูสึกระหวางเพศชายกับเพศหญิงท่ีมีตอขอความภาษาไทย
บรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก เปนการนําขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
ไปใชจริงกับกลุมตัวอยางการวิจัย มีข้ันตอนดําเนินการ ดังภาพท่ี 3-13 
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ภาพท่ี 3-13  การเปรียบเทียบอารมณความรูสึกระหวางเพศชายกับเพศหญิงท่ีมีตอขอความ 
                ภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 

เปรียบเทียบอารมณความรูสึกระหวาง 
เพศชายกับเพศหญิง (จํานวน 300 คน) 

 

เพศชาย เพศหญิง เพศชาย เพศหญิง 

อาชีพหลัก ภมิูลําเนาตามภูมิภาค ระดับการศึกษา 

ชุดขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 3 ดาน จํานวน 90 ขอความ  
มาตรวัดอารมณความรูสึก The Self-Assessment Manikin : SAM 

การเก็บรวบรวมขอมูล 

ดานความประทับใจ 3 ลักษณะ 
1) พึงพอใจ (Mean= 5.51-9.00)  

(10 ขอความ) 
2) เฉย ๆ (Mean= 4.51-5.50) 

(10 ขอความ) 
3) ไมพึงพอใจ (Mean= 1.00- 4.50)  

(10 ขอความ) 
(จํานวน  30 ขอความ) 

ดานการต่ืนตัว 3 ลักษณะ 
1) ต่ืนเตน (Mean =5.51-9.00)  

10 ขอความ)  
2) เฉย ๆ (Mean =4.51-5.50)  

10 ขอความ) 
3) สงบ    (Mean =1.00- 4.50)  

10 ขอความ) 
(จํานวน  30 ขอความ) 

ดานการมีอิทธิพล 3  ลักษณะ 
1) กลัว   (Mean = 5.51-9.00)  

10 ขอความ) 
2) เฉย ๆ  (Mean = 4.51-5.50) 

 (10 ขอความ) 
3) ไมกลัว (Mean = 1.00- 4.50) 

(10 ขอความ) 
(จํานวน  30 ขอความ) 

อายุ 18-35 ป อายุ 36-60 ป 

เครื่องมือท่ีใชในการวิจัย 

การวิเคราะหขอมูล 

สถิติทดสอบ t-test ทดสอบคาเฉล่ียระหวาง 2 กลุม ท่ีเปนอิสระกัน 
และมีขนาดอิทธิพล ของความแตกตาง >=.20 

รายงานผลการเปรียบเทียบ 

ระยะท่ี 4 
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 จากภาพท่ี 3-13 ข้ันตอนการเปรียบเทียบอารมณความรูสึกระหวางเพศชายกับเพศหญิงท่ีมี
ตอขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก โดยมีรายละเอียดดังนี้ 
 1. การกําหนดกลุมตัวอยาง 
 การเปรียบเทียบอารมณความรูสึกระหวางเพศชายกับเพศหญิงท่ีมีตอขอความภาษาไทย
บรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก กลุมตัวอยางท่ีศึกษามีลักษณะคลายกับกลุมประชากร คือ มี
สัญชาติไทย อายุระหวาง 18 ป ถึง 60 ป ใชภาษาไทยในการติดตอสื่อสารในชีวิตประจําวัน สามารถ
อานและเขียนภาษาไทยได และยินดีเขารวมการทดสอบ จํานวน 300 คน ไดมาจากการเลือกแบบ
อาสาสมัคร (Volunteers) (Monnier & Syssau, 2014, p. 1131; Imbir, 2016, p. 4) 
 2. เครื่องมือท่ีใชในการวิจัย ประกอบดวย 
  2.1 แบบสอบถาม สําหรับรวบรวมขอมูลท่ัวไปของผูประเมินขอความภาษาไทยดวย
มาตรวัดอารมณความรูสึก ไดแก เพศ อายุ อาชีพหลัก ระดับการศึกษาสูงสุด และภูมิลําเนาตาม
ภูมิภาค 
  2.2 มาตรวัดอารมณความรูสึก (The Self-Assessment Manikin: SAM) สําหรับ 
การประเมินขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก โดยขอความภาษาไทยท่ีนํามาใชใน
การประเมินอารมณความรูสึก ไดมาดวยวิธีการสุมอยางงาย (Simple random sampling) โดยใช
วิธีการจับฉลาก (สํานักนโยบายและวิชาการสถิติ, 2552) ขอความภาษาไทย ตามรหัสขอความท่ีได
กําหนดไวแลวทุกขอความในแตละดาน และลักษณะอารมณความรูสึก ครอบคลุมท้ัง 3 ดาน ดานละ 
30 ขอความ รวมจํานวนขอความท้ังสิ้น 90 ขอความ ดังนี้ 

   2.2.1 ดานความประทับใจ จําแนกเปน 3 ลักษณะ คือ  
     1) ลักษณะพึงพอใจ จํานวน 10 ขอความ ไดแก รหัสขอความท่ี v22, v27, 

v59, v70, v79, v83, v96, v114, v121 และ v135  
     2) ลักษณะเฉย ๆ จํานวน 10 ขอความ ไดแก รหัสขอความ v10, v16, v51, 

v53, v68, v76, v88, v94, v108 และ v116 
     3) ลักษณะไมพึงพอใจ จํานวน 10 ขอความ ไดแก รหัสขอความท่ี v3, v40, 

v49, v67, v87, v91, v110, v111, v123 และ v131 
   2.2.2 ดานการตื่นตัว จําแนกเปน 3 ลักษณะ คือ  
     1) ลักษณะตื่นเตน จํานวน10 ขอความ ไดแก รหัสขอความท่ี a5, a19, a32, 

a34, a49, a80, a91, a94, a102 และ a115 
     2) ลักษณะเฉย ๆ จํานวน 10 ขอความ รหัสขอความท่ี a9, a14, a28, a29, 

a35, a41, a84, a89, a106 และ a119 
     3) ลักษณะสงบ จํานวน 10 ขอความ ไดแก รหัสขอความท่ี a12, a18, a36, 

a52, a61, a74, a90, a97, a108 และ a109 
   2.2.3 ดานการมีอิทธิพล จําแนกเปน 3 ลักษณะ คือ  
     1) ลักษณะกลัว จํานวน 10 ขอความ ไดแก รหัสขอความท่ี d7, d26, d42, 

d45, d59, d74, d84, d90, d95 และ d102 
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     2) ลักษณะเฉย ๆ จํานวน 10 ขอความ ไดแก รหัสขอความท่ี d20, d37, d46, 
d56, d64, d71, d85, d94, d108 และ d114 
      3) ลักษณะไมกลัว จํานวน 10 ขอความ ไดแก รหัสขอความท่ี d12, d18, d27, 
d28, d29, d60, d67, d68, d87 และ d126 
 3. การเก็บรวบรวมขอมูล  
 การเก็บรวบรวมขอมูล แบงออกเปน 2 ข้ันตอนดังนี้ 
 ข้ันตอนท่ี 1 จัดเตรียมเอกสารท่ีเก่ียวของในการจัดเก็บขอมูล ดังนี้ 
 1. หนังสือจากวิทยาลัยวิทยาการวิจัยและวิทยาการปญญา มหาวิทยาลัยบูรพา เพ่ือขอ
ความอนุเคราะหและความสะดวกในการเก็บขอมูล จากองคการบริหารสวนตําบลคลองหา จังหวัด
ปทุมธานี วิทยาลัยเซนตเทเรซา จังหวัดนครนายก มหาวิทยาลัยราชภัฏนครปฐม มหาวทิยาลัย
เทคโนโลยีราชมงคลตะวันออก วิทยาเขตบางพระ จังหวัดชลบุรี และมหาวิทยาลัยเทคโนโลย ี
ราชมงคลธัญบุรี จังหวัดปทุมธานี 
 2. แบบประเมินขอความภาษาไทยดวยมาตรวัดอารมณความรูสึก จํานวน 300 ชุด และ
อุปกรณในการเก็บขอมูล 
 3. นําหนังสือขอความขอความอนุเคราะห ไปติดตอหนวยงานดังกลาว ระหวางวันท่ี 19 
มีนาคม พ.ศ. 2561 ถึง 27 เมษายน พ.ศ. 2561 เพ่ือขอความรวมมือและนัดหมายวัน เวลาในการเก็บ
รวบรวมขอมูล ซ่ึงการเก็บขอมูลผูวิจัยไดดําเนินการเก็บรวบรวมขอมูลดวยตนเอง 
 ข้ันตอนท่ี 2 การเก็บรวบรวมขอมูล เก็บครั้งละประมาณ 30 - 50 คน หรือตาม 
ความเหมาะสม ข้ึนอยูกับความพรอมของผูประเมินขอความภาษาไทย เม่ือถึงเวลานัดหมาย ได
ดําเนินการดังนี้ 
 1. อธิบายรายละเอียดเก่ียวกับลักษณะของแบบประเมิน และความหมายของอารมณ
ความรูสึกแตละดาน พรอมท้ังวิธีการตอบแบบประเมินขอความภาษาไทยดวยมาตรวัดอารมณ
ความรูสึก เริ่มจากการใหผูประเมินขอความภาษาไทยดวยมาตรวัดอารมณความรูสึก อานขอความ
ภาษาไทยแตละขอความ และใหพิจารณาขอความภาษาไทยดังกลาวตามอารมณความรูสึกแรกท่ี
เกิดข้ึนจริง และทําการประเมิน ดวยการทําเครื่องหมาย “X” ลงตรงท่ีจุดสีดําบนภาพกราฟกรูปคน
เพียงหนึ่งจุดเทานั้น ท่ีตรงกับอารมณความรูสึกแรกมากท่ีสุด โดยใหดูตัวอยางการประเมินจากสไลด 
ประกอบ รวมท้ังการใหซักถามขอสงสัย ใชเวลาประมาณ 10 นาที 
 2. ดําเนินการเก็บขอมูล โดยเริ่มจาก  
  2.1 แบบสอบถาม สําหรับรวบรวมขอมูลท่ัวไปของผูประเมินขอความภาษาไทย จํานวน 
5 ขอ ไดแก เพศ อายุ อาชีพหลัก ระดับการศึกษาสูงสุด และภูมิลําเนาตามภูมิภาค 
  2.2 แบบประเมินขอความภาษาไทยดวยมาตรวัดอารมณความรูสึก จํานวน 3 ดาน  
(9 ลักษณะอารมณ) รวมท้ังสิ้น 90 ขอความ คือ 
    2.2.1 แบบประเมินขอความภาษาไทยดวยมาตรวัดอารมณความรูสึกดานความ
ประทับใจ จํานวน 30 ขอความ ประกอบดวย  
      1) ลักษณะพึงพอใจ จํานวน 10 ขอความ 
      2) ลักษณะเฉย ๆ จํานวน 10 ขอความ 
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      3) ลักษณะไมพึงพอใจ จํานวน 10 ขอความ 
    2.2.2 การประเมินขอความภาษาไทยดวยมาตรวัดอารมณความรูสึกดานการตื่นตัว 
จํานวน 30 ขอความ ประกอบดวย  
      1) ลักษณะตื่นเตน จํานวน10 ขอความ   
 2) ลักษณะเฉย ๆ จํานวน 10 ขอความ 
 3) ลักษณะสงบ จํานวน 10 ขอความ 
    2.2.3 การประเมินขอความภาษาไทยดวยมาตรวัดอารมณความรูสึกดาน 
การมีอิทธิพล จํานวน 30 ขอความ ประกอบดวย 
 1) ลักษณะกลัว จํานวน 10 ขอความ 
 2) ลักษณะเฉย ๆ จํานวน 10 ขอความ 
 3) ลักษณะไมกลัว จํานวน 10 ขอความ 
   3. ผูประเมินตองประเมินภาษาไทยดวยมาตรวัดอารมณความรูสึกท้ัง 3 ดาน จนครบทุก
ขอความ ซ่ึงใชเวลาในการประเมินขอความภาษาไทย ประมาณ 20 นาที   
 4. การวิเคราะหขอมูล เม่ือรวบรวมขอมูลครบถวนแลว นําขอมูลท่ีไดมาวิเคราะหดวย
วิธีการทางสถิติ ดังนี้ 
  4.1 สถิติเชิงบรรยาย โดยการคํานวณหาคาความถ่ี รอยละ คาเฉลี่ย และสวนเบี่ยงเบน
มาตรฐาน สําหรับการวิเคราะหขอมูลท่ัวไปของกลุมตัวอยาง 
  4.2 สถิติเชิงอนุมาน โดยการวิเคราะหเปรียบเทียบอารมณความรูสึกของกลุมตัวอยางท่ี
มีตอขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ประกอบดวยดานความประทับใจ ดานการ
ตื่นตัว และดานการมีอิทธิพล โดยใชสถิติทดสอบ t-test แบบการทดสอบคาเฉลี่ยระหวาง 2 กลุม  
ท่ีเปนอิสระกัน (Independent Sample Mean) ดวยโปรแกรม SPSS for Windows และคํานวณ
ขนาดอิทธิพลของความแตกตาง (Effect Size: d) ตามวิธีของ Becker (2017) คํานวณจากสูตรของ
Cohen ดังนี้ 
  M1 - M2 / SD pooled  
  Where SD pooled  
  SD =√ [(s 1

2+ s 2
2) / 2] 

     เกณฑการแปลขนาดอิทธิพล 
   .20 - .49   ขนาดอิทธิพลของความแตกตางนอย 
   .50 - .79   ขนาดอิทธิพลของความแตกตางปานกลาง 
    ≥ .80       ขนาดอิทธิพลของความแตกตางมาก 

          คาขนาดอิทธิพลของความแตกตาง (Effect Size: d) บอกความมากนอยของความแตกตาง 
และใชคามากกวาหรือเทากับ 0.20 (Howell, 2002, p. 284)  
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บทท่ี 4 
ผลการวิจัย 

  
การวิจัยนี้มีวัตถุประสงคเพ่ือรวบรวมขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก และตรวจสอบคุณภาพ
ของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก จําแนกตามเพศและกลุมอายุ ไดแก ความ
ตรงเชิงเนื้อหา คาอํานาจจําแนก คาเฉลี่ย และสวนเบี่ยงเบนมาตรฐานของขอความภาษาไทยแตละ
ขอความ และคาความเท่ียงของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกแตละดาน พรอม
กับพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก และ
เปรียบเทียบอารมณความรูสึกระหวางเพศชายกับเพศหญิงท่ีมีตอขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดาน
อารมณความรูสึก ไดแบงการดําเนินการวิจัยออกเปน 4 ตอน ดังนี้ 
 ตอนท่ี 1 ผลการรวบรวมขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก 
 ตอนท่ี 2 ผลการตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ
ความรูสึก 
 ตอนท่ี 3 ผลการพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดาน
อารมณความรูสึก  
 ตอนท่ี 4 ผลการเปรียบเทียบอารมณความรูสึกระหวางเพศชายกับเพศหญิงท่ีมีตอขอความ
ภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
  

ตอนที่ 1 ผลการรวบรวมขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก  
 ผลการรวบรวมและพิจารณาคัดเลือกขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก จากการ
ทบทวนวรรณกรรมท่ีเก่ียวของ ไดรวบรวมขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก เริ่มดวยการ
พิจารณาคัดเลือกขอมูลขอความภาษาไทยเบื้องตน ดังตารางท่ี 4-1 
 
ตารางท่ี 4-1  ผลการรวบรวมขอความภาษาไทยและคัดเลือกขอความภาษาไทยดานอารมณ 
     ความรูสึก     
             

การรวบรวมและคัดเลือกขอความ
ภาษาไทยดานอารมณความรูสึกเบื้องตน 

จํานวนขอความ 
ตั้งตน 

จํานวนขอความท่ีผาน 
การพิจารณาเบื้องตน 

 

การสนทนากลุม 631 451   
อารมณความรูสึก 3 ดาน                                                                              รอยละ 
1. ดานความประทับใจ 169  37.47 
2. ดานการตื่นตัว 139  30.82 
3. ดานการมีอิทธิพล 143  31.71 

รวม 451    100.00 
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จากตารางท่ี 4-1 แสดงผลการรวบรวมขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก จากการรวบรวมและ
คัดเลือกขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึกเบื้องตนโดยผูวิจัย ปรากฏวาไดจํานวน 631 
ขอความ และขอความท่ีผานการพิจารณาคัดเลือกขอความตามหลักภาษาไทย และจําแนกขอความ
ตามประเภทของอารมณความรูสึก โดยผานการสนทนากลุม (Focus Group) ไดขอความภาษาไทย 
จํานวน 451 ขอความ แบงออกเปน 3 ดานอารมณความรูสึก ไดแก ดานความประทับใจ จํานวน 169 
ขอความ คิดเปนรอยละ 37.47 ดานการตื่นตัว จํานวน 139 ขอความ คิดเปนรอยละ 30.82 และดาน
การมีอิทธิพล จํานวน 143 ขอความ คิดเปนรอยละ 31.71 สามารถดูรายละเอียดไดท่ี 
ภาคผนวก ข. 2 
 

ตอนที่ 2 ผลการตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ 
ความรูสึก 

1. ลักษณะท่ัวไปของกลุมตัวอยาง 
 ข้ันตอนนี้เปนการนําเสนอการวิเคราะหขอมูลลักษณะท่ัวไปของกลุมตัวอยาง  
ในการตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทย เก็บรวบรวมขอมูลจากกลุมตัวอยางท่ีมีอายุระหวาง 
18 ป ถึง 60 ป ท่ีอาศัยอยูในประเทศไทย ในป พ.ศ. 2560 จํานวน 400 คน ดังตารางท่ี 4-2 
 
ตารางท่ี 4-2  ลักษณะท่ัวไปของกลุมตัวอยาง จํานวน 400 คน  
 
 ลักษณะท่ัวไป (n) รอยละ 
เพศ ชาย 180 45.00 
 หญิง 220 55.00 
 รวม 400     100.00 
 18 – 35 ป 232 58.00 
 36 – 60 ป 168 42.00 
 รวม 400     100.00 
อาชีพหลัก นักเรียน นิสิต นักศึกษา 208 52.00 
 ขาราชการ/ รัฐวิสาหกิจ   84 21.00 
 พนักงานเอกชน   51 12.75 
 อ่ืน ๆ (เชน แมบาน เกษตรกร วางงาน)   23   5.75 
 รับจางท่ัวไป   22   5.50 
 คาขาย/ อาชีพอิสระ   12   3.00 
 รวม 400     100.00 
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ตารางท่ี 4-2  (ตอ)  
 
 ลักษณะท่ัวไป (n) รอยละ 
ระดับการศึกษาสูงสุด ปริญญาตรี หรือเทียบเทา 262 65.50 
 ปริญญาโท หรือเทียบเทา  67 16.75 
 มัธยมศึกษา/ ปวช./ ปวส.  54 13.50 
 ปริญญาเอก หรือเทียบเทา  17   4.25 
 รวม 400          100.00 
ภูมิลําเนาตามภูมิภาค ภาคกลาง 192 48.00 
 ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ   87 21.80 
 ภาคใต   50 12.50 
 ภาคเหนือ   31  7.70 
 ภาคตะวันออก   29  7.20 
 ภาคตะวันตก   11  2.80 
 รวม 400          100.00 
 
 จากตารางท่ี 4-2 แสดงลักษณะท่ัวไปของกลุมตัวอยางปรากฏวา กลุมตัวอยางเพศหญิง 
รอยละ 55.00 เพศชาย รอยละ 45.00 มีอายุระหวาง 18 ป ถึง 35 ป รอยละ 58.00 อายุระหวาง  
36 ป ถึง 60 ป รอยละ 42.00 เปนนักเรียน นิสิต นักศึกษา รอยละ 52.00 มีอาชีพหลักเปน
ขาราชการ/ รัฐวิสาหกิจ รอยละ 21.00 พนักงานเอกชน รอยละ 12.80 อ่ืน ๆ (เชน แมบาน 
เกษตรกร วางงาน) รอยละ 5.8 รับจางท่ัวไป รอยละ 5.50 และคาขาย/ อาชีพอิสระ รอยละ 3.00 มี
ระดับการศึกษาสูงสุด ปริญญาตรีหรือเทียบเทา รอยละ 65.50 ปริญญาโท หรือเทียบเทา รอยละ 
16.80 มัธยมศึกษา/ ปวช./ ปวส. รอยละ 13.50 และปริญญาเอกหรือเทียบเทา รอยละ 4.25 มี
ภูมิลําเนาตามภูมิภาค โดยภาคกลาง รอยละ 48.00 ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ รอยละ 21.80 ภาคใต 
รอยละ 12.50 ภาคเหนือ รอยละ 7.70 ภาคตะวันออก รอยละ 7.20 และภาคตะวันตก รอยละ 2.80 
ตามลําดับ 
 สรุปไดวา กลุมตัวอยางสวนใหญเปนเพศหญิงมากกวาเพศชาย มีอายุระหวาง 18 ป ถึง 35 
ป มีอาชีพหลักเปน นักเรียน นิสิต นักศึกษา การศึกษาระดับปริญญาตรี หรือเทียบเทา และมี
ภูมิลําเนาตามภูมิภาคอยูในภาคกลาง 

2. ผลการตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก  
แบงเปน 2 สวนคือ 
  2.1 ผลการตรวจสอบคุณภาพดานความตรงเชิงเนื้อหาของขอความภาษาไทย ดังตาราง
ท่ี 4-3 
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ตารางท่ี 4-3  ผลการตรวจสอบคุณภาพดานความตรงเชิงเนื้อหาของขอความภาษาไทยดานอารมณ  
          ความรูสึก โดยผูเชี่ยวชาญดานจิตวิทยา  
 

อารมณความรูสึกดาน 

จํานวนขอความ
ภาษาไทย 

ท่ีผานการพิจารณา
คัดเลือกเบื้องตน 

คา I-CVI  

จํานวนขอความ
ภาษาไทยจาก 
ผูเชี่ยวชาญดาน

จิตวิทยา  
1. ความประทับใจ 169 0.67 - 1.00 147 
2. การตื่นตัว 139 0.67 - 1.00 126 
3. การมีอิทธิพล 143 0.67 - 1.00 138 
   รวมขอความภาษาไทย 451  411 

  

 จากตารางท่ี 4-3 ผลการตรวจสอบความตรงเชิงเนื้อหาของขอความภาษาไทยดานอารมณ
ความรูสึก โดยผูเชี่ยวชาญดานจิตวิทยา จําแนกตามดัชนีบงชี้คุณภาพ ปรากฏวา ดานความประทับใจ 
มีคาความตรงเชิงเนื้อหาแตละขอความ (I-CVI) อยูระหวาง 0.67 – 1.00 ไดขอความภาษาไทย 147 
ขอความ ดานการตื่นตัว มีคาความตรงเชิงเนื้อหาแตละขอความ (I-CVI) อยูระหวาง 0.67 – 1.00 ได
ขอความภาษาไทย 126 ขอความ และดานการมีอิทธิพล มีคาความตรงเชิงเนื้อหาแตละขอความ  
(I-CVI) อยูระหวาง 0.67 – 1.00 ไดขอความภาษาไทย 138 ขอความ 
 สําหรับรายละเอียดผลการตรวจสอบคุณภาพดานความตรงเชิงเนื้อหาของขอความ
ภาษาไทยดานอารมณความรูสึกแตละขอความ โดยผูเชี่ยวชาญดานจิตวิทยา สามารถดูรายละเอียดได
ท่ีภาคผนวก ค.2 
  2.2 ผลการตรวจคุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก โดย
การหาคาอํานาจจําแนกแตละขอความ คาเฉลี่ยและสวนเบี่ยงเบนมาตรฐานแตละขอความ และคา
ความเท่ียงแตละดาน ดังตารางท่ี 4-4 
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ตารางท่ี 4-4  ผลการตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกใน 
     คลังขอความ จําแนกแตละดาน (n=108 คน) 
 

อารมณ
ความรูสึกดาน 

จํานวน 
ขอความ
ภาษาไทย 
ในคลัง

ขอความ 

พิสัยคาอํานาจ
จําแนกราย
ขอความ  
(คา t) 

พิสัยคาเฉลี่ย
รายขอความ  

 

พิสัยคาสวน
เบี่ยงเบน

มาตรฐานราย
ขอความ 

 

คาความ
เท่ียงราย
ดาน (α) 

ความประทับใจ 137 2.07 – 11.05 3.16 – 7.94 1.29 – 2.66 0.93 
การตื่นตัว 119 2.12 – 13.81 3.66 – 7.36 1.76 – 3.01 0.94 
การมีอิทธิพล  126 2.34 – 16.27 4.20 – 5.58 1.73 – 2.83 0.96 

รวม 382     
 
จากตารางท่ี 4-4 ผลการตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก
ในคลังขอความ เม่ือจําแนกแตละดานอารมณความรูสึก ปรากฏวา 
 ดานความประทับใจ จํานวน 137 ขอความ มีพิสัยคาอํานาจจําแนกรายขอความ (คา t) อยู
ระหวาง 2.07 ถึง 11.05 พิสัยคาเฉลี่ย (Mean) อยูระหวาง 3.16 ถึง 7.94 พิสัยสวนเบี่ยงเบน
มาตรฐาน (SD) อยูระหวาง 1.29 ถึง 2.66 และคาความเท่ียงของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดาน
อารมณความรูสึก ซ่ึงคํานวณโดยใชสูตรสัมประสิทธิ์แอลฟา ไดคาเทากับ 0.93 
 ดานการตื่นตัว จํานวน 119 ขอความ มีพิสัยคาอํานาจจําแนกรายขอความ (คา t) 
อยูระหวาง 2.12 ถึง 13.81 พิสัยคาเฉลี่ย (Mean) อยูระหวาง 3.66 ถึง 7.36 พิสัยสวนเบี่ยงเบน
มาตรฐาน (SD) อยูระหวาง 1.76 ถึง 3.01 และคาความเท่ียงของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดาน
อารมณความรูสึก ซ่ึงคํานวณโดยใชสูตรสัมประสิทธิ์แอลฟา ไดคาเทากับ 0.94 
 ดานการมีอิทธิพล จํานวน 126 ขอความ มีพิสัยคาอํานาจจําแนกรายขอความ (คา t) 
อยูระหวาง 2.34 ถึง 16.27 พิสัยคาเฉลี่ย (Mean) อยูระหวาง 4.20 ถึง 5.58 พิสัยสวนเบี่ยงเบน
มาตรฐาน (SD) อยูระหวาง 1.73 ถึง 2.83 และคาความเท่ียงของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดาน
อารมณความรูสึก ซ่ึงคํานวณโดยใชสูตรสัมประสิทธิ์แอลฟา ไดคาเทากับ 0.96 
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ตารางท่ี 4-5  ผลการตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกใน 
     คลังขอความ จําแนกแตละดาน ตามกลุมเพศชาย (n=180 คน) 
 

อารมณ 
ความรูสึกดาน 

จํานวนขอความ
ภาษาไทย 

ในคลังขอความ 

พิสัยคาเฉลี่ย
รายขอความ 

 

พิสัยคาสวนเบี่ยงเบน 
มาตรฐานรายขอความ 

 
ความประทับใจ  137 4.72 – 7.21 1.55 – 4.21 
การตื่นตัว  119 4.80 – 6.06 1.71 – 2.37 
การมีอิทธิพล 126 4.23 – 5.43 1.76 – 2.58 

รวม 382   
 
จากตารางท่ี 4-5 ผลการตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก
ในคลังขอความ เม่ือจําแนกแตละดานอารมณความรูสึก ตามกลุมเพศชาย ปรากฏวา 
 ดานความประทับใจ จํานวน 137 ขอความ มีพิสัยคาเฉลี่ย (Mean) อยูระหวาง 4.72 ถึง 
7.21 พิสัยสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (SD) อยูระหวาง 1.55 ถึง 4.21 
 ดานการตื่นตัว จํานวน 119 ขอความ มีพิสัยคาเฉลี่ย (Mean) อยูระหวาง 4.80 ถึง 6.06 

พิสัยสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (SD) อยูระหวาง 1.71 ถึง 2.37 
 ดานการมีอิทธิพล จํานวน 126 ขอความ มีพิสัยคาเฉลี่ย (Mean) อยูระหวาง 4.23 ถึง 
5.43 พิสัยสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (SD) อยูระหวาง 1.76 ถึง 2.58 
 
ตารางท่ี 4-6  ผลการตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกใน 
     คลังขอความ จําแนกแตละดาน ตามกลุมเพศหญิง (n=220 คน) 
 

อารมณ 
ความรูสึกดาน 

จํานวนขอความ
ภาษาไทย 

ในคลังขอความ 

พิสัยคาเฉลี่ย
รายขอความ  

 

พิสัยคาสวนเบี่ยงเบน 
มาตรฐานรายขอความ 

 
ความประทับใจ  137 4.77 – 7.51 1.55 – 5.03 
การตื่นตัว  119 5.31 – 6.76 1.72 – 2.59 
การมีอิทธิพล  126 4.46 – 5.75 1.77 – 2.57 

รวม 382   
 
 จากตารางท่ี 4-6 ผลการตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ
ความรูสึกในคลังขอความ เม่ือจําแนกแตละดานอารมณความรูสึก ตามกลุมเพศหญิง ปรากฏวา  
 ดานความประทับใจ จํานวน 137 ขอความ มีพิสัยคาเฉลี่ย (Mean) อยูระหวาง 4.77 ถึง 
7.51 พิสัยสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (SD) อยูระหวาง 1.55 ถึง 5.03 
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ดานการตื่นตัว จํานวน 119 ขอความ มีพิสัยคาเฉลี่ย (Mean) อยูระหวาง 5.31 ถึง 6.76 พิสัยสวน
เบี่ยงเบนมาตรฐาน (SD) อยูระหวาง 1.72 ถึง 2.59 
 ดานการมีอิทธิพล จํานวน 126 ขอความ มีพิสัยคาเฉลี่ย (Mean) อยูระหวาง 4.46 ถึง 
5.75 พิสัยสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (SD) อยูระหวาง 1.77 ถึง 2.57 
 
ตารางท่ี 4-7  ผลการตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกใน 
     คลังขอความ จําแนกแตละดาน ตามกลุมอายุระหวาง 18 ถึง 35 ป (n=232 คน) 
 

อารมณ 
ความรูสึกดาน 

จํานวนขอความ
ภาษาไทย 

ในคลังขอความ 

พิสัยคาเฉลี่ย
รายขอความ  

 

พิสัยคาสวนเบี่ยงเบน 
มาตรฐานรายขอความ 

 
ความประทับใจ  137 4.90 – 7.38 1.57 – 3.80 
การตื่นตัว  119 5.18 – 6.51 1.64 – 2.50 
การมีอิทธิพล 126 4.70 – 5.66 1.10 – 2.48 

รวม 382   
  
 จากตารางท่ี 4-7 ผลการตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ
ความรูสึกในคลังขอความ เม่ือจําแนกแตละดานอารมณความรูสึก ตามกลุมอายุระหวาง 18 ถึง 35 ป 
ปรากฏวา 
 ดานความประทับใจ จํานวน 137 ขอความ มีพิสัยคาเฉลี่ย (Mean) อยูระหวาง 4.90 ถึง 
7.38 พิสัยสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (SD) อยูระหวาง 1.57 ถึง 3.80 
 ดานการตื่นตัว จํานวน 119 ขอความ มีพิสัยคาเฉลี่ย (Mean) อยูระหวาง 5.18 ถึง 6.51 

พิสัยสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (SD) อยูระหวาง 1.64 ถึง 2.50 
 ดานการมีอิทธิพล จํานวน 126 ขอความ มีพิสัยคาเฉลี่ย (Mean) อยูระหวาง 4.70 ถึง 
5.66 พิสัยสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (SD) อยูระหวาง 1.10 ถึง 2.48 
 
ตารางท่ี 4-8  ผลการตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
     ในคลังขอความ จําแนกแตละดาน ตามกลุมอายุระหวาง 36 ถึง 60 ป (n=168 คน) 
 

อารมณ 
ความรูสึกดาน 

จํานวนขอความ
ภาษาไทย 

ในคลังขอความ 

พิสัยคาเฉลี่ย
รายขอความ 

 

พิสัยคาสวนเบี่ยงเบน 
มาตรฐานรายขอความ 

 
ความประทับใจ  137 4.54 – 7.51 1.50 – 2.75 
การตื่นตัว  119 5.16 – 6.40 1.91 – 2.52 
การมีอิทธิพล 126 4.15 – 5.54 1.85 – 2.57 

รวม 382   
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 จากตารางท่ี 4-8 ผลการตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ 
ความรูสึกในคลังขอความ เม่ือจําแนกแตละดานอารมณความรูสึก ตามกลุมอายุระหวาง 18 ถึง 35 ป 
ปรากฏวา 
 ดานความประทับใจ จํานวน 137 ขอความ มีพิสัยคาเฉลี่ย (Mean) อยูระหวาง 4.54 ถึง 
7.51 พิสัยสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (SD) อยูระหวาง 1.50 ถึง 2.75 
 ดานการตื่นตัว จํานวน 119 ขอความ มีพิสัยคาเฉลี่ย (Mean) อยูระหวาง 5.16 ถึง 6.40 

พิสัยสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (SD) อยูระหวาง 1.91 ถึง 2.52 
 ดานการมีอิทธิพล จํานวน 126 ขอความ มีพิสัยคาเฉลี่ย (Mean) อยูระหวาง 4.15 ถึง 
5.54 พิสัยสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (SD) อยูระหวาง 1.85 ถึง 2.57 

สําหรับรายละเอียดผลการตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานอารมณ

ความรูสึกในคลังขอความ จําแนกแตละดาน สามารถเขาไปใชงานไดท่ี http://thai-ant.khonit.net 

ตารางท่ี 4-9  ผลการตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
     ในคลังขอความ จําแนกตามลักษณะอารมณความรูสึก กลุมตัวอยาง 400 คน 
 

อารมณ 
ความรูสึกดาน 

ลักษณะ 
อารมณความรูสึก 

พิสัยคาเฉลี่ย
รายขอความ  

 

พิสัยคาสวนเบี่ยงเบน
มาตรฐานรายขอความ 

 

จํานวน 
ขอความ
ภาษาไทย 

 พึงพอใจ 5.53 – 7.94 1.29 – 2.33 77 
ความประทับใจ เฉย ๆ 4.61 – 5.49 1.63 – 2.66 22 
 ไมพึงพอใจ 3.61 – 4.41 1.64 – 2.60 38 
   รวม 137 
 ตื่นเตน 5.52 - 7.36 1.88 - 2.68 51 
การตื่นตัว เฉย ๆ 4.60 – 5.45 1.83 – 3.01 46 
 สงบ 3.66 – 4.50 1.79 - 2.85 22 
   รวม 119 
 กลัว 5.52 – 5.65 2.20 – 2.82 15 
การมีอิทธิพล เฉย ๆ 4.58 – 5.23 1.74 – 2.75 95 
 ไมกลัว 4.20 – 4.49 2.28 – 2.83 16 
   รวม 126 

 
 จากตารางท่ี 4-9 แสดงจํานวนขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกในคลัง
ขอความ จําแนกตามลักษณะอารมณความรูสึกในแตละดาน ปรากฏวา  
 1. ดานความประทับใจ จํานวน 137 ขอความ ประกอบดวย  
  1.1 ลักษณะพึงพอใจ จํานวน 77 ขอความ พิสัยคาเฉลี่ย (Mean) อยูระหวาง 5.53 ถึง 
7.94 พิสัยสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (SD) อยูระหวาง 1.29 ถึง 2.33  

http://thai-ant.khonit.net/
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 1.2 ลักษณะเฉย ๆ จํานวน 22 ขอความ พิสัยคาเฉลี่ย (Mean) อยูระหวาง 4.61 ถึง 5.49 
พิสัยสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (SD) อยูระหวาง 1.63 ถึง 2.66  
  1.3 ลักษณะไมพึงพอใจ จํานวน 38 ขอความ พิสัยคาเฉลี่ย (Mean) อยูระหวาง 3.61 
ถึง 4.41 พิสัยสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (SD) อยูระหวาง 1.64 ถึง 2.60  
 2. ดานการตื่นตัว จํานวน 119 ขอความ ประกอบดวย  
  2.1 ลักษณะตื่นเตน จํานวน 51 ขอความ พิสัยคาเฉลี่ย (Mean) อยูระหวาง 5.52 ถึง 
7.36 พิสัยสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (SD) อยูระหวาง 1.88 ถึง 2.68  
  2.2 ลักษณะเฉย ๆ จํานวน 46 ขอความ พิสัยคาเฉลี่ย (Mean) อยูระหวาง 4.60 ถึง 
5.45 พิสัยสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (SD) อยูระหวาง 1.83 ถึง 3.01  
  2.3 ลักษณะสงบ จํานวน 22 ขอความ พิสัยคาเฉลี่ย (Mean) อยูระหวาง 3.66 ถึง 
4.50 พิสัยสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (SD) อยูระหวาง 1.79 ถึง 2.85  
 3. ดานการมีอิทธิพล จํานวน 126 ขอความ ประกอบดวย  
  3.1 ลักษณะกลัว จํานวน 15 ขอความ พิสัยคาเฉลี่ย (Mean) อยูระหวาง 5.52 ถึง 5.65 
พิสัยสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (SD) อยูระหวาง 2.20 ถึง 2.82  
  3.2 ลักษณะเฉย ๆ จํานวน 95 ขอความ พิสัยคาเฉลี่ย (Mean) อยูระหวาง 4.58 ถึง 
5.23 พิสัยสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (SD) อยูระหวาง 1.74 ถึง 2.75  
  3.3 ลักษณะไมกลัว จํานวน 16 ขอความ พิสัยคาเฉลี่ย (Mean) อยูระหวาง 4.20 ถึง 
4.49 พิสัยสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (SD) อยูระหวาง 2.28 ถึง 2.83 
 
ตารางท่ี 4-10  ตัวอยางขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกในคลังขอความ  
                   ดานความประทับใจ  
 

ขอความ
ท่ี 

ขอความภาษาไทย 
คาเฉลี่ยจําแนก 
รายขอความ 

               

สวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 
จําแนกรายขอความ 

 
1 กินดีอ่ิมอรอย 7.33    1.53 
2 กาวล้ําไปในอนาคต 7.04    1.54 
3 หลงทางผิด 3.30    1.85 
.         . .  . 
.         . .  . 
.         . .  . 

135 ออนโยนดั่งผีเสื้อ 5.86    1.67 

136 อรอยใหประโยชน 6.72    1.76 
137 อรอยติดปากเขมขนติดใจ 6.96    1.80 
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ตารางท่ี 4-11  ตัวอยางขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกในคลังขอความ  
                   ดานการตื่นตัว 
 

ขอความท่ี ขอความภาษาไทย 
คาเฉลี่ยจําแนกราย

ขอความ 
 

สวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 
จําแนกรายขอความ 

 
1 เกือบตกดีกวาเกือบได 5.35 2.15 
2 กลาพอไหมท่ีจะเปลี่ยน 6.50 2.24 
3 กาวขามทุกขีดจํากัด 7.04 2.07 
.           .  .    . 
.           .  .    . 
.           .  .    . 

117 แอบแซงเพราะแรงนอย 6.11 1.92 
118 ออ! นึกออกแลว 6.47 2.16 
119 เฮอ! โลงอกเสียที 5.17 2.66 

 
ตารางท่ี 4-12  ตัวอยางขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกในคลังขอความ  
                   ดานการมีอิทธิพล 
 

ขอความท่ี ขอความภาษาไทย 
คาเฉลี่ยจําแนกราย

ขอความ 
 

สวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน 
จําแนกรายขอความ 

 
1 เกงไมกลัว กลัวเกียจคราน 4.94 2.52 
2 กินสินบาทคาดสินบน 5.23 2.18 
3 กินไมไดแตเท 4.81 1.94 
.           . .  . 
.           . . . 
.           . . . 

124 อภัยไมจองเวร 4.77 2.34 
125 เอาแตพอดีไมมีปญหา 4.66 2.21 
126 ออนโยนแตอยาออนแอ 4.35 2.66 

 
 ในสวนของรายละเอียดผลการตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดาน

อารมณความรูสึกในคลังขอความ จําแนกตามลักษณะอารมณความรูสึก สามารถดูรายละเอียดไดท่ี 

ภาคผนวก ค 3 และ http://thai-ant.khonit.net 

http://thai-ant.khonit.net/
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ตอนที่ 3  ผลการพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทย 
บรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
 การพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ
ความรูสึก เปนการพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอรในรูปแบบ Web Application (http://thai-
ant.khonit.net) ไดรวบรวมขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ท่ีผานการคัดเลือก
และตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยแลว ผูวิจัยแบงการนําเสนอผลการพัฒนาโปรแกรม
ดังกลาวเปน 2 สวน คือ  
 สวนท่ี 1 รูปแบบโปรแกรมระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก  
 สวนท่ี 2 การตรวจสอบโปรแกรมระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ
ความรูสึก โดยมีรายละเอียดดังนี้ 
 สวนท่ี 1 รูปแบบโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดาน
อารมณความรูสึก ประกอบไปดวย 2 สวน คือ 
 1. รายละเอียดของโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัด 
ฐานดานอารมณความรูสึก 

2. คูมือการใชงานโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัด 
ฐานดานอารมณความรูสึก 

1. รายละเอียดของโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดาน 
อารมณความรูสึก ประกอบดวยสวนตาง ๆ 3 สวนดังนี้ 

1.1 หนาจอหลักของโปรแกรมระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ 
ความรูสึก ดังภาพท่ี 4-1 
 

 
 
ภาพท่ี 4-1  หนาจอหลักของรูปแบบโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐาน 

               ดานอารมณความรูสึก 

http://thai-ant.khonit.net/
http://thai-ant.khonit.net/
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 จากภาพท่ี 4-1 หนาจอหลักระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 

ประกอบไปดวยเมนูหลัก 5 เมนูดังนี้ 

 1. เมนู “หนาหลัก” เปนสวนท่ีใชแสดงหนาแรกของระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัด
ฐานดานอารมณ 
 2. เมนู “คลังขอความ” เปนเมนูสําหรับผูสนใจใชงานระบบ ทําการลงทะเบียนหรือล็อกอิน

เขาสูระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกท่ีมีคุณภาพ ผานการทดสอบทาง

คาสถิติตามเกณฑท่ีกําหนด เพ่ือประโยชนในการนําไปใชศึกษาตอไป 

 3. เมนู “เก่ียวกับเรา” เปนเมนูท่ีแสดงขอมูลเบื้องตนเก่ียวกับระบบคลังขอความภาษาไทย
บรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
 4. เมนู “มาตรวัดอารมณความรูสึก” แสดงมาตรวัดอารมณความรูสึก Self-Assessment 
Manikin (SAM) 
 5. เมนู “ติดตอเรา” เปนเมนูท่ีแสดงรายละเอียดขอมูลติดตอสอบถาม 
  1.2 สวนบริหารจัดการคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
 สวนบริหารจัดการคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก เปนสวนท่ี
ผูดูแลระบบหรือผูท่ีเก่ียวของในการจัดการคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
จะตองนําขอมูลท่ีผานเกณฑการคัดเลือก การวิเคราะหหาคุณภาพ โดยผูเชี่ยวชาญดานจิตวิทยา และ
ผานกระบวนการทดสอบคาสถิติตามเกณฑท่ีกําหนด ซ่ึงผูดูแลระบบ หรือผูท่ีเก่ียวของในการจัดการ
คลังขอความภาษาไทย สามารถเขาสูระบบโดยเลือกท่ีเมนู “คลังขอความ” จากนั้นคลิกเลือกท่ี “เขาสู
ระบบ” ดังภาพท่ี 4-2 
 

 
ภาพท่ี 4-2  หนาจอล็อกอินเขาสูระบบจัดการคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ 
               ความรูสึก 
 
 จากภาพท่ี 4-2 แสดงหนาจอล็อกอินเขาสูระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดาน
อารมณความรูสึก ซ่ึงผูดูแลระบบจะตองทําการกรอกขอมูล Email Address ท่ีถูกกําหนดใหเปน
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ผูจัดการระบบ พรอมดวย Password จากนั้นคลิก Sign in ระบบจะนําไปสูหนาจัดการขอมูลคลัง
ขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ดังภาพท่ี 4-3 
 

 
 
ภาพท่ี 4-3  หนาจอแรกสวนจัดการขอมูลระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ 
               ความรูสึก 
 
 จากภาพท่ี 4-3 แสดงหนาจอหลักสวนจัดการขอมูลระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัด
ฐานดานอารมณความรูสึก หลังจากการล็อกอินเขาสูระบบ ในสวนนี้แบงออกเปน 2 สวน คือ 
 1. สวนการจัดการขอมูลผูใชงาน เปนสวนแสดงรายละเอียดของผูลงทะเบียนเขาใชงาน
ระบบคลังขอความภาษาไทย ประกอบดวยเมนูยอย 2 เมนูดังนี้ 
 1.1 รายชื่อผูลงทะเบียนใชงาน แสดงขอมูลรายชื่อผูลงทะเบียนใชงานท่ียังไมหมดอายุ 

 

 
 
ภาพท่ี 4-4  หนาจอแสดงรายชื่อผูลงทะเบียนใชงานระบบท่ียังไมหมดอายุการใชงาน 
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จากภาพท่ี 4-4 แสดงหนาจอแสดงรายชื่อผูลงทะเบียนใชงานระบบ ในสวนนี้ผูดูแลระบบสามารถล็อค
หรือปลดล็อค ผูใชงานในระบบไมใหสามารถเขาใชงานระบบได หรือสั่งลบผูใชงานท่ีตองการออกจาก
สวนนี้ได 

 1.2 รายชื่อผูใชงานท่ีหมดอายุ แสดงรายชื่อผูลงทะเบียนใชงานท่ีหมดอายุแลว ดังภาพท่ี 
4-5 
 

 
 
ภาพท่ี 4-5  หนาจอแสดงรายชื่อผูลงทะเบียนใชงานระบบท่ีหมดอายุการใชงานแลว 
 
 2. สวนจัดการคลังขอความ เปนสวนท่ีผูดูแลระบบทําการเพ่ิมขอมูลคลังขอความภาษาไทย 
บรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ท่ีผานกระบวนการคัดเลือกตามเกณฑท่ีกําหนดไว ประกอบดวย 2
เมนูยอย ดังนี้ 
 2.1 เพ่ิมขอมูล เปนสวนการเพ่ิมขอมูลขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ
ความรูสึกเขาสูระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ดังภาพท่ี 4-6 
 

 
 
ภาพท่ี 4-6  หนาจอแสดงสวนของการเพ่ิมขอมูลขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
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 จากภาพท่ี 4-6 แสดงหนาจอการเพ่ิมขอมูลเขาระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐาน
ดานอารมณความรูสึก โดยผูดูแลระบบตองทําการกรอกขอมูลขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดาน
อารมณความรูสึก ท่ีผานการคัดเลือกตามเกณฑท่ีกําหนดไวตามแบบฟอรม จากนั้นคลิกท่ีปุม “เพ่ิม
ขอมูล” เพ่ือบันทึก 
 2.2 คลังขอความ เปนสวนแสดงขอมูลขอความภาษาไทยท่ีมีอยูในระบบคลังขอความ
ภาษาไทย ในสวนนี้ผูดูแลระบบสามารถ คนหา แกไข และลบขอความภาษาไทยท่ีตองการออกจาก
สวนนี้ได ดังภาพท่ี 4-7 

 

 
 
ภาพท่ี 4-7  ขอมูลขอความภาษาไทยท่ีอยูในระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ 
               ความรูสึก 
 
 จากภาพท่ี 4-7 แสดงขอมูลขอความภาษาไทยท่ีมีอยูในระบบคลังขอความภาษาไทย ซ่ึง
ผูดูแลระบบสามารถทําการ คนหา ลบ หรือแกไข ขอความตามท่ีตองการได 
 1.3 สวนของการลงทะเบียนเขาใชงาน 
 สวนของการลงทะเบียนเขาใชงาน เปนสวนท่ีใหผูสนใจลงทะเบียนสมาชิกเพ่ือเขาใชงาน
ระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก โดยมีรายละเอียดดังตอไปนี้ 
 1)  การลงทะเบียน ผูท่ีสนใจสามารถลงทะเบียนสมัครสมาชิกเพ่ือเขาใชงานระบบคลัง
ขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก โดยมีข้ันตอนดังนี้ 
  1.1 คลิกเลือกท่ีปุม “ลงทะเบียนเพ่ือดาวนโหลด” ท่ีปรากฏบนหนาเว็บไซต ระบบจะ
นําไปสูหนากรอกแบบฟอรม เพ่ือลงทะเบียนเขาใชงานระบบ 
 1.2 อานเง่ือนไขการนําไปใชงาน และกรอกแบบฟอรมใหครบ จากนั้นคลิก 
“ลงทะเบียน” เพ่ือทําการลงทะเบียน 
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ภาพท่ี 4-8  หนาจอแบบฟอรมการลงทะเบียนผูใชงาน 

 
 1.3 ระบบจะแสดงขอความตามภาพท่ี 4-8 เม่ือบันทึกขอมูลลงทะเบียนเรียบรอย พรอม
ท้ังสงขอมูลการลงทะเบียนไปยัง Email เพ่ือทําการยืนยันการลงทะเบียนใชงาน 
 

 
 
ภาพท่ี 4-9  ขอความเม่ือลงทะเบียนเรียบรอยแลว 
 
  1.4 จากนั้นใหเขาไปตรวจสอบท่ี Email หากไมพบกรุณาตรวจสอบท่ี Junk Mail แลว
คลิกลิ้งคท่ีระบบสงมาให เพ่ือยืนยันการลงทะเบียน 
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ภาพท่ี 4-10  หนาจอขอมูลยืนยันการลงทะเบียน 
 

  1.5 เม่ือคลิกท่ีลิ้งคยืนยันการลงทะเบียน ระบบจะแสดงขอความ “ยืนยันการ
ลงทะเบียนเรียบรอยแลว” ระบบจะนําไปสูหนาล็อกอิน 

 2) การล็อกอินเขาสูระบบ เม่ือผูใชงานไดทําการลงทะเบียนเรียบรอยแลว ผูใชงานสามารถ

ล็อกอินเขาสูระบบคลังขอความภาษาไทยได โดยมีข้ันตอนดังนี้ 

 2.1 เลือกเมนู “คลังขอความภาษาไทย” แลวคลิกท่ีปุม “เขาสูระบบ” จากนั้นใหกรอก 
Email และ Password ท่ีไดลงทะเบียนไวในข้ันตอนการลงทะเบียนสมาชิก แลวคลิก “Sign in” 
 

 
 
ภาพท่ี 4-11  หนาจอล็อกอินเพ่ือเขาสูระบบ 
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  2.2 เม่ือทําการล็อกอินเรียบรอยแลว ระบบจะนําไปสูหนาจอหลักของระบบคลังขอความ
ภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ดังภาพท่ี 4-12 

 

 
 
ภาพท่ี 4-12  หนาจอผูใชงานระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 

 
 3) การคนหาขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
 เม่ือผูใชงานทําการล็อกอินเขาสูระบบเรียบรอยแลว ผูใชงานสามารถเขาถึงขอมูลขอความ
ภาษาไทยท่ีอยูในระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก อีกท้ังยังสามารถ
ดาวนโหลดไปใชงานได โดยมีข้ันตอนดังนี้ 
   3.1 เลือกเมนู “คลังขอความภาษาไทย” ดังภาพท่ี 4-13 
 

 
 
ภาพท่ี 4-13  หนาจอขอมูลคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
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 3.2 ผูใชงานสามารถเลือกคนหา ดานอารมณความรูสึก และลักษณะอารมณความรูสึกได 

โดยคลิกเลือกท่ี “เลือกอารมณความรูสึกดาน” และ “เลือกลักษณะอารมณความรูสึก” จากนั้นให

คลิกท่ี “FIND” ระบบจะแสดงขอมูลเฉพาะในสวนท่ีถูกเลือกมาแสดงเทานั้น โดยการคนหาแบง

ออกเปน 3 สวนคือ 

  3.2.1 อารมณความรูสึกแตละดาน ไดแก 1) ดานความประทับใจ 2) ดานการตื่นตัว 

และ 3) ดานการมีอิทธิพล เม่ือคลิกเลือกอารมณความรูสึกดานใดดานหนึ่งใน 3 ดาน จะปรากฏ

ตัวเลือกในสวนท่ี 2 (ถาไมไดคลิกเลือกอารมณความรูสึกดานใดดานหนึ่งจะไมปรากฏในสวนท่ี 2 ให

เลือก) 

  3.2.2 เลือกลักษณะอารมณความรูสึกในแตละดานอารมณความรูสึก ประกอบไปดวย

ลักษณะอารมณความรูสึก ดังนี้ 

        1) ดานความประทับใจ จําแนกเปน 3 ลักษณะ ไดแก (1) ลักษณะพึงพอใจ (2) 

ลักษณะเฉย ๆ และ (3) ลักษณะไมพึงพอใจ 

   2) ดานการตื่นตัว จําแนกเปน 3 ลักษณะ ไดแก (1) ลักษณะตื่นเตน (2) ลักษณะ

เฉย ๆ และ (3) ลักษณะสงบ 

        3) ดานการมีอิทธิพล จําแนกเปน 3 ลักษณะ ไดแก (1) ลักษณะกลัว (2) ลักษณะ

เฉย ๆ และ (3) ลักษณะไมกลัว 

  3.2.3 เลือกกลุมตัวอยาง แบงเปน 4 กลุม คือ (1) กลุมเพศชาย (2) กลุมเพศหญิง (3) 

กลุมอายุระหวาง 18 – 35 ป และ (4) กลุมอายุระหวาง 36 – 60 ป 

 

 
 
ภาพท่ี 4-14  หนาจอคนหาขอมูลคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 

 
 3.3 การดาวนโหลดขอมูลออกมาใชงาน ใหคลิกท่ี “EXCEL” ระบบจะทําการดาวนโหลด
เฉพาะขอมูลในสวนท่ีไดแสดงอยูในตารางขอมูลเทานั้น ในรูปแบบของ Excel File 
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 3.4 หากผูใชงานตองการสั่งพิมพขอมูล ใหคลิกท่ี “PRINT” ระบบก็จะพิมพเฉพาะขอมูลใน
สวนท่ีไดแสดงอยูในตารางขอมูลเทานั้น 
 

คูมือการใช 
โปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 

(User Guide for Development of an Affective Thai Texts Norms-Bank System) 
 

(The Development of an Affective Thai Texts Norms-Bank System) 

 
 
ภาพท่ี 4-15  หนาจอคูมือการใชงานโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐาน 
                 ดานอารมณความรูสึก 
 
 สวนท่ี 2 การตรวจสอบโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดาน
อารมณความรูสึก 
 โปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
เปนการรวบรวมขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ท่ีผานการคัดเลือกและ
ตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยในดานความตรงเชิงเนื้อหารายขอความ คาอํานาจจาํแนก
รายขอความ คาความเท่ียง ตามเกณฑท่ีกําหนด รวมท้ังหาคาเฉลี่ย และสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน ใน
รูปแบบของ Web Application ท่ีใชศึกษาเก่ียวกับอารมณความรูสึก ดังนั้นการตรวจสอบโปรแกรม
คอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก แบงออกเปน 3 ข้ันตอน 
รายละเอียดดังตอไปนี้ 
 ข้ันตอนท่ี 1 การตรวจสอบโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐาน
ดานอารมณความรูสึก เปนการตรวจสอบหาขอบกพรองของโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความ
ภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก โดยผูวิจัยเปนผูตรวจสอบดวยตนเอง และจากการพัฒนา
โปรแกรมในครั้งนี้พบวา โปรแกรมดังกลาวมีขอบกพรอง ดังนี้ 
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 1. เมนูตาง ๆ ท่ีใชสําหรับการคนหาขอความภาษาไทยขาดความชัดเจน ไมสามารถ 
สื่อความหมายใหผูใชงานเขาใจไดงาย เชน เมนู “ชนิดของขอความ” “ประเภทของอารมณ
ความรูสึก” และ “ลักษณะอารมณความรูสึก” ไมไดระบุรายละเอียดของแตละเมนูยอย เม่ือคลิกท่ี
เมนูคนหา โปรแกรมจะแสดงรายละเอียดท้ังหมด นอกจากนี้ การคนหาขอความภาษาไทย เปนราย
ขอความ เชน “กินดีอ่ิมอรอย” เม่ือคลิกท่ีเมนูคนหา โปรแกรมจะแสดงขอความท้ังหมด ไมแสดงให
เห็นเฉพาะขอความท่ีตองการคนหา ซ่ึงเกิดจากการผิดพลาดของกระบวนการ Algorithm ท่ีแสดงผล
การคนหา ผูวิจัยจึงไดแกไขกระบวนการดังกลาว จนกระท่ังโปรแกรมสามารถแสดงผลคนหาขอความ
ภาษาไทย เปนไปตามเง่ือนไขท่ีกําหนด 
 2. ขอบกพรองอ่ืน ๆ ท่ีเกิดข้ึนจากการใชงาน ผูวิจัยไดแกไขขอบกพรองของโปรแกรมท่ี
เกิดข้ึน จนกระท่ังโปรแกรมสามารถทํางานไดตามเง่ือนไข และการออกแบบท่ีเอ้ือประโยชนกับ
ผูใชงานใหเหมาะสมกับลักษณะของงาน โดยใหโปรแกรมมีขอบกพรองนอยท่ีสุด 
 ข้ันตอนท่ี 2 การประเมินโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐาน
ดานอารมณความรูสึก โดยผูเชี่ยวชาญ เปนการประเมินความเหมาะสมการใชงานของโปรแกรมกอนท่ี
จะนําโปรแกรมดังกลาวไปใชจริง ผูวิจัยนําโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัด
ฐานดานอารมณความรูสึก พรอมคูมือการใชงานโปรแกรมคอมพิวเตอร เสนอใหผูเชี่ยวชาญดาน
คอมพิวเตอร ประเมินความเหมาะสม จํานวน 3 คน ดังนี้ 

1) ผูชวยศาสตราจารย ดร. วันทนี ประจวบศุภกิจ  อาจารยประจําภาควิชาเทคโนโลยี
สารสนเทศ คณะเทคโนโลยีและการจัดการอุตสาหกรรม มหาวิทยาลัยเทคโนโลยี
พระจอมเกลาพระนครเหนือ  

2) อาจารยรัชกฤช ธนพัฒนดล ผูชวยคณบดีฝายวิชาการและอาจารยประจําสาขาวิชา
วิศวกรรมคอมพิวเตอร คณะวิศวกรรมศาสตร มหาวิทยาลัยอีสเทิรนเอเชีย 

3) นายประสงค  แนบเนียน  โปรแกรมเมอรอาวุโส  บริษัท ทรปิเปลที อินเทอรเน็ต 
จํากัด 

 ผลการประเมินประสิทธิภาพการใชงานโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทย
บรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก โดยผูเชี่ยวชาญดานคอมพิวเตอร ดังตารางท่ี 4-13 

 
ตารางท่ี 4-13  ผลการประเมินโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดาน 
       อารมณความรูสึก โดยผูเชี่ยวชาญดานคอมพิวเตอร 
 
  ดานท่ีประเมิน Mean SD ความหมาย 
1. ดานขอกําหนดการทํางานของโปรแกรม 3.33 0.49 ปานกลาง 
2. ดานการทํางานของโปรแกรม 3.79 0.41 มาก 
3. ดานการใชงานโปรแกรม 3.63 0.82 มาก 
4. ดานความปลอดภัยของการเขาถึงขอมูล 3.22 0.67 ปานกลาง 
5. ดานความชัดเจนของคูมือการใชโปรแกรม 4.67 0.49 มากท่ีสุด 

สรุปผลโดยรวม 3.74 0.74 มาก 
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 จากตารางท่ี 4-13 แสดงผลการประเมินความเหมาะสมการใชงานโปรแกรมคอมพิวเตอร
ระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกโดยผูเชี่ยวชาญดานคอมพิวเตอร 
กอนท่ีจะนําโปรแกรมไปใชจริง ผลการประเมินปรากฏวา โปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความ
ภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกสรปุโดยรวมท้ัง 6 ดาน คือ 1) ดานขอกําหนดการทํางาน
ของโปรแกรมมีความเหมาะสมในระดับปานกลาง 2) ดานการทํางานของโปรแกรมมีความเหมาะสม
ในระดับมาก 3) ดานการใชงานโปรแกรมมีความเหมาะสมในระดับมาก 4) ดานความปลอดภัยของ
การเขาถึงขอมูลมีความเหมาะสมในระดับปานกลาง 5) ดานความชัดเจนของคูมือการใชงานโปรแกรม
มีความเหมาะสมในระดับมากท่ีสุด และการใชโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทย
บรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกโดยรวม มีความเหมาะสมในระดับมาก มีคาเฉลี่ย (Mean) = 3.74) 
สามารถนําไปใชไดจริง และ 6) ขอเสนอแนะเพ่ือการพัฒนาโปรแกรมมีขอเสนอแนะ ดังนี้ 

1. ควรมีการปรับปรุงการกําหนดรหัสผานในการเขาสูระบบใหมีความรัดกุม 
2. เลขประจําตัวบัตรประชาชนของผูใชงานจําเปนตองเก็บขอมูลหรือไม ถาไมจําเปนควร

นําออกจากโปรแกรม 
3. คูมือการใชงานสวนคําอธิบายบางภาพมีขนาดตัวอักษรเล็ก 
4. เมนูสมัครสมาชิก ถาผูใชกรอกขอมูลไมครบ หรือกรอกขอมูลเกินกวาท่ีกําหนดใหข้ึน

ขอความแจงเตือนผูใชงานดวย 
5. การ Download โปรแกรมใหโหลดเปนไฟล Excel และขอมูลท่ีแสดงยังจัดเรียงไม 

สมบูรณผูใชตองปรับแตงขอมูลเพ่ิมเติม ดังนั้นโปรแกรมควรให Download ในรูปแบบไฟล pdf
 ข้ันตอนท่ี 3 การประเมินโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐาน
ดานอารมณความรูสึก โดยผูใชโปรแกรม จํานวน 30 คน เปนการประเมินความคิดเห็นในการใชงาน
โปรแกรม เพ่ือพิจารณาความเหมาะสมการใชงานโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทย
บรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก เม่ือนําไปใชจริงผานทางเว็บไซต ในระหวางวันท่ี 13-15 มิถุนายน 
พ.ศ. 2561 โดยประเมินใน 4 ดาน คือ 1) ดานเนื้อหา มีความเหมาะสมในระดับมาก 2) ดานความ
ยากงายตอการใชงาน มีความเหมาะสมในระดับมาก 3) ดานความชัดเจนของคูมือการใชงาน
โปรแกรมมีความเหมาะสมในระดับมาก และ 4) ขอเสนอแนะเพ่ือการพัฒนาโปรแกรม ดังตาราง 
ท่ี 4-14  
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ตารางท่ี 4-14  ลักษณะท่ัวไปของกลุมตัวอยาง จํานวน 30 คน  
 

  ลักษณะท่ัวไป จํานวนตัวอยาง (n) รอยละ 
เพศ  ชาย 16 53.33 

  หญิง 14 46.67 
 รวม  30     100.00 

อายุ  < 21 ป 19 63.33 
  21-30 ป  7 23.33 
  31-40 ป  2  6.68 
  41-50 ป  1  3.33 
  51 ปข้ึนไป  1  3.33 
 รวม  30     100.00 

ระดับการศึกษาสูงสุด  ต่ํากวาปริญญาตรี 12 40.00 
  ปริญญาตรี 13 43.33 
  ปริญญาโท  2  6.67 
  ปริญญาเอก  3 10.00 
 รวม             30     100.00 

 
 จากตารางท่ี 4-14 แสดงลักษณะท่ัวไปของกลุมตัวอยางปรากฏวา กลุมตัวอยางเพศชาย 

รอยละ 53.33 เพศหญิง รอยละ 46.67 มีอายุนอยกวา 21 ป รอยละ 63.33 อายุระหวาง 21 ถึง 30 

ป รอยละ 23.33 อายุระหวาง 31 ถึง 40 ป รอยละ 6.68 อายุระหวาง 41 ป ถึง 50 ป รอยละ 3.33 

และ 51 ปข้ึนไปรอยละ 3.33 มีระดับการศึกษา ต่ํากวาปริญญาตรี รอยละ 40 ปริญญาตรี รอยละ 

43.33 ปริญญาโท รอยละ 6.67 และปริญญาเอก รอยละ 10 

 นอกจากนี้ ยังไดมีการสอบถามถึงวัตถุประสงคของการนําขอความในระบบคลังขอความ

ภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกไปใช ดังปรากฏในตารางท่ี 4-15 
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ตารางท่ี 4-15  วัตถุประสงคของการใชระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ 
      ความรูสึก 
 
วัตถุประสงคของการใชระบบคลังขอความ รอยละ 

1. พูดสื่อสาร 43.33 
2. ใชในการทํางาน 26.68 
3. เปนแนวทางในการพัฒนาสิ่งเรา  20.00 
4. ทําสติ๊กเกอรติดหลังรถ   3.33 
5. บันทึกขอความท่ีสนใจไวใชในโอกาสตาง ๆ   3.33 
6. ทําความเขาใจกับนักศึกษา   3.33 

                                 รวม        100.00 
 
 จากตารางท่ี 4-15 แสดงวัตถุประสงคของการนําขอความในระบบคลังขอความภาษาไทย
บรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกไปใชของกลุมตัวอยางปรากฏวา กลุมตัวอยางนําไปใชพูดสื่อสาร 
รอยละ 43.33 ใชในการทํางาน รอยละ 26.68 เปนแนวทางในการพัฒนาสิ่งเรา รอยละ 20.00 ทํา
สติ๊กเกอรติดหลังรถ รอยละ 3.33 บันทึกขอความท่ีสนใจไวใชในโอกาสตาง ๆ รอยละ 3.33 และทํา
ความเขาใจกับนักศึกษา รอยละ 3.33  
 ผลการประเมินการใชงานโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐาน
ดานอารมณความรูสึก โดยผูใชโปรแกรม จํานวน 30 คน ดังตารางท่ี 4-16 
 
ตารางท่ี 4-16  ผลการประเมินการใชงานโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทย 
    บรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก โดยผูใชโปรแกรม 
 
  ดานท่ีประเมิน Mean SD ความหมาย 
1. ดานเนื้อหา  3.88 0.69 มาก 
2. ดานความยากงายตอการใชงาน  3.91 0.77 มาก 
3. ดานความชัดเจนของคูมือการใชงานโปรแกรม 4.03 0.78 มาก 

          สรุปผลโดยรวม 3.94 0.76 มาก 
  
 จากตารางท่ี 4-16 ผลการประเมินการใชงานโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความ
ภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก โดยผูทดลองใช สรุปโดยรวมท้ัง 4 ดาน คือ 1) ดาน
เนื้อหา (Content) มีความเหมาะสมในระดับมาก 2) ดานความยากงายตอการใชงาน มีความ
เหมาะสมในระดับมาก 3) ดานความชัดเจนของคูมือการใชโปรแกรม มีความเหมาะสมในระดับมาก 
และการใชงานโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก
โดยรวม มีความเหมาะสมในระดับมาก (Mean= 3.94) และ 4) ขอเสนอแนะเพ่ือการพัฒนาโปรแกรม 
มีดังนี้ 
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1. ควรมีการปรับปรุง User Interface ใหจุดประสงคใหสมเหตุสมผลมากกวานี้   
2. ควรเพ่ิมฟงกชันสําหรับการลืมรหัสผานในกรณีท่ีผูใชลืมรหัสผาน เพ่ือใหผูใชสามารถ 

แกไขไดเอง 
3. ควรปรับปรุงรูปแบบการใชงานใหเขาใจงายข้ึนอีก 
4. ควรเพ่ิมจํานวนขอความใหมากกวานี้  

 ผูวิจัยนําขอเสนอแนะตาง ๆ ท่ีไดจากการตรวจสอบโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลัง
ขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก จากกลุมผูใชโปรแกรม มาปรับปรุงโปรแกรม
คอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ใหมีความเหมาะสม และ
เพ่ิมประสิทธิภาพในการทํางานของโปรแกรมมากยิ่งข้ึน  
 

ตอนที่ 4 ผลการเปรียบเทียบอารมณความรูสึกระหวางเพศชายกับเพศหญิงที่มีตอ 
ขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
 ในตอนนี้เปนการนําเสนอการวิเคราะหขอมูล ลักษณะท่ัวไปของกลุมตัวอยาง  
ในการตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทย เก็บขอมูลจากกลุมตัวอยางท่ีมีอายุระหวาง 18 ป ถึง 
60 ป ท่ีอาศัยอยูในประเทศไทย จํานวน 300 คน รายละเอียดดังตารางท่ี 4-17 
 
ตารางท่ี 4-17  ลักษณะท่ัวไปของกลุมตัวอยาง จํานวน 300 คน 
 
 ลักษณะท่ัวไป จํานวนตัวอยาง (n) รอยละ 
เพศ ชาย 150 50.00 
 หญิง 150 50.00 
 รวม 300   100.00 
อายุ 18 – 35 ป 167  55.67 
 36 – 60 ป 133  44.33 
 รวม 300    100.00 
อาชีพหลัก นักเรียน นิสิต นักศึกษา 137  45.67 
 ขาราชการ/ รัฐวิสาหกิจ  76  25.33 
 พนักงานเอกชน  40  13.33 
 รับจางท่ัวไป  20   6.67 
 อ่ืน ๆ (เชน แมบาน เกษตรกร วางงาน)  14   4.67 
 คาขาย/ อาชีพอิสระ  13   4.33 
 รวม 300  100.00 
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ตารางท่ี 4-17  (ตอ) 
 
 ลักษณะท่ัวไป จํานวนตัวอยาง (n) รอยละ 
ระดับการศึกษาสูงสุด ปริญญาตรี หรือเทียบเทา 188 62.66 
 ปริญญาโท หรือเทียบเทา  59 19.67 
 มัธยมศึกษา/ ปวช./ ปวส.  39 13.00 
 ปริญญาเอก หรือเทียบเทา  14  4.67 
 รวม 300    100.00 
ภูมิลําเนาตามภูมิภาค ภาคกลาง 152 50.67 
 ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ  62 20.67 

 ภาคใต  37 12.33 

 ภาคเหนือ  22  7.33 

 ภาคตะวันออก  19  6.33 

 ภาคตะวันตก                  8  2.67 

 รวม 300    100.00 

 
 จากตารางท่ี 4-17 ลักษณะท่ัวไปของกลุมตัวอยาง ในการตรวจสอบคุณภาพของขอความ
ภาษาไทยปรากฏวา กลุมตัวอยางเพศชาย รอยละ 50.0 เพศหญิง รอยละ 50.0 มีอายุระหวาง 18 ป 
ถึง 35 ป รอยละ 55.67 อายุระหวาง 36 ป ถึง 60 ป รอยละ 44.33 เปนนักเรียน นิสิต นักศึกษา 
รอยละ 45.67 มีอาชีพหลักเปนขาราชการ/ รัฐวิสาหกิจ รอยละ 25.33 พนักงานเอกชน รอยละ 
13.33 รับจางท่ัวไป รอยละ 6.67 อ่ืน ๆ (แมบาน เกษตรกร วางงาน) รอยละ 4.67 และคาขาย/ 
อาชีพอิสระ รอยละ 4.33 มีระดับการศึกษาสูงสุด ปริญญาตรีหรือเทียบเทา รอยละ 62.67 ปริญญา
ตรีหรือเทียบเทา รอยละ 62.67 ปริญญาโท หรือเทียบเทา รอยละ 19.67 มัธยมศึกษา/ ปวช./ ปวส. 
รอยละ 13.00 และปริญญาเอกหรือเทียบเทา รอยละ 4.67 มีภูมิลําเนาตามภูมิภาค โดยภาคกลาง  
รอยละ 50.67 ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ รอยละ 20.67 ภาคใต รอยละ 12.33 ภาคเหนือ รอยละ 
7.33 ภาคตะวันออก รอยละ 6.33 และภาคตะวันตก รอยละ 2.67 ตามลําดับ 
 สรุปไดวา กลุมตัวอยางท่ีมีอายุระหวาง 18 ป ถึง 35 ป มากกวาอายุระหวาง 36 ป ถึง 60 
ป สวนใหญมีอาชีพหลักเปน นักเรียน นิสิต นักศึกษา ระดับการศึกษาปริญญาตรีหรือเทียบเทา และมี
ภูมิลําเนาตามภูมิภาคอยูในภาคกลาง 
 สําหรับผลการเปรยีบเทียบอารมณความรูสึกระหวางเพศชายกับเพศหญิงท่ีมีตอขอความ
ภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก จําแนกตามดาน ระหวางเพศชายกับเพศหญิง นําเสนอ
การเปรียบเทียบคาเฉลี่ย และผลการทดสอบสมมติฐาน ดังตารางท่ี 4-18  
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ตารางท่ี 4-18  ผลการเปรียบเทียบอารมณความรูสึกระหวางเพศชายกับเพศหญิงท่ีมีตอ 
      ขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก จําแนกตามดานอารมณ 
      ความรูสึก 
 

อารมณความรูสึกดาน 

กลุมตัวอยาง  
เพศชาย เพศหญิง 

(n = 150) (n = 150) 
Mean SD Mean SD t p Cohen’s d 

ความประทบัใจ (Valence) 6.04 .69 5.85 .63 2.47* < .05 0.29 

การตื่นตัว (Arousal) 5.58 .83 5.30 .66 3.29* < .05 0.37 

การมีอิทธิพล (Dominance) 4.52 .86 5.02 .87 -4.99* < .05 -0.58 

 
 จากตารางท่ี 4-18 ผลการเปรียบเทียบคาเฉลี่ย ของอารมณความรูสึกระหวางเพศชายกับ
เพศหญิงท่ีมีตอขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ปรากฏวา  
 1.  ดานความประทับใจ (Valence) เพศชายมีอารมณความรูสึกแตกตางจากเพศหญิง อยาง
มีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ .05 โดยท่ีเพศชายมีคาเฉลี่ยของอารมณความรูสึกสูงกวาเพศหญิง และ
เม่ือพิจารณาคาอิทธิพลของความแตกตาง (d=0.29) แสดงใหเห็นวา มีความแตกตางกันในระดับ 
ปานกลาง 
 2.  ดานการตื่นตัว (Arousal) เพศชายมีอารมณความรูสึกแตกตางจากเพศหญิง อยางมี
นัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ .05 โดยท่ีเพศชายมีคาเฉลี่ยของอารมณความรูสึกสูงกวาเพศหญิง  
และเม่ือพิจารณาคาอิทธิพลของความแตกตาง (d=0.37) แสดงใหเห็นวา มีความแตกตางกันในระดับ
ปานกลาง 
 3. ดานการมีอิทธิพล (Dominance) เพศหญิงมีอารมณความรูสึกแตกตางจากเพศชาย 
อยางมีนัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ .05 โดยท่ีเพศหญิงมีคาเฉลี่ยของอารมณความรูสึกสูงกวาเพศชาย 
และเม่ือพิจารณาคาอิทธิพลของความแตกตาง (d=0.58) แสดงใหเห็นวา มีความแตกตางกันในระดับ
ปานกลาง 
 ดังนั้น จึงสรุปไดวา เพศชายและเพศหญิงมีอารมณความรูสึกตอขอความภาษาไทยบรรทัด
ฐานดานอารมณความรูสึกแตกตางกัน ซ่ึงเปนไปตามสมมติฐานของการวิจัย 
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บทท่ี 5 
สรุปและอภิปรายผล 

  
 การวิจัยนี้มีวัตถุประสงคเพ่ือวิเคราะหขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก และ
ตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก จําแนกตามเพศและกลุม
อายุ โดยการหาคาความตรงเชิงเนื้อหาของขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึกแตละขอความ 
หาคาเฉลี่ยและสวนเบี่ยงเบนมาตรฐานของขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึกแตละขอความ 
คาอํานาจจําแนกของขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึกแตละขอความ และคาความเท่ียงของ
ขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึกแตละดาน ไดแก 1) ดานความประทับใจ แบงออกเปน  
3 ลักษณะ (ลักษณะพึงพอใจ ลักษณะเฉย ๆ และลักษณะไมพึงพอใจ) 2) ดานการตื่นตัว แบงออก 
เปน 3 ลักษณะ (ลักษณะตื่นเตน ลักษณะเฉย ๆ และลักษณะสงบ และ 3) ดานการมีอิทธิพล แบง
ออกเปน 3 ลักษณะ (ลักษณะกลัว ลักษณะเฉย ๆ และลักษณะไมกลัว) พรอมกับการพัฒนาโปรแกรม
คอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก เปนการพัฒนาโปรแกรม
ในรูปแบบของ Web Application โดยใชภาษา PHP พัฒนาโปรแกรม ใช MySQL เปนฐานขอมูล 
และใชภาษา SQL เปนคําสั่งเชื่อมโยงขอมูลในฐานขอมูล ในการพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบ
คลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ทําตามหลักการของวงจรการพัฒนา
ซอฟแวร (Software Development Life Circle: SDLC) และทดสอบเปรียบเทียบอารมณ
ความรูสึกระหวางเพศชายกับเพศหญิงท่ีมีตอขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
กลุมตัวอยางท่ีใชในการศึกษา มีสัญชาติไทย อายรุะหวาง 18 ป ถึง 60 ป ไมจํากัดเพศ ระดับ
การศึกษา พูดสื่อสารดวยภาษาไทย และอาศัยอยูในประเทศไทย และยินดีเขารวมการทดสอบ  
การเลือกกลุมตัวอยางเลือกแบบอาสาสมัคร (Volunteers Sampling) แบงออกเปน 2 กลุม ไดแก 
1) กลุมตัวอยางในการตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทย จํานวน 400 คน  และ 2) กลุม
ตัวอยางในการทดสอบเปรียบเทียบอารมณความรูสึก จํานวน 300 คน แบงเปน เพศชาย 150 คน 
และเพศหญิง 150 คน เครื่องมือท่ีใชในการวิจัย ไดแก 1) ชุดขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดาน
อารมณความรูสึก และ 2) มาตรวัดอารมณความรูสึก Self-Assessment Manikin (SAM) วิเคราะห
ขอมูลโดยใชสถิติทดสอบ t-test (Independent Sample Mean) ดวยโปรแกรม SPSS for 
Windows และหาคาขนาดอิทธิพลความแตกตาง (Effect Size: ES หรือ d) ตามสูตรการคํานวณ 
ของ Becker (2017) และใชคาขนาดอิทธิพลความแตกตางมากกวาหรือเทากับ 0.20  
 

สรุปผลการวิจัย 
 การวิจัยเรื่อง การพัฒนาระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก
สรุปผลการวิจัยได ดังนี้ 
 1. ขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก ท่ีผานการรวบรวมและคัดเลือกเบื้องตน โดย
ผูวิจัยและการสนทนากลุม (Focus Group) จํานวน 451 ขอความ ประกอบดวย 1) ดานความ 
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ประทับใจ จํานวน 169 ขอความ 2) ดานการตื่นตัว จํานวน 139 ขอความ และ 3) ดานการมีอิทธิพล 
จํานวน 143 ขอความ 
 2. ขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ท่ีผานการตรวจสอบคุณภาพ 
ของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ไดแก ความตรงเชิงเนื้อหา คาอํานาจจําแนก 
คาเฉลี่ยและสวนเบี่ยงเบนมาตรฐานของขอความภาษาไทยแตละขอความ และคาความเท่ียงของ
ขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึกแตละดาน จํานวน 382 ขอความ ประกอบดวย 1) ดาน
ความประทับใจ จํานวน 137 ขอความ ไดแก ลักษณะอารมณความรูสึกพึงพอใจ จํานวน 77 ขอความ 
ลักษณะอารมณความรูสึกเฉย ๆ จํานวน 22 ขอความ และลักษณะอารมณความรูสึกไมพึงพอใจ 
จํานวน 38 ขอความ 2) ดานการตื่นตัว จํานวน 119 ขอความ ไดแก ลักษณะอารมณความรูสึก
ตื่นเตน จํานวน 51 ขอความ ลักษณะอารมณความรูสึก เฉย ๆ จํานวน 46 ขอความ และลักษณะ
อารมณความรูสึกสงบ จํานวน 22 ขอความ และ 3) ดาน การมีอิทธิพล จํานวน 126 ขอความ ไดแก 
ลักษณะอารมณความรูสึกกลัว จํานวน 15 ขอความ ลักษณะอารมณความรูสึกเฉย ๆ จํานวน 95 
ขอความ และลักษณะอารมณความรูสึกไมกลัว จํานวน 16 ขอความ 
 3. โปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
ออนไลน พัฒนาในรูปแบบเว็บแอพพลิเคชั่น ผานการตรวจสอบคุณภาพ โดยผูเชี่ยวชาญดาน
คอมพิวเตอร ผลการประเมินอยูในระดับมาก (Mean= 3.74) และผูใชโปรแกรม ผลการประเมินอยู
ในระดับมาก (Mean= 3.94) จัดเก็บขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก จํานวน 382 ขอความ 
จําแนกเปน 1) ดานความประทับใจ 137 ขอความ 2) ดานการตื่นตัว 119 ขอความ และ 3) ดานการ
มีอิทธิพล 126 ขอความ มีความเหมาะสมท่ีจะนําไปใชงาน 
 4. การเปรียบเทียบอารมณความรูสึกระหวางเพศชายกับเพศหญิงท่ีมีตอขอความภาษาไทย
บรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกท้ัง 3 ดาน ปรากฏวา  
  1.  ดานความประทับใจ เพศชายมีอารมณความรูสึกแตกตางจากเพศหญิง อยางมี
นัยสําคัญทางสถิติท่ีระดับ .05 โดยท่ีเพศชายมีคาเฉลี่ยของอารมณความรูสึกสูงกวาเพศหญิง และเม่ือ
พิจารณาคาขนาดอิทธิพลของความแตกตาง แสดงใหเห็นวา มีความแตกตางกันในระดับปานกลาง 
  2.  ดานการตื่นตัว เพศชายมีอารมณความรูสึกแตกตางจากเพศหญิง อยางมีนัยสําคัญ
ทางสถิติท่ีระดับ .05 โดยท่ีเพศชายมีคาเฉลี่ยของอารมณความรูสึกสูงกวาเพศหญิง และเม่ือพิจารณา
คาขนาดอิทธิพลของความแตกตาง แสดงใหเห็นวา มีความแตกตางกันในระดับปานกลาง 
  3.  ดานการมีอิทธิพล เพศหญิง มีอารมณความรูสึกแตกตางจากเพศชาย อยางมี
นัยสําคัญทางสถิติ .05 โดยท่ีเพศหญิงมีคาเฉลี่ยของอารมณความรูสึกสูงกวาเพศชาย และเม่ือ
พิจารณาคาขนาดอิทธิพลของความแตกตาง แสดงใหเห็นวา มีความแตกตางกันในระดับปานกลาง 
 ผลการวิจัยชี้ใหเห็นวา เพศชายมีอารมณความรูสึกตอขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดาน
อารมณความรูสึก แตกตางจากเพศหญิง 
 

อภิปรายผลการวิจัย 
 จากผลการวิจัยเรื่อง การพัฒนาระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ 
ความรูสึก สามารถอภิปรายผลการวิจัยได ดังนี้ 



134 

 

 1. ผลการรวบรวมขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก มีรายละเอียด ดังนี้ 
 การพัฒนาระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ไดจําแนก
ขอความภาษาไทยตามลักษณะอารมณความรูสึกท้ัง 3 ดาน คือ 1) ดานความประทับใจ 2) ดานการ
ตื่นตัว และ 3) ดานการมีอิทธิพล โดยขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก เปน
ขอความท่ีอยูในลักษณะของวลี มีอยู 7 ชนิด ไดแก นามวลี สรรพนามวี กริยาวลี วิเศษณวลี  
บุพบทวลี สันธานวลี และอุทานวลี (กําชัย ทองหลอ, (2554), มหาวิทยาลัยราชภัฏสงขลา, (ม.ป.ป.) 
และ Krusaryunya, 2013) ซ่ึงขอความดังกลาวเปนขอความท่ีไดรวบรวมจากแหลงตาง ๆ เชน 
หนังสือ หนังสือพิมพ ตํารา สื่อโฆษณา วารสาร และอ่ืน ๆ ซ่ึงมีความเหมาะสมสําหรับใชในการจัดเก็บ
เปนหมวดหมูอยางเปนระบบ สอดคลองกับงานวิจัยของ  Aman and Szpakowicz (2007), 
Inkpen, Keshtkar and Ghazi (2008) เพ่ือใหผูท่ีสนใจไดนําไปใชท้ังในทางการศึกษา หรือทาง
วิชาการ ไดอยางสะดวกและรวดเร็ว สวนมาตรวัดอารมณความรูสึกท่ีใชในการศึกษา ผูวิจัยใชมาตรวัด
อารมณความรูสึก Self-Assessment Manikin (SAM) (Bradley & Lang, 1994, pp. 49-59) ซ่ึงขอ
อนุญาตนํามาใชในการวิจัยนี้ โดยไดเขียนจดหมายอิเล็กทรอนิกส (E-Mail) เม่ือวันท่ี 16 กุมภาพันธ 
พ.ศ. 2559 และไดรับอนุญาตใหใชงานเม่ือวันท่ี 3 มีนาคม พ.ศ. 2559 (จันทรเพ็ญ งามพรม และ 
คณะ,2560) โดยมาตรวัดอารมณความรูสึกมีลักษณะเปนภาพกราฟกใหเลือกตามลักษณะอารมณ
ความรูสึกท่ีครอบคลุมท้ัง 3 ดาน  
 การรวบรวมและคัดเลือกขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก โดยการ
จําแนกดานอารมณความรูสึกจากการสนทนากลุม ไดขอความจํานวน 451 ขอความ ประกอบดวย 1) 
ดานความประทับใจ จํานวน 169 ขอความ 2) ดานการตื่นตัว จํานวน 139 ขอความ และ 3) ดานการ
มีอิทธิพล จํานวน 143 ขอความ ผานการตรวจสอบหาความตรงเชิงเนื้อหาแตละขอความ 
(I-CVI) โดยผูเชี่ยวชาญดานจิตวิทยา ซ่ึงเปนวิธีการหนึ่งท่ีไดรับความนิยมสําหรับการตรวจสอบ
เครื่องมือวัดทางดานจิตวิทยาท่ีเปนมาตรฐาน (สมพร สุทัศนีย, ม.ร.ว., 2544, หนา 137) ไดขอความ
ภาษาไทย ท่ีผานการตรวจสอบคุณภาพจากผูเชี่ยวชาญดานจิตวิทยา จํานวน 411 ขอความ 
ประกอบดวย 1) ดานความประทับใจ จํานวน 147 ขอความ 2) ดานการตื่นตัว จํานวน 126 ขอความ 
และ 3) ดานการมีอิทธิพล จํานวน 138 ขอความ  
 การตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก โดยการ
ทดสอบคาสถิติ ไดแก การหาคาอํานาจจําแนกแตละขอความ ซ่ึงแสดงถึงความไวในการจําแนก 
ผูประเมินขอความ (Murphy & Davidshofer, 2005, p. 162) และหาคาความเท่ียงของขอความ
ภาษาไทยบรรทัดฐานอารมณความรูสึกแตละดาน ซ่ึงเปนคุณสมบัติของเครื่องมือวัด ท่ีสามารถวัดได
คงท่ีแนนอน ตรวจสอบดวยการหาคาสัมประสิทธิ์แอลฟา (Alpha Coefficient) เพ่ือใหไดขอความ
ภาษาไทยท่ีมีมาตรฐาน เม่ือนําขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก จํานวน 411 
ขอความ ผานตรวจสอบคุณภาพจากกลุมตัวอยาง ท่ีมีอายุระหวาง 18 ป ถึง 60 ป จํานวน 400 คน 
มีขอความภาษาไทยท่ีผานเกณฑการตรวจสอบคุณภาพทางคาสถิติ จํานวน 382 ขอความ จําแนกตาม
ดานอารมณความรูสึก ดังนี้ 
 ดานความประทับใจ (Valence) มีขอความภาษาไทยท่ีผานเกณฑทางคาสถิติ จํานวน 137 
ขอความ มีคาอํานาจจําแนกแตละขอความ ท่ีทดสอบดวยสถิติที (t-test) อยูระหวาง 2.07 ถึง 11.05 
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เปนคาท่ีอยูในระดับสูงกวาเกณฑคือ 1.75 ซ่ึงเปนคาต่ําสุดท่ีสามารถจําแนกคนได และเปนคาท่ีมี
นัยสําคัญทางสถิติทุกขอความ (Anatasi, 1988, p. 218) และเม่ือคํานวณคาความเท่ียง ดานความ
ประทับใจ มีคาเทากับ 0.93 เปนคาท่ีมีระดับสูงกวาเกณฑคือ 0.70 แสดงวาเปนเครื่องมือวัดท่ีมีความ
เท่ียงสูงมากพอท่ีจะใชวัดหรือประเมินอารมณความรูสึกได 
 ดานการตื่นตัว (Arousal) มีขอความภาษาไทยท่ีผานเกณฑทางคาสถิติ จํานวน 119 
ขอความ มีคาอํานาจจําแนกแตละขอความ ท่ีทดสอบดวยสถิติที (t-test) อยูระหวาง 2.12 ถึง 13.81 
เปนคาท่ีอยูในระดับสูงกวาเกณฑคือ 1.75 ซ่ึงเปนคาต่ําสุดท่ีสามารถจําแนกคนได และเปนคา 
ท่ีมีนัยสําคัญทางสถิติทุกขอความ (Anatasi, 1988, p. 218) และเม่ือคํานวณคาความเท่ียง 
ดานการตื่นตัว มีคาเทากับ 0.94 เปนคาท่ีอยูในระดับสูงกวาเกณฑคือ 0.70 แสดงวาเปนเครื่องมือวัด
ท่ีมีความเท่ียงสูงมากพอท่ีจะใชวัด หรือประเมินอารมณความรูสึกได 
 ดานการมีอิทธิพล (Dominance) มีขอความภาษาไทยท่ีผานเกณฑทางคาสถิติ  
จํานวน 126 ขอความ มีคาอํานาจจําแนกแตละขอความ ท่ีทดสอบดวยสถิติที (t-test) อยูระหวาง 
2.34 ถึง 16.27 เปนคาท่ีอยูในระดับสูงกวาเกณฑคือ 1.75 ซ่ึงเปนคาต่ําสุดท่ีสามารถจําแนกคนได 
และเปนคาท่ีมีนัยสําคัญทางสถิติทุกขอความ (Anatasi, 1988, p. 218) และเม่ือคํานวณคาความเท่ียง
ดานการมีอิทธิพลคาเทากับ 0.96 เปนคาท่ีมีระดับสูงกวาเกณฑคือ 0.70 แสดงวาเปนเครื่องมือวัดท่ีมี
ความเท่ียงสูงมากพอท่ีจะใชวัด หรือประเมินอารมณความรูสึกได 
 เม่ือพิจารณาขอความภาษาไทยท้ัง 3 ดานอารมณความรูสึก ปรากฏวา ขอความภาษาไทย
ในอารมณความรูสึกแตละดาน มีคาอํานาจจําแนกแตละขอความท่ีทดสอบดวยสถิติที (t-test) ใน
ระดับสูงและคาความเท่ียงท่ีตรวจสอบโดยการหาคาสัมประสิทธิ์แอลฟา มีคาอยูในระดับสูงเชนกัน 
อาจเปนเพราะผูวิจัยคัดเลือกเฉพาะขอความภาษาไทยท่ีสอดคลองกับหลักการของภาษาไทย อยาง
ละเอียดรอบคอบทุกข้ันตอน อีกท้ังขอความแตละขอความผานการพิจารณาจากผูเชี่ยวชาญท้ังดาน
ภาษาไทยและดานจิตวิทยา ซ่ีงเปนผูท่ีมีความรูความสามารถโดยตรง ประกอบกับขอความท่ีนํามาใช
ประเมินอารมณความรูสึกนี้ มีคาอํานาจจําแนกแตละขอความ ตั้งแต 1.75 ข้ึนไป ซ่ึงเปนคาต่ําสุดท่ี
สามารถจําแนกคนได และเปนคาท่ีมีนัยสําคัญทางสถิติทุกขอความ (Anatasi, 1988, p. 218) จึงทํา
ใหคาความเท่ียงมีคาในระดับสูงกวาเกณฑ (สมพร สุทัศนีย, ม.ร.ว. 2544, หนา 137) ซ่ึงสอดคลองกับ 
Cronbach (2004, p. 403); Hair, Black, Babin, Anderson, & Tatham, (2006, p. 137) ไดให
แนวคิดวา คาความเท่ียงของแบบวัดควรมีคาสูงกวา 0.70 ข้ึนไป เปนคาท่ียอมรับไดวา ขอความ
ภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกในแตละดาน ท่ีไดรวบรวมและตรวจสอบคุณภาพ มีความ
เท่ียงในระดับสูงมากพอท่ีใชวัด หรือประเมินอารมณความรูสึกได และเปนขอมูลพ้ืนฐานท่ีไดมาตรฐาน
เพียงพอสําหรับการตอยอดงานวิจัยทางดานวิทยาศาสตรอารมณตอไป 
 2. การพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ
ความรูสึก เปนการพัฒนาโปรแกรมในรูปแบบของ Web Application โดยใชภาษา PHP ในการ
พัฒนาโปรแกรม ใช MySQL เปนฐานขอมูลและใชภาษา SQL เปนคําสั่ง ในการเชื่อมโยงขอมูล 
ในฐานขอมูล ซ่ึงผูวิจัยพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดาน
อารมณความรูสึกนี้ ตามหลักการของวงจรการพัฒนาซอฟตแวร (Software Development Life  
Cycle: SDLC) (Elliott, 2004, p. 113) โดยมีข้ันตอนการพัฒนาโปรแกรม 6 ข้ันตอน คือ  
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1) การวิเคราะหและออกแบบข้ันตอนการทํางาน 2) การออกแบบฐานขอมูล 3) การพัฒนาโปรแกรม 
4) การทดสอบโปรแกรม 5) การจัดทําคูมือการใชโปรแกรม และ 6) การประเมินความเหมาะสมการ
ใชงานของโปรแกรม 
 โปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
สามารถเขาถึงไดท่ี http://thai-ant.khonit.net ซ่ึงโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความ
ภาษาไทยนี้ แบงการทํางานออกเปน 4 สวน คือ 1) สวนบริหารจัดการคลังขอความภาษาไทย เปน
สวนท่ีผูดูแลระบบหรือ ผูท่ีเก่ียวของในการจัดการคลังขอความภาษาไทย จะตองทําการใสขอมูล
ขอความภาษาไทย ท่ีผานการทดสอบทางคาสถิติแลว ตองมีคาอํานาจจําแนกท่ีทดสอบดวยสถิติที  
(t-test) คัดเลือกเฉพาะขอความภาษาไทยท่ีมีคาสถิติที ตั้งแต 1.75 ข้ึนไป เปนคาท่ีมีนัยสําคัญทาง
สถิติท่ีระดับ .05 ซ่ึงเปนคาต่ําสุด ท่ีสามารถจําแนกคนได (Anatasi, 1988, p. 218) หาคาเฉลี่ย และ
สวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน สําหรับแบงลักษณะอารมณความรูสึกของขอความภาษาไทยแตละขอความ 
2) สวนบริหารจัดการลงทะเบียนเขาใชงาน เปนสวนท่ีใหผูสนใจลงทะเบียนสมัครสมาชิกเพ่ือดาวน
โหลดขอความภาษาไทยและขอมูลทางสถิติไปใชงาน 3) สวนการคนหา และการดาวนโหลดขอความ
ภาษาไทย เปนสวนท่ีแสดงรายละเอียดการคนหาขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก
และการดาวนโหลดขอความภาษาไทย และ 4) คูมือการใชโปรแกรมคอมพิวเตอร เปนสวนท่ีอธิบาย
ถึงวิธีการใชงานระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 

สําหรับการตรวจสอบโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดาน
อารมณความรูสึก แบงออกเปน 3 ข้ันตอน คือ 1) ผูวิจัยตรวจสอบโปรแกรมดวยตนเอง เพ่ือหา
จุดบกพรองเบื้องตน 2) การตรวจสอบความเหมาะสมของโปรแกรมโดยผูเชี่ยวชาญดานคอมพิวเตอร
จํานวน 3 คน และ 3) การตรวจสอบโปรแกรม โดยผูใชโปรแกรม จํานวน 30 คน เพ่ือหาจุดบกพรอง
ในการใชงานโปรแกรม  ผลการตรวจสอบโปรแกรม ปรากฏวา โปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลัง
ขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกมีคุณภาพอยูในระดับมาก (คาเฉลี่ยเทากับ 3.74 
และ 3.94 ตามลําดับ) มีความเหมาะสมท่ีจะนําไปเผยแพรและใชเปนเครื่องมือท่ีเปนสื่อสิ่งเราเพ่ือ
นําไปใชในการทดสอบทางดานอารมณความรูสึก นอกจากนี้โปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลัง 
ขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ยังสามารถนําไปพัฒนาเพ่ิมเติมในสวนของ
ขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกใหมีจํานวนมากข้ึนได 
 ดังนั้น โปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ
ความรูสึก จึงเปนอีกนวัตกรรมหนึ่งท่ีจัดเก็บขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
สําหรับการนําไปใชประเมินอารมณความรูสึกของคนไทย ซ่ึงโปรแกรมดังกลาวมีความงายตอการ 
ใชงาน และสะดวกในการคนหาขอความภาษาไทย เพ่ือประกอบการใชงานดานอารมณความรูสึก 
และเปนนวัตกรรมท่ีใชเปนชองทางในการศึกษาสิ่งเราเก่ียวกับอารมณความรูสึกดานจิตวิทยาทาง
ปญญา (Cognitive Psychology) ท่ีมีคุณภาพ และไดมาตรฐาน 
 3. การทดสอบเปรียบเทียบอารมณความรูสึกระหวางเพศชายกับเพศหญิงท่ีมีตอขอความ
ภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ปรากฏวา เพศชายมีอารมณความรูสึกตอขอความ
ภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกแตกตางจากเพศหญิง ดานความประทับใจ โดยมีคาเฉลี่ย
ท่ี 6.06 (.69), 5.85 (.63) และดานการตื่นตัว โดยมีคาเฉลี่ยท่ี 5.58 (.83), 5.30 (.66) สูงกวาอารมณ

http://thai-ant.khonit.net/
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ความรูสึกเพศหญิง ซ่ึงสอดคลองกับแนวคิดของนักจิตวิทยาท่ีไดศึกษาพบวา เพศชายมักจะเก็บซอน
อารมณความรูสึกในการแสดงออกทางสีหนาไวไดสูงกวาเพศหญิง แมจะรูสึกพึงพอใจ (Vianello,et 
al. (2013) อาจเปนเพราะวา การท่ีเพศชายไดรับสิ่งเราท่ีมากระตุน ในลักษณะขอความท่ีมีความ
ซับซอนและปริมาณขอความจํานวนมาก ทําใหสามารถดึงอารมณความรูสึกท่ีซอนอยูภายในได
มากกวาการใชคําหรือภาพเดี่ยว ๆ (Imbir, 2016 p. 1) และงานวิจัยของ Soares, Comesana, 
Pinheiro, Simoes, and Frade (2012) และเพศหญิงมีคาเฉลี่ยอารมณความรูสึกสูงกวาเพศชาย 
ดานการมีอิทธิพล โดยมีคาเฉลี่ยท่ี 4.52 (.86), 5.02 (.87) สอดคลองกับงานวิจัยของ Hampson, et. 
al. (2006) พบวา เพศหญิงจะจดจําอารมณความรูสึกไมดีไดดีกวาเพศชาย  
 ดังนั้น จากผลการวิจัยนี้แสดงใหเห็นวา เพศชายมีอารมณความรูสึกตอขอความภาษาไทย
บรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกดานบวกสูงกวาเพศหญิง ซ่ึงสอดคลองกับแนวคิดของ Brody & 
Hall (2011) ท่ีพบวา เพศชายจะแสดงอารมณความรูสึกมากในเรื่องท่ีเปนความสุขหรืออารมณ
ความรูสึกดานบวก สวนเพศหญิงจะแสดงอารมณความรูสึกดานลบสูงกวาเพศชาย ในลักษณะอารมณ
ความรูสึกเศรา กลัว ขยะแขยง การถูกทําใหขายหนา สอดคลองกับงานวิจัยของ Domes et al. 
(2010) and McRae et al. (2008) (d = -0.78), (d = -0.40) ซ่ึงสรุปไดวา เพศชายและเพศหญิงมี
อารมณความรูสึกตอขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกแตกตางกัน 
 

ขอเสนอแนะในการนําผลการวิจัยไปใช 
 จากผลการพัฒนาระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก  
สามารถนําไปใชได ดังนี้ 

 1. นักโฆษณา นักประชาสัมพันธ สามารถนําขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ
ความรูสึก ไปใชเปนขอความกระตุนความตองการ หรือจูงใจผูบริโภค ใหเกิดความสนใจในผลิตภัณฑ
ตาง ๆ ในการประกอบธุรกิจ 

 2. ครู อาจารย บุคลากรทางการศึกษา นําขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ
ความรูสึก ไปใชในการสรางสื่อการเรียนการสอน เพ่ือสรางแรงจูงใจหรือกระตุนใหผูเรียนมีความสนใจ
ในบทเรียน หรอืกิจกรรมการเรียนการสอนตาง ๆ ท่ีสามารถกระตุนใหผูเรียนเกิดการเรียนรูไดอยางมี
ประสิทธิภาพมากยิ่งข้ึน 

 3. นักประพันธ นักภาษาศาสตร นิสิต นักศึกษา สามารถใชโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบ
คลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก เปนชองทางท่ีเขาถึงงาย สะดวก รวดเร็ว 
สําหรับการคนหาขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ท่ีรวบรวมไวอยางเปนระบบ 
ถูกตองตามหลักภาษาไทย มีมาตรฐาน และสอดคลองกับยุคการสื่อสารผานเทคโนโลยี 
 

ขอเสนอแนะสําหรับการวิจัยตอไป 
 จากผลวิจัยการพัฒนาระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ผูวิจัย
ขอเสนอแนะสําหรับการวิจัยท่ีนาจะมีการพัฒนาใหระบบคลังขอความภาษาไทยมีความสมบูรณยิ่งข้ึน 
ในครั้งตอไป ดังนี้ 
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 1. การพัฒนาระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกครั้งนี้ผูวิจัย
เก็บรวบรวมขอความจากแหลงขอมูลท่ีไมหลากหลาย จึงควรขยายขอบเขตท่ีมาของขอความใหกวาง
ออกไป เชน ภาพยนตร ละครเวที บทวิจารณ หรือภาษาจูงใจ เพ่ือใหมีขอความภาษาไทยบรรทัดฐาน
ดานอารมณความรูสึก ท่ีหลากหลายมากยิ่งข้ึน 
 2. การพัฒนาระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก มุงเนน 
กลุมตัวอยางท่ีมีอายุระหวาง 18 ป ถึง 60 ป ควรมีการทําวิจัยเพ่ิมเติมกับกลุมตัวอยางท่ีมีอายุระหวาง  
12 ป ถึง 17 ป ซ่ึงเปนกลุมท่ีกําลังเขาสูวัยรุนท่ีมีความไวตอภาษาท่ีนํามากระตุนใหเกิดพฤติกรรม 
ตาง ๆ เพ่ือใหมีขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกท่ีหลากหลายเหมาะสมกับคน 
ในแตละชวงวัย 
 3. การวิจัยนี้เปนการพัฒนาระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
โดยใชกลุมตัวอยางกับบุคคลในวัยรุนและวัยผูใหญ เทานั้น จึงควรมีการศึกษาวิจัยสื่อสิ่งเราท่ีเปน
ขอความเฉพาะกลุมวัยเด็ก โดยเฉพาะอยางยิ่งภาษาจูงใจท่ีใชกระตุนใหเด็กแสดงพฤติกรรมท่ี
เหมาะสม หรือพอแมนําไปใชเปนคําสอนเพ่ือเปนการปลูกฝงเจตคติท่ีดีตอไปในอนาคต 
 4. การพัฒนาระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก เปนการให
กลุมตัวอยางรายงานอารมณความรูสึกของตนเองผานมาตรวัด The Self-Asessment Manikin 
(SAM) ดวยกระดาษ ปากกา ดินสอ จึงควรมีการพัฒนารูปแบบการเก็บรวบรวมขอมูลดวยระบบ
ออนไลน เพ่ือใหสะดวกยิ่งข้ึน 
 5. การพัฒนาระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก มุงเนนไปท่ี
การวัดอารมณความรูสึกแบบ Self-Report Measures of Emotion เปนการศึกษาท่ีใหกลุมตัวอยาง
รายงานเก่ียวกับอารมณความรูสึกของตนเองดวยตนเองผานมาตรวัด ดังนั้นควรมีการทําวิจัยเชิง
ทดลองดวยเทคนิคการวัดคลื่นไฟฟาสมอง (Electroencephalogram: EEG) หรือการวิเคราะห
ศักยไฟฟาสัมพันธกับเหตุการณ (Event-Related Potential: ERP) เพ่ือศึกษาเปรียบเทียบผลท่ีได
จากการวิจัยในแตละวิธีคลื่นไฟฟาสมอง (EEG) หรือการวิเคราะหศักยไฟฟาสัมพันธกับเหตุการณ 
 (Event-related Potential) เพ่ือใหเขาถึงขอมูลท่ีสะทอนถึงการทํางานของสมอง ท่ีจะนําไปสูการ
เชื่อมโยงถึงสาเหตุและผลท่ีเกิดเปนพฤติกรรมตาง ๆ ของมนุษย 
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หนังสือรับรองผลการพิจารณาจริยธรรมการวิจัย 
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ภาคผนวก ข. 1 
 

รายช่ือผูสนทนากลุม (Focus Group) 
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รายช่ือผูสนทนากลุม (Focus Group) จํานวน 5 คน  
 

1. ผูชวยศาสตราจารยโสภณ สาทรสัมฤทธิ์ผล อาจารยประจําสาขาวิชาภาษาไทย  
 คณะศิลปศาสตร มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลธัญบุรี 
2. อาจารยรจนา คํานึงผล  อาจารยประจํากลุมภาษาไทย โรงเรียนสาธิตมหาวิทยาลัย 
 ศิลปากร วิทยาเขตพระราชวังสนามจันทร จังหวัดนครปฐม 
3. อาจารยฌานิศ วงศสุวรรณ อาจารยประจําสาขาวิชาภาษาไทย คณะศิลปศาสตร 
 มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลธัญบุรี 
4. ดร. เยาวลักษณ พิพัฒนจําเริญกุล อาจารยประจําสาขาวิชาเทคโนโลยีและสื่อสาร 
 การศึกษา คณะครุศาสตรอุตสาหกรรม มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลธัญบุรี 
5. ดร. ธรรมนูญ สะเทือนไพร อาจารยประจําสํานักนวัตกรรมการเรียนรู  มหาวิทยาลัย 
 ศรีนครินทรวิโรฒองครักษ  
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ภาคผนวก ข. 2 
 

ขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึกจากการพิจารณา 
ดวยการสนทนากลุม 
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ตารางท่ี ข. 2  ขอความภาษาไทยจากการพิจารณาดวยการสนทนากลุม จํานวน 451 ขอความ 
 
ขอความท่ี ดานความประทับใจ 

ชนิด
ขอความ 

ขอความท่ี ดานการต่ืนตัว 
ชนิด

ขอความ 
ขอความท่ี ดานการมีอิทธิพล 

ชนิด
ขอความ 

1 การจับผิดคนอื่นงายสิ้นดี  กริยาวลี 1 เกือบตกดีกวาเกือบได  วิเศษณวลี 1 กี่คร้ังกี่หนตองใหทนเจ็บ  วิเศษณวลี 

2 กินแลวภาคภูมิใจ  กริยาวลี 2 กลาพอไหมท่ีจะเปลี่ยน  กริยาวลี 2 เกงไมกลัว กลัวเกียจคราน  วิเศษณวลี 

3 กินไมไดแตเท  กริยาวลี 3 กอนจะพิพากษา  วิเศษณวลี 3 กินสินบาทคาดสินบน  กริยาวลี 

4 กินดีอิ่มอรอย  กริยาวลี 4 การเวียนวายตายเกิด  กริยาวลี 4 การชวงชิงโลกปนปวน  กริยาวลี 

5 แกปญหาปลายเหตุ  กริยาวลี 5 กาวขามทุกขีดจํากัด กริยาวลี 5 กอบโกยมากกย็ากจนเร็ว  กริยาวลี 

6 กาวหนาด่ังใจหมาย  วิเศษณวลี 6 กินไมสะดุด  กริยาวลี 6 เกามาต้ังแตรุนพอ   วิเศษณวลี 

7 กินดีอยูดีไมมีขอบเขต  กริยาวลี 7 กินอยางไรสําคัญกวากินอะไร  กริยาวลี 7 เกิดดวงตาเห็นกรรม  กริยาวลี 

8 กาวล้ําไปในอนาคต   วิเศษณวลี 8 เกิดอีกทีตองมีเงิน  กริยาวลี 8 กรุณาพกยาทําใจ  กริยาวลี 

9 กรรมทําหลงทางผิด   นามวลี 9 กะลอนปากตะกรอ  วิเศษณวลี 9 เกงไมกลัว กลัวโกง  วิเศษณวลี 

10 เกิดชาติน้ีแคไดพบเจอ  กริยาวลี 10 เกิดมหัศจรรยแหงรัก  กริยาวลี 10 กรุณาอานใหจบ  กริยาวลี 

11 โกรธจนค้ิวขมวดเขาหากกัน   กริยาวลี 11 ข้ึนภูดูเสือกัดกัน  กริยาวลี 11 ขืนผอนผันคงบ่ันประเทศขาย  กริยาวลี 

12 เกงทําเหนือกวาเกงพูด   วิเศษณวลี 12 คิดทุกคําท่ีพูด  กริยาวลี 12 เขยาโลกถ่ีผิดสังเกต  กริยาวลี 

13 เก็บใจไวใหคนท่ีใช  กริยาวลี 13 คิดถึงคนท่ีอยากคิดถึง  กริยาวลี 13 ขบวนลิ่มท่ิมแทง  นามวลี 

14 ขอดูแลเคียงขางคุณ  กริยาวลี 14 เงาแหงความหลัง  นามวลี 14 ขับรถซิ่ง ๆ จะว่ิงไปตาย  กริยาวลี 

15 ขอบคุณทุก ๆ สิ่งจากหัวใจ  นามวลี 15 งงเปนหมาติดบนทางดวน  กริยาวลี 15 ขามศพขาไปกอน  กริยาวลี 

16 ขอบคุณท่ีรักกัน  นามวลี 16 งายย่ิงกวาพลิกฝามือ  วิเศษณวลี 16 ข้ีเหรไมสนอยาจนเปนพอ  วิเศษณวลี 

7 ขอบคุณความไมเท่ียง  นามวลี 17 งายสําหรับคุณ  วิเศษณวลี 17 ขับเร็วเงินเดินขับเพลินจาจับ  กริยาวลี 

18 ขอแคไดเอาใจใสกัน  กริยาวลี 18 เจ็บเจียนตายก็หลายหน  กริยาวลี 18 ขอรบกวนสักครู  กริยาวลี 

19 ขาวพราวเหมือนปุยเมฆ  วิเศษณวลี 19 จิบลมหายใจ  กริยาวลี 19 ขอบคุณท่ีทําใหฉันเขมแข็ง  นามวลี 

20 ขาดคนดีโลกน้ีจึงสับสน  กริยาวลี 20 จะรีบไปไหน  กริยาวลี 20 แคเงาเน้ือในนํ้าก็ออกลาย  วิเศษณวลี 

21 ขออภัยไมไดเรียนหนังสือ  กริยาวลี 21 จับจายตามรายทาง  กริยาวลี 21 แคนในอารมณคาง  กริยาวลี 

22 ขออภัยในบางลีลา  กริยาวลี 22 จับเสือใสถังพลังสูง  กริยาวลี 22 คนดีท่ีผีสายหนา  นามวลี 

23 ขอเปนรักแทท่ีมาชา  กริยาวลี 23 จงคิดทุกคําท่ีพูด  กริยาวลี 23 คบกันไดดวยธาตุท่ีเทาเทียม  กริยาวลี 

24 เครียดมากฟงทางน้ี   วิเศษณวลี 24 จะเอาแตสุขสนุกไฉน  กริยาวลี 24 เคยแพแตไมเคยทอ  กริยาวลี 

25 แคไมทุกขก็เรียกวาสุขแลว  วิเศษณวลี 25 จะสูจนกวาจะลม  กริยาวลี 25 ฆาไดหยามไมได  กริยาวลี 

26 คุณคาท่ีคุณคูควร  นามวลี 26 ชาเปนการนานเปนโทษ  วิเศษณวลี 26 เจ็บได ตายได แตอยาเสีย

ศักด์ิศรี  

กริยาวลี 

27 แคไดรักเธอก็ดีแคไหน  วิเศษณวลี 27 ใชสติคุมจิต (กริยาวลี)       กริยาวลี 27 เจ็บตอนแรกแทบถอดใจ  กริยาวลี 

28 เค็มแตดี  วิเศษณวลี 28 ใชอารมณหุมจิต  กริยาวลี 28 เจ็บยังดีกวาดานชา  กริยาวลี 

29 แคย้ิมก็โชคดีแลว  วิเศษณวลี 29 ชาเปนการนานเปนคุณ  วิเศษณวลี 29 จะใหเขาสอนตองโงเขาไว  กริยาวลี 

30 ครบเคร่ืองเร่ืองครัว  วิเศษณวลี 30 ชวนชิมริมทาง  กริยาวลี 30 จริงตามความเปนจริง  วิเศษณวลี 

31 เคยดีมาแมวาไมนานนัก  กริยาวลี 31 ใชหนีราชการเทาน้ัน  กริยาวลี 31 จะทําดีทําบาถูกดาหมด  กริยาวลี 

32 แคเห็นหนาก็พาใจเศรา  วิเศษณวลี 32 โชคดีท่ีหลงทางมา  นามวลี 32 จายเฉพาะดานท่ีรูใจ  กริยาวลี 

33 คิดถึงดวยใจท่ีผูกพัน  กริยาวลี 33 เด๋ียวมันก็ผานไป  วิเศษณวลี 33 เฉยเมยกับฉันคงรูกันแน  กริยาวลี 

34 คิดถึงดวยใจท่ีผูกพัน  กริยาวลี 34 ไดมาก็อยาดีใจ  กริยาวลี 34 ชิงความเปนจาฝูง  กริยาวลี 

35 งามจริงย่ิงเทพนฤมิต  วิเศษณวลี 35 ดับท่ีน่ัน ผลิงามท่ีน่ี  กริยาวลี 35 ชนะคนโหดดวยความเมตตา  กริยาวลี 

36 งายดายเสียจริง  วิเศษณวลี 36 เดินทางตามใจ  กริยาวลี 36 เชิดชูนักสูผูย่ิงใหญ  กริยาวลี 

37 จริยธรรมอันล้ําเลิศ  นามวลี 37 ดุดันเต็มรสชาติ  วิเศษณวลี 37 ชนะความช่ัวดวยความดี  กริยาวลี 

38 จุดจบท่ีงดงาม  นามวลี 38 ไดมากกวาใจคิด  กริยาวลี 38 ชวยหยุดความบาคลั่งเสียที  กริยาวลี 
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ตารางท่ี ข. 2 (ตอ)  
 
ขอความท่ี ดานความประทับใจ ชนิด

ขอความ 
ขอความท่ี ดานการต่ืนตัว 

ชนิด
ขอความ 

ขอความท่ี ดานการมีอิทธิพล 
ชนิด

ขอความ 

39 จงภูมิใจท่ีไดเปนคน  กริยาวลี 39 ดูหนังไมอั้นดูกันไมย้ัง  กริยาวลี 39 แซงซายไมวาปาดหนาโดนเหยียบ  กริยาวลี 

40 จงยังกิจของตนใหถึงพรอม  กริยาวลี 40 เดินทองไปอยางไรจุดหมาย  กริยาวลี 40 ใหญแคไหนก็เล็กกวาโลง  วิเศษณวลี 

41 จะกี่สิบปไมตรีเหมือนเดิม  กริยาวลี 41 ดําด่ิงสูใตทองทะเล  กริยาวลี 41 เดินไมตรงอยาโทษทางคด  กริยาวลี 

42 จะอยูดูแลกันตลอดไป  กริยาวลี 42 ดับทุกขงายคือใจไดปริญญา  กริยาวลี 42 ไดแคคิดไมมีสิทธ์ิแตะตอง  กริยาวลี 

43 ฉลาดเพื่อจะเอา  วิเศษณวลี 43 ดีใจจังคันหลังก็หลง  กริยาวลี 43 ดีไมพอก็ขออภัย  วิเศษณวลี 

44 โชคดีท่ีมีเธอ (นามวลี) นามวลี 44 ตัดชองยองเบา  กริยาวลี 44 ดวยศรัทธาลนปร่ีมีมานาน  สันธานวลี 

45 เชิญน่ังด่ืมนํ้าชากันเถอะ  กริยาวลี 45 ตายเพื่ออยูหรืออยูเพื่อตาย  กริยาวลี 45 ดังกองอยูในความเงียบ  วิเศษณวลี 

46 ชางเปนเสียงท่ีไพเราะ  วิเศษณวลี 46 ตามหัวใจไปสุดหลา  กริยาวลี 46 เดินตามครูสูทางรมเย็น  กริยาวลี 

47 ช่ืนชมใหเขามีคา  กริยาวลี 47 เต็มท่ีใจเพราะใจเต็ม  วิเศษณวลี 47 ดํารงตนใหพนภัย  กริยาวลี 

48 เดนตองมีคนดา  วิเศษณวลี 48 ตามทางท่ีหัวใจไขวควา  บุพบทวล ี 48 เดินชาไดแตอยาเดินถอยหลัง  กริยาวลี 

49 ดูรวม ๆ แลวมีเสนห  กริยาวลี 49 เต็มท่ีกับชีวิต  วิเศษณวลี 49 ตายเพราะรักก็ใหรูไป  กริยาวลี 

50 ดวยรักและแบงปนอันแสนสุข  บุพบทวล ี 50 เติมสิ่งดี ๆ ใหกับชีวิต  วิเศษณวลี 50 ตลบไปท้ังโลก  กริยาวลี 

51 เดินสุดทางแหงธรรม  กริยาวลี 51 ตีลังกาทาลอเกวียน  กริยาวลี 51 ตองขายวิญญาณฉันก็ยอม  กริยาวลี 

52 แตละฉากมากดวย

รายละเอียด  

นามวลี 52 ตายกี่ชาติก็ไมพลาดทําดี  กริยาวลี 52 ตัดหางท้ิงย่ิงปราดเปรียว  กริยาวลี 

53 ต่ืนกอนไกขันหันตัวไดทัน  กริยาวลี 53 ถาน่ิงแลวจะเห็นสิ่งท่ีหมุน  สันธานวลี 53 ตอนน้ีหลงทางจะขับตามทําไม  บุพบทวล ี

54 ถึงคราวแผนดินท่ีสิ้นชาย  สันธานวลี 54 ถาคิดจะแซงตองแรงกวาน้ี  สันธานวลี 54 ตองไมนอกใจงาน  กริยาวลี 

55 ถาเหน่ือยก็ตองพัก  สันธานวลี 55 ทองโลกมิติหลังตาย  กริยาวลี 55 ถูกตลบหลังตอนจบ  กริยาวลี 

56 ทําสิ่งใดใหอยูท่ีใจพอเพียง  กริยาวลี 56 ทําดีไดดี ทําช่ัวไดช่ัว  กริยาวลี 56 ถีบปญหาไลลาความสําเร็จ  กริยาวลี 

57 ทุกขเพราะการให  นามวลี 57 ท้ังหิวและหนาวราวรานจริง  สันธานวลี 57 ถึงจะชาก็ยังอยูขางหนาคุณ  สันธานวลี 

58 นารักท่ีสุดในโลก  วิเศษณวลี 58 ทําไปก็เพราะหวังดี  กริยาวลี 58 ถาคิดวาแรงตองแซงทางโคง  สันธานวลี 

59 บอบบางด่ังเคียวเดือน  วิเศษณวลี 59 ทนถึงใจ ไฟแรงสูง  กริยาวลี 59 ทะมึนเมฆหลังคุกลาดยาว  วิเศษณวลี 

60 เบาสบายรับสายลม  วิเศษณวลี 60 ทามกลางความโหดราย  บุพบทวล ี 60 ทําดีเหนือกวาดาวกําหนด  กริยาวลี 

61 บริการทุกระดับประทับใจ  กริยาวลี 61 ท่ีไมทักไมใชไมคิดถึง  บุพบทวล ี 61 ทนฝนแมตองลมท้ังยืน  กริยาวลี 

62 เปนไปไดมากกวาฝน  กริยาวลี 62 เหน่ือยนะแตทอไมได  กริยาวลี 62 ทํานาบนหลังคน  กริยาวลี 

63 เปนอะไรมากไหม  กริยาวลี 63 นึกถึงทีไรเย็นซาจับใจ  กริยาวลี 63 ทําไมถึงทําได  วิเศษณวลี 

64 ปนใจใหโจร  กริยาวลี 64 ไปตายเอาดาบหนา  กริยาวลี 64 เหนือกวาไดดวยรายละเอียด  วิเศษณวลี 

65 ปกปองไมมีวันหยุด  กริยาวลี 65 ไปทุกท่ีท่ีอยากไป  กริยาวลี 65 เหนียวแนนเหนือใคร  วิเศษณวลี 

66 เปลี่ยนวิธีคิดชีวิตก็ย้ิมได  กริยาวลี 66 ไปเร่ือย ๆ เหน่ือยก็พัก  กริยาวลี 66 บทสํานึกจากธรรมชาติ  นามวล ี

67 ผิดแลวรูสึกละอาย  วิเศษณวลี 67 เผื่อแผไดเพราะไมติดสุข  กริยาวลี 67 ไปไกล ๆ แลวเอาหัวใจคืนมา  กริยาวลี 

68 เผลอสติจึงเผลอปญญา  กริยาวลี 68 ฝอยกอนเลา  กริยาวลี 68 ไปท่ีชอบท่ีชอบเถอะ  กริยาวลี 

69 ผอนหมื่นคืนแสน  กริยาวลี 69 พบกันท่ีความวาง  กริยาวลี 69 ประดาบก็เลือดเดือด  กริยาวลี 

70 ผูกพันยินดีจึงมีทุกข  กริยาวลี 70 พาใจไปพบสุข  กริยาวลี 70 ปลอยลอฟรี  กริยาวลี 

71 ฝากความคิดถึงไปดวย  กริยาวลี 71 ฟงกับหูดูกับตา  กริยาวลี 71 ฝก “ชางมัน” ใหเคยชิน  กริยาวลี 

72 เพราะสวยนะสิ  สันธานวลี 72 มองใหกวางในทางท่ีแคบ  กริยาวลี 72 ฝนใหไกลไปใหถึง  กริยาวลี 

73 เพียงแคมีกําลังใจ  วิเศษณวลี 73 ไมรักไมวาแตอยาใหหลง  วิเศษณวลี 73 พูดใหตรองมองใหเห็น  กริยาวลี 

74 เพื่อคนท่ีคุณรัก  บุพบทวล ี 74 มีหัวใจมาฝาก  วิเศษณวลี 74 พายแพเพราะใจออนแอ  กริยาวลี 

75 พูดดีมีโชคทุกแหงหน  กริยาวลี 75 มีเร่ืองเชนน้ีดวยนะ  วิเศษณวลี 75 พายแพแตไมนากลัว  กริยาวลี 
 

76 พอดีแลวมีเหลือ  วิเศษณวลี 76 มองตามความเปนจริง  กริยาวลี 76 พลันโลกก็ดับมืด  วิเศษณวลี 
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ตาราง ข. 2 (ตอ)  
 
ขอความ

ที่ 
ดานความประทับใจ 

ชนิด
ขอความ 

ขอความ
ที่ 

ดานการต่ืนตัว 
ชนิด

ขอความ 
ขอความ

ที่ 
ดานการมีอิทธิพล 

ชนิด
ขอความ 

77 เพราะเราคู สันธานวลี 77 มองชีวิตใหเห็นธรรม  กริยาวลี 77 พิสูจนกอนกระโจน  กริยาวลี 

78 พลเมืองสอบตกในหนาท่ี   78 เมื่อสุขแทก็ถึงธรรม  สันธานวลี 78 พลันโลกก็ดับมืด  สันธานวลี 

79 แพความรักท่ีไมมีอยูจริง  กริยาวลี 79 ไมมีสวนเกินก็ไมมีเร่ือง  วิเศษณวลี 79 ไมใชถ่ินเราพูดเบา ๆ ก็พอ  วิเศษณวลี 

80 เพื่อนแทไมมีขาย  นามวลี 80 ไมเปนบวกไมเปนลบ  วิเศษณวลี 80 มั่นใจคุณทําได  กริยาวลี 

81 ไมเคยลืมแมหางกัน  วิเศษณวลี 81 ไมตองแปลกใจไปหรอก  วิเศษณวลี 81 ไมเกงแตพยายามเจงกวา  วิเศษณวลี 

82 เหมือนไมรายแตลกึกวา 

ท่ีเห็น  

วิเศษณวลี 82 ไมรักก็บอกอยาหลอกน่ังทาย  วิเศษณวลี 82 ไมหลอขอรองอยาเยอะ  วิเศษณวลี 

83 มีคาเวลาเธอเหงา  วิเศษณวลี 83 เมาเหลาเสียหลัก เมารักเสียใจ  กริยาวลี 83 ไมดวนตัดสินเมื่อไมสิ้นเน้ือหา  วิเศษณวลี 

84 แมเน่ินนานก็ยังรัก

เหมือนเดิม  

สันธานวลี 84 เมาไมขับเพราะกลับไมถูก  กริยาวลี 84 ไมยึดติดชีวิตอิสระ  วิเศษณวลี 

85 มองตาก็รูใจ  กริยาวลี 85 ย้ิมเปลี่ยนชีวิต  กริยาวลี 85 เหมือนถูกมีดกรีดตรงแผลเกา  วิเศษณวลี 

86 เมื่อความรักเดินจากไป  สันธานวลี 86 ยืนตรงไมมีใครวาเงาคด  กริยาวลี 86 มีทุกอยางท่ีเคยหวังต้ังใจไว  วิเศษณวลี 

87 มีใจหรือแคอัธยาศัยดี  วิเศษณวลี 87 ยามสุขรํ่าสุรารวมแกว  นามวลี 87 ไมเหลือซากไวใหเห็น  วิเศษณวลี 

88 ไมทําใหคุณผิดหวัง  วิเศษณวลี 88 ยามมีสบายใจ ยามไปใจสบาย  นามวลี 88 ไมกลาก็ไมมีวันเดินหนา  วิเศษณวลี 

89 ไมรูจักคิดชีวิตก็ไมแตกตาง  วิเศษณวลี 89 หยุดไมไดหากหัวใจอยากจะรัก  กริยาวลี 89 ยกใจใหสูงจะเห็นศัตรูซอน  กริยาวลี 

90 ไมทุกขไมยากไมอยากไมจน  วิเศษณวลี 90 ยึดมากก็ทุกขมาก  กริยาวลี 90 อยาหลงทะนงตนวาย่ิงใหญ  วิเศษณวลี 

91 ไมรักแตไมลืม  วิเศษณวลี 91 อยูกับความเปนจริง  บุพบทวลี 91 อยาไปบอกใครนะ  วิเศษณวลี 

92 หมดกันทีท่ีหวังพึ่ง  กริยาวลี 92 อยูกันไกลใจสบาย  บุพบทวลี 92 ย่ิงสูงก็ย่ิงหนาว  วิเศษณวลี 

93 มีกินแตเปนทุกข  วิเศษณวลี 93 ย่ิงไดย่ิงแบงปน  วิเศษณวล ี 93 อยากลัวบุญ  วิเศษณวลี 

94 เมาไมขับจะกลับยังไง  วิเศษณวลี 94 ย่ิงขรุขระ..ย่ิงแข็งแกรง  วิเศษณวลี 94 อยากใหโลกจดจาํ  กริยาวลี 

95 มองดูดวยความเจ็บใจ  กริยาวลี 95 อยามัวคอยคนท่ีไมรักเรา  วิเศษณวลี 95 ยากแตไมยอมแพ  วิเศษณวลี 

96 มีเกิดมีดับเปนธรรมดา  วิเศษณวลี 96 อยากตะโกนสุดแรงวาโชคดี   กริยาวลี 96 หยุดสักนิดคิดสักหนอย กริยาวลี 

97 ไมโกหกเพราะโกหกไมเปน  วิเศษณวลี 97 เย็นช่ืนใจจังเลย  บุพบทวล ี 97 อยาสับสนกับคนสิ้นคิด  วิเศษณวลี 

98 ไมมาไดไงก็ใจมันรัก  วิเศษณวลี 98 เย็นช่ืนใจจังเลย  วิเศษณวลี 98 อยาลอเลนกับชีวิตมากไป  วิเศษณวลี 

99 มือเกาแตเมาคาง  นามวลี 99 ยังไมทันต่ืนก็งวงเสียแลว  วิเศษณวลี 99 อยาปอดแหกไปเลย  วิเศษณวลี 

100 ไมเกงแตพยายาม  วิเศษณวลี 100 อยากจําตองหมั่นทอง  กริยาวลี 100 อยาไปคิดสิ่งท่ีลิขิตไวแลว  วิเศษณวลี 

101 มีท่ีวางเสมอในจุดสูงสุด  วิเศษณวลี 101 อยากบอกวาคิดถึง  กริยาวลี 101 อยูอยางเสือ  กริยาวลี 

102 ย่ิงสูงย่ิงตองกมใหตํ่า  วิเศษณวลี 102 ร่ืนรมยใตรมใบบุญ  กริยาวลี 102 อยาเปนลอติดหลมในทางราบ  วิเศษณวลี 

103 ยืนอยูศัตรูก็คืนมิตร  กริยาวลี 103 รักเถอะเพราะเธอยังหายใจ  กริยาวลี 103 อยาลืมตนเมื่อมั่งมี  วิเศษณวลี 

104 ยามทุกขแลกเลือดกันด่ืม  นามวลี 104 เร็วกวาท่ีใจคิด  วิเศษณวลี 104 อยาเช่ือตาจนไมฟงห ู วิเศษณวลี 

105 หยอนยานหรือมาตรการไมมี  วิเศษณวลี 105 รูอะไรไมสูรูเทาทัน  กริยาวลี 105 ยอกระดานหุน  กริยาวลี) 

106 ย้ิมหวานใหกัน (กริยาวลี) กริยาวลี 106 รักแทมีแตในนิยาย  นามวลี 106 อยาเขาใกลอะไหลหายาก  วิเศษณวลี 

107 อยาดีแตหนาตา  วิเศษณวลี 107 รักแลกดวยรัก  นามวลี 107 อยาไปสนใจเขาเลย  วิเศษณวลี 

108 อยูทุกท่ีก็มีสุข  บุพบทวล ี 108 รูแลวตองใชใหเปน  กริยาวลี 108 อยาทําเปนข้ีขลาดตาขาว  วิเศษณวลี 

109 ย้ิมแยมแจมใส (กริยาวลี) กริยาวลี 109 รอใหเปนเย็นใหได  กริยาวลี 109 อยาขีดเสนมาใหเดิน  วิเศษณวลี 

110 ยังมีเหลือเจือ วิเศษณวลี 110 แรงชัดท่ัวไทย  วิเศษณวลี 110 อยาทําโลกใหรก  วิเศษณวลี 

111 ยากจนเพราะทําผิด  วิเศษณวลี 111 รองเสียงดังกังวานหวานจับใจ  กริยาวลี 111 อยาไปเปนท้ังหมดของชีวิตใคร  วิเศษณวลี 

112 เยียวยารักษาใจ  กริยาวลี 112 รูสึกดีใจจนหัวใจพองโต  กริยาวลี 112 รูใจเขาเราสบาย  กริยาวลี 

113 ยอนรอยทางกรรม  กริยาวลี 113 รูสึกวาเดินมาสุดปลายโลก  กริยาวลี 113 รอยย้ิมเปอนเลือด  นามวลี 
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ตารางท่ี ข. 2 (ตอ)  
 
ขอความท่ี ดานความประทับใจ 

ชนิด
ขอความ 

ขอความท่ี ดานการต่ืนตัว 
ชนิด

ขอความ 
ขอความท่ี ดานการมีอิทธิพล 

ชนิด
ขอความ 

114 ย่ิงเจริญย่ิงเห็นแกตัว  วิเศษณวลี 114 รูสึกเหมือนตัวลอยเลื่อนไหล  กริยาวลี 114 รายในดีท่ีมองไมเห็น  วิเศษณวลี 

115 ยึดจึงเดือดรอน  กริยาวลี 115 รูย่ิงเร็วก็ย่ิงดี  กริยาวลี 115 รูวาคันก็เกาใหถูกท่ี  กริยาวลี 

116 ยามเผลอเผยธาตุแท  นามวลี 116 ลาออกจากความทุกข  กริยาวลี 116 รูอะไรไมสูรูใจเธอ  กริยาวลี 

117 ย่ิงพยายามก็ย่ิงเหน่ือย  วิเศษณวลี 117 ลอกคราบสูอนาคตใหม  กริยาวลี 117 รูเทาทันปรารถนา  กริยาวลี 

118 ยางไปขางหนาชา ๆ  กริยาวลี 118 ลมสักกี่คร้ังก็ไมหยุดเดิน  กริยาวลี 118 รสดีดีกรีหนัก  นามวลี 

119 อยามัวเสียเวลาอยูเลย  วิเศษณวลี 119 เล็ก ๆ นอย ๆ ก็ปลอยผาน  (วิเศษณ
วลี) 

119 รับปรึกษาปญหาคาเทอม  กริยาวลี 

120 อยากใหมีใครสักคนผาน

มาพบ  

กริยาวลี 120 หวังเพียงกําลังใจ  กริยาวลี 120 ระวังของตายด้ินได  กริยาวลี 

121 ย้ิมอยางอารมณดี  กริยาวลี 121 สุขใจท่ีไดมาพบกัน  นามวลี 121 ลากอนความออนแอ  กริยาวลี 

122 ยังไมสายเกินท่ีจะแกไข  วิเศษณวลี 122 แหะ! แหะ! รูทันเชียว  อุทานวล ี 122 ลากลิ้นไปรอยเร่ือง  กริยาวลี 

123 อยูอยางตํ่าทําอยางสูง  บุพบทวล ี 123 หิวเมื่อไหรก็แวะมา  กริยาวลี 123 ลิขิตฟาหรือจะสูมานะคน  กริยาวลี 

124 อยูใกลทาไมมีนํ้ากิน  บุพบทวล ี 124 หายวับไปกับคลื่นลูกใหม  กริยาวลี 124 ลื่นเหลือลน ทนเหลือหลาย  วิเศษณวลี 

125 ยอมเปนเห็นสุข  บุพบทวล ี 125 เห็นแววท่ีวงหาง  กริยาวลี 125 ลิขิตสวรรคบันดาลสราง  กริยาวลี 

126 อยูเย็นเปนโสด  บุพบทวล ี 126 ใหทุกสิ่งสุขสันตทุกวันคืน  กริยาวลี 126 ลืมตาไดแตอยาลืมตัว  กริยาวลี 

127 รักโดยไมหวังสิ่งตอบแทน  กริยาวลี 127 หันหลังใหกิเลส  กริยาวลี 127 โลกน้ีชางไรแดน  นามวลี 

128 รําพึงกับแสงดาวยามดึก  กริยาวลี 128 หากน่ิงพอก็เห็นทางออก  สันธานวลี 128 หลอเลือกไดแตรวยเลือกกอน  วิเศษณวลี 

129 ระทมทุกขช่ัวชีวิต  กริยาวลี 129 หิวไมสิ้นสุด  กริยาวลี 129 แหวกควันปนหาท่ียืนตัวเอง  วิเศษณวลี 

130 รักเราไมเกาเลย  กริยาวลี 130 เห็นแกเพื่อนมนุษย  กริยาวลี 130 หวังดีตองชวยแกปญหา  วิเศษณวลี 

131 เร่ือยเจื้อยย่ิงกวาสวะลอย

นํ้า  

วิเศษณวลี 131 หางายชะมัด  กริยาวลี 131 ว่ิงกินลมดีกวาหมหนังสือพิมพ  วิเศษณวลี 

132 เร่ืองกระจอกท่ีซับซอน  นามวลี 132 อะไรจะเกิดก็ตองเกิด  สรรพนาม 
วลี 

132 สะเทือนขวัญสั่นคลอน  วิเศษณวลี 

133 รักแทแพระยะทาง  กริยาวลี 133 โอบกอดความหวังเล็ก ๆ  กริยาวลี 133 เสียงคํารามอันโหดราย  นามวลี 

134 รักยางกรายแตไรหัวใจ  กริยาวลี 134 อรอยเหยียบเบรก  วิเศษณวลี 134 หายใจเถอะ เพราะเธอยังมีชีวิต  กริยาวลี 

135 รักแทแพลับหลัง  กริยาวลี 135 อกหักดีกวารักไมเปน  นามวลี 135 แหกคอกความคิด  กริยาวลี 

136 รักกันไมสูรูใจกัน  กริยาวลี 136 แอบแซงเพราะแรงนอย  กริยาวลี 136 หามเกินจําเปน  กริยาวลี 

137  ไรเหตุผลสิ้นดี  วิเศษณวลี 137 อะไรจะเกิดก็ตองเกิด  นามวลี 137 เห็นไดเทาท่ีเห็น  กริยาวลี 

138 รักนอย ๆ คอย ๆ ผูกพัน  กริยาวลี 138 ออ! นึกออกแลว  อุทานวล ี 138 หากรักใครใหเหลือเผื่อผิดหวัง  กริยาวลี 

139 รักคุณเทาฟา  กริยาวลี 139 เฮอ! โลงอกเสียที  อุทานวล ี 139 หากทอขอใหทน  กริยาวลี 

140 รักษาใจในยามทุกข  กริยาวลี    140 อภัยไมจองเวร  กริยาวลี 

134 รักยางกรายแตไรหัวใจ  กริยาวลี    134 หายใจเถอะ เพราะเธอยังมีชีวิต  กริยาวลี 

135 รักแทแพลับหลัง  กริยาวลี    135 แหกคอกความคิด  กริยาวลี 

136 รักกันไมสูรูใจกัน  กริยาวลี    136 หามเกินจําเปน  กริยาวลี 

137  ไรเหตุผลสิ้นดี  วิเศษณวลี    137 เห็นไดเทาท่ีเห็น  กริยาวลี 

138 รักนอย ๆ คอย ๆ ผูกพัน  กริยาวลี    138 หากรักใครใหเหลือเผื่อผิดหวัง  กริยาวลี 

139 รักคุณเทาฟา  กริยาวลี    139 หากทอขอใหทน  กริยาวลี 

140 รักษาใจในยามทุกข  กริยาวลี    140 อภัยไมจองเวร  กริยาวลี 
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ตารางท่ี ข. 2 (ตอ)  
 
ขอความท่ี ดานความประทับใจ 

ชนิด
ขอความ 

ขอความท่ี ดานการต่ืนตัว 
ชนิด

ขอความ 
ขอความท่ี ดานการมีอิทธิพล 

ชนิด
ขอความ 

141 รักเดียวใจเดียว  กริยาวลี    141 เอาแตพอดีไมมีปญหา  กริยาวลี 

142 รักนองจริงย่ิงกวาลิงรักกลวย  กริยาวลี    142 อาปากอวดเสียงรอง  กริยาวลี 

143 เลิกกับพี่ไดดีทุกคน  กริยาวลี    143 ออนโยนแตอยาออนแอ  กริยาวลี 

144 ลมครืนไมเปนทา  กริยาวลี       

145 ลางใจใหหายกลุม  กริยาวลี       

146 ละเวนความช่ัว  กริยาวลี       

147 ลางโมหะดวยปญญา  กริยาวลี       

148 หลงนอยสุขเพิ่ม  กริยาวลี       

149 ละไดยอมสงบ  กริยาวลี       

150 ลืมสิ่งท่ีมีคุณ  กริยาวลี       

151 หลงลืมทิศทาง  กริยาวลี       

152 ทุกสิ่งลวนเปนไดอยางท่ีหวัง  นามวลี       

153 หวานปนเศรา   วิเศษณวลี       

154 วันไหนหมดงบเพื่อนสลบ

เหมือนตาย  

นามวล ี       

155 วางความยุงจะไดวาง  กริยาวลี       

156 วิวาทเพราะขาดศีลธรรม  กริยาวลี       

157 ไวตอความเสื่อม  วิเศษณวลี       

158 เศราใจไมเวนวัน   วิเศษณวลี       

159 เสียรักเพราะจนเสียคน

เพราะเหลา  

กริยาวลี       

160 หิวขาวจะตายอยูแลว  กริยาวลี       

161 หาอยูหากินกับสินบน  กริยาวลี       

162 หิวจนไสกิ่วปางตาย  กริยาวลี       

163 หิวแทบไสขาด  กริยาวลี       

164 หัวเราะท้ัง ๆ ท่ีเจ็บใจ  กริยาวลี       

165 หวงใยไมเคยหลับ  กริยาวลี       

166 อาลัยในอดีต  กริยาวลี       

167 ออนโยนด่ังผีเสื้อ วิเศษณวลี       

168 อรอยใหประโยชน วิเศษณวลี       

169 อรอยติดปาก เขมขนติดใจ วิเศษณวลี       
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ภาคผนวก ค 
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ภาคผนวก ค. 1 
 

รายช่ือการตรวจสอบคุณภาพความตรงเชิงเน้ือหา 
 โดยผูเช่ียวชาญดานจิตวิทยา 
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รายช่ือผูเช่ียวชาญดานจิตวิทยา จํานวน 3 คน  
 

1. รองศาสตราจารย ดร. สุวรี  ฤกษจารี  
    รองคณบดีฝายวิชาการ คณะศึกษาศาสตร มหาวิทยาลัยขอนแกน 

2. ผูชวยศาสตราจารย ดร. พูนศักดิ์ บุญสาลี   
    ประธานเจาหนาท่ีบริหาร บมจ.ศักดิ์สยามลิสซ่ิง (มหาชน) 
    บมจ.ศักดิ์สยามลิสซ่ิง (มหาชน) จังหวัดอุตรดิตถ 

3. อาจารยนงลกัษณ ไหวพรหม  
    อาจารยประจําสาขาวิชามนุษยศาสตร คณะศิลปศาสตร มหาวิทยาลัย 
    เทคโนโลยีราชมงคลธัญบุรี 
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ภาคผนวก ค. 2 
 

แบบประเมินความตรงเชิงเน้ือหาของขอความภาษาไทยบรรทัดฐาน 
ดานอารมณความรูสึก โดยผูเช่ียวชาญดานจิตวิทยา 
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แบบประเมินความตรงเชิงเนื้อหาของ 
ขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก โดยผูเช่ียวชาญดานจิตวิทยา 

 
คําช้ีแจง แบบประเมินคุณภาพนี้มี 2 สวน ดังนี ้
 สวนท่ี 1  การพิจารณายืนยันขอความภาษาไทยแตละขอความวาตรงกับอารมณความรูสึก
แรกดานใดมากท่ีสุด โดยทําเครื่องหมาย () ลงในชองท่ีตรงกับความคิดเห็นของทานวาเห็นดวย 
และไมเห็นดวย  
 ถาเห็นดวยใหทําตอใน สวนท่ี 2 เพ่ือพิจารณาความสอดคลองของขอความภาษาไทยกับ
นิยามเชิงปฏิบัติการและถาไมเห็นดวยไดโปรดพิจารณาใหขอเสนอแนะดวย 
 นิยามเชิงปฏิบัติการของอารมณความรูสึกท้ัง 3 ดาน ดังนี้ 
 1. ดานความประทับใจ (Valence) หมายถึง ความยินดีของบุคคลท่ีมีตอขอความภาษาไทย
ท่ีผานระบบรับสัมผัสทางการมองเห็น แลวเกิดกระบวนการรับรู และตีความตามประสบการณท่ีผาน
มาวามีความพึงพอใจเกิดข้ึนภายในจิตใจของบุคคลหรือไม จําแนกเปน 3 ลักษณะ ดังนี้  
   1.1 ลักษณะพึงพอใจ (Pleasant) เปนลักษณะอารมณความรูสึกเชิงบวก มีความ 
พึงพอใจ มีความสุข มีความประทับใจ ภาคภูมิใจ     
   1.2 ลักษณะเฉย ๆ (Neutral) เปนลักษณะไมแสดงอารมณความรูสึกอยางใดอยางหนึ่ง
ออกมา 
   1.3 ลักษณะไมพึงพอใจ (Unpleasant) เปนลักษณะอารมณความรูสึกเชิงลบ มีความ
ไมพึงพอใจ รูสึกแย เศรา เสียใจ สะเทือนใจ  
  2. ดานการตื่นตัว (Arousal) หมายถึง การถูกกระตุน หรือการถูกเราท่ีเกิดจากขอความ
ภาษาไทย ผานระบบรับสัมผัสทางการมองเห็น แลวเกิดกระบวนการรับรูและตีความตาม
ประสบการณท่ีผานมา ทําใหเกิดการตอบสนองทางอารมณ จําแนกเปน 3 ลักษณะ ดังนี้ 
  2.1 ลักษณะตื่นเตน (Excited) เปนลักษณะอารมณความรูสึกตื่นเตน สนุกสนาน คึกคัก 
ราเริง 
  2.2 ลักษณะเฉย ๆ (Neutral) เปนลักษณะไมแสดงอารมณความรูสึกอยางใดอยางหนึ่ง
ออกมา 
   2.3 ลักษณะสงบ (Calm) เปนลักษณะอารมณความรูสึกสงบ คลายกังวล สบายใจ 
เบาใจ  
 3. ดานการมีอิทธิพล (Dominance) หมายถึง อารมณความรูสึกลักษณะเดนอยางใดอยาง
หนึ่งของบุคคลท่ีเกิดข้ึนจากขอความภาษาไทย ผานระบบรับสัมผัสทางการมองเห็น แลวเกิด
กระบวนการรับรู และตีความตามประสบการณท่ีผานมา แลวตอบสนองออกมา จําแนกเปน 3 
ลักษณะ ดังนี้ 
  3.1 ลักษณะกลัว (Uncontrol) เปนลักษณะอารมณความรูสึกการมีอํานาจท่ีดอยกวา 
ควบคุมไมได ไมกลา เกรง กลัว 
  3.2 ลักษณะเฉย ๆ (Neutral) เปนลักษณะไมแสดงอารมณความรูสึกอยางใดอยางหนึ่ง
ออกมา 
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  3.3 ลักษณะไมกลัว (Control) เปนลักษณะอารมณความรูสึกมีอํานาจท่ีเหนือกวา 
ควบคุม สั่งการ ไมกลัว กลาเขาใกล จับตอง สัมผัสได 
 สวนท่ี 2 การตรวจสอบคุณภาพของขอความภาษาไทยแตละขอความวามีความสอดคลอง
กับนิยามเชิงปฏิบัติการ 
 ขอความกรุณาทานตรวจสอบความสอดคลองของขอความภาษาไทยกับนิยามเชิง
ปฏิบัติการ โดยทําเครื่องหมาย () ลงในชองท่ีตรงกับความคิดเห็นของทาน ตามเกณฑพิจารณาดังนี้   
 1 หมายถึง ขอความภาษาไทยไมมีความสอดคลองกับนิยามเชิงปฏิบัติการ 
 2 หมายถึงขอความภาษาไทยมีความสอดคลองบางสวนกับนิยามเชิงปฏิบัติการ 
 3 หมายถึง ขอความภาษาไทยคอนขางมีความสอดคลองกับนิยามเชิงปฏิบัติการ 
 4 หมายถึง ขอความภาษาไทยมีความสอดคลองมากกับนิยามเชิงปฏิบัติการ 
 
หมายเหตุ 
 1. ชนิดของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก จําแนกเปน 7 ชนิดดังนี้ 

1) นามวลี  
2) สรรพนามวลี  
3) กริยาวลี 
4) วิเศษณวลี 
5) บุพบทวลี 
6) สันธานวล ี
7) อุทานวลี 

 2. ขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ท่ีนํามาพิจารณาตรวจสอบความ
สอดคลองกับนิยามเชิงปฏิบัติการ มีท้ังหมด 451 ขอความ ประกอบดวย 
   1) ดานความประทับใจ  จํานวน 169 ขอความ 
   2) ดานการตื่นตัว   จํานวน 139 ขอความ 
   3) ดานการมีอิทธิพล  จํานวน 143 ขอความ 
 
ขอขอบพระคุณทุกทานเปนอยางสูงท่ีไดใหความรวมมือในการตอบแบบประเมินในครั้งนี้ เปนอยางดี 

 
ขอแสดงความนับถือ 

 
รชมน สุขชุม 

  นิสิตระดับปริญญาเอก 
สาขาวิชาการวิจัยและสถิติทางวิทยาการปญญา 

วิทยาลัยวิทยาการวิจัยและวิทยาการปญญา มหาวิทยาลัยบูรพา 
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ตัวอยาง 
แบบประเมินความตรงเชิงเนื้อหาของ 

ขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกกับนิยามเชิงปฏิบัติการ 
 

ดานความประทับใจ 
 

 
 

ขอความที ่

 
 

ขอความภาษาไทย 

(สวนท่ี 1) 
อารมณความรูสึก      

 ดานความประทับใจ 

(สวนท่ี 2) 
ระดับความสอดคลองของ 

ขอความภาษาไทยกับนยิามเชิง
ปฏิบัติการ 

 
ขอเสนอแนะ 

ความคิดเห็น 
1 2 3 4 

เห็นดวย ไมเห็นดวย 

1 เพ่ือนแทไมมีขาย        

2 มีคาเวลาเธอเหงา        

 
ดานการตื่นตัว 

 

 
 

ขอความที ่

 
 

ขอความภาษาไทย 

(สวนท่ี 1) 
อารมณความรูสึก 
ดานการต่ืนตัว 

(สวนท่ี 2) 
ระดับความสอดคลองของ 

ขอความภาษาไทยกับนยิามเชิง
ปฏิบัติการ 

 
ขอเสนอแนะ 

ความคิดเห็น 
1 2 3 4 

เห็นดวย ไมเห็นดวย 

1 ไปตายเอาดาบหนา        

2 นึกถึงทีไรเย็นซาจับใจ        

 
ดานการมีอิทธิพล 

 

 
 

ขอความที ่

 
 

ขอความภาษาไทย 

(สวนท่ี 1) 
อารมณความรูสึก       
ดานการมีอิทธิพล 

(สวนท่ี 2) 
ระดับความสอดคลองของ 

ขอความภาษาไทยกับนยิามเชิง
ปฏิบัติการ 

 
ขอเสนอแนะ 

ความคิดเห็น 
1 2 3 4 

เห็นดวย ไมเห็นดวย 

1 ทํานาบนหลังคน        

2 พายแพเพราะใจออนแอ       ประทับใจ 
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ตารางท่ี ค. 2  แบบประเมินความตรงเชิงเนื้อหาของขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ 
      ความรูสึกกับนิยามเชิงปฏิบัติการ  
 

ขอความที ่ ขอความภาษาไทย 

(สวนที่ 1) 

ความรูสึกดานความ

ประทับใจ 

(สวนที่ 2) 

ระดับความสอดคลองของ

ขอความภาษาไทยกับนยิามเชิง

ปฏิบัติการ 
ขอเสนอแนะ 

ความคิดเห็น 
1 2 3 4 

เห็นดวย ไมเห็นดวย 

1 การจับผิดคนอื่นงายส้ินดี (กริยาวลี)        

2 กินแลวภาคภูมิใจ (กริยาวลี)        

3 กินไมไดแตเท (กริยาวลี)        

4 กินดีอิ่มอรอย (กริยาวลี)        

5 แกปญหาปลายเหตุ (กริยาวลี)        

6 กาวหนาด่ังใจหมาย (วิเศษณวลี)        

7 กินดีอยูดีไมมีขอบเขต (กริยาวลี)        

8 กาวลํ้าไปในอนาคต (กริยาวลี)        

9 กรรมทําหลงทางผิด (นามวลี)        

. .        

. .        

. .        

165 หวงใยไมเคยหลับ (กริยาวลี)        

166 อาลัยในอดีต (กริยาวลี)        

167 ออนโยนด่ังผีเส้ือ (วิเศษณวลี)        

168 อรอยใหประโยชน (วิเศษณวลี)        

169 
อรอยติดปากเขมขนติดใจ 

(วิเศษณวลี) 
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ตารางท่ี ค. 2 (ตอ)  
 

ขอความที ่ ขอความภาษาไทย 

(สวนที่ 1) 

ความรูสึกดานการต่ืนตัว 

(สวนที่ 2) 

ระดับความสอดคลองของ

ขอความภาษาไทยกับนยิามเชิง

ปฏิบัติการ 
ขอเสนอแนะ 

ความคิดเห็น 
1 2 3 4 

เห็นดวย ไมเห็นดวย 

1 เกือบตกดีกวาเกือบได (วิเศษณวลี)        

2 กลาพอไหมที่จะเปล่ียน (กริยาวลี)        

3 กอนจะพิพากษา (วิเศษณวลี)        

4 การเวียนวายตายเกิด (กริยาวลี)        

5 กาวขามทุกขีดจํากัด (กริยาวลี)        

6 กินไมสะดุด (กริยาวลี)        

7 
กินอยางไรสําคัญกวากินอะไร 

(กริยาวลี) 

       

8 เกิดอีกทีตองมีเงิน (กริยาวลี)        

9 กะลอนปากตะกรอ (วิเศษณวลี)        

.         

.         

.         

135 อกหักดีกวารักไมเปน (นามวลี)        

136 แอบแซงเพราะแรงนอย (กริยาวลี)        

137 อะไรจะเกิดก็ตองเกิด (นามวลี)        

138 ออ! นึกออกแลว (อุทานวลี)        

139 เฮอ! โลงอกเสียที (อุทานวลี)        
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ตารางท่ี ค. 2 (ตอ)  
 

ขอความที ่ ขอความภาษาไทย 

(สวนที่ 1) 

ความรูสึกดาน 

การมีอิทธพิล 

(สวนที่ 2) 

ระดับความสอดคลอง

ของขอความภาษาไทย

กับนิยามเชิงปฏบิัติการ 
ขอเสนอแนะ 

ความคิดเห็น 
1 2 3 4 

เห็นดวย ไมเห็นดวย 

1 กี่คร้ังกี่หนตองใหทนเจ็บ (วิเศษณวลี)        

2 เกงไมกลัว กลัวเกยีจคราน (วิเศษณวลี)        

3 กินสินบาทคาดสินบน (กริยาวลี)        

4 การชวงชิงโลกปนปวน (กริยาวลี)        

5 กอบโกยมากกย็ากจนเร็ว (กริยาวลี)        

6 เกามาต้ังแตรุนพอ (วิเศษณวลี)        

7 เกิดดวงตาเห็นกรรม (กริยาวลี)        

8 กรุณาพกยาทําใจ (กริยาวลี)        

9 เกงไมกลัว กลัวโกง (วิเศษณวลี)        

.         

.         

.         

139 หากทอขอใหทน (สันธานวลี)        

140 อภัยไมจองเวร (กริยาวลี)        

141 เอาแตพอดีไมมีปญหา (กริยาวลี)        

142 อาปากอวดเสียงรอง (กริยาวลี)        

143 ออนโยนแตอยาออนแอ (วิเศษณวลี)        
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ภาคผนวก ค. 3 
 
ผลการตรวจสอบคุณภาพความตรงเชิงเน้ือหาของขอความภาษาไทยบรรทัด

ฐานดานอารมณความรูสึก โดยผูเช่ียวชาญดานจิตวิทยา  
จํานวน 451 ขอความ 
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ตารางท่ี ค. 3  ผลการตรวจสอบขอความภาษาไทยโดยผูเชี่ยวชาญดานจิตวิทยา ดานความประทับใจ 
 

ขอความ
ท่ี 

รหัส
ขอความ 

เห็นดวย 
คา 
CVI 

ผลการ 
ตรวจสอบ 

ขอความ
ท่ี 

รหัส
ขอความ 

เห็นดวย คา CVI 
ผลการ 

ตรวจสอบ 
1 V1 1 0.33 ไมผาน 56 V56 2 0.67 ผาน 

2 V2 2 0.67 ผาน 57 V57 2 0.67 ผาน 

3 V3 2 0.67 ผาน 58 V58 2 0.67 ผาน 
4 V4 2 0.67 ผาน 59 V59 2 0.67 ผาน 
5 V5 1 0.33 ไมผาน 60 V60 2 0.67 ผาน 
6 V6 2 0.67 ผาน 61 V61 3 1.00 ผาน 
7 V7 3 1.00 ผาน 62 V62 2 0.67 ผาน 
8 V8 3 1.00 ผาน 63 V63 1 0.33 ไมผาน 
9 V9 3 1.00 ผาน 64 V64 2 0.67 ผาน 
10 V10 3 1.00 ผาน 65 V65 2 0.67 ผาน 
11 V11 2 0.67 ผาน 66 V66 3 1.00 ผาน 
12 V12 2 0.67 ผาน 67 V67 2 0.67 ผาน 
13 V13 3 1.00 ผาน 68 V68 2 0.67 ผาน 
14 V14 3 1.00 ผาน 69 V69 2 0.67 ผาน 
15 V15 3 1.00 ผาน 70 V70 2 0.67 ผาน 
16 V16 3 1.00 ผาน 71 V71 2 0.67 ผาน 
17 V17 2 0.67 ผาน 72 V72 2 0.67 ผาน 
18 V18 2 0.67 ผาน 73 V73 2 0.67 ผาน 
19 V19 2 0.67 ผาน 74 V74 2 0.67 ผาน 
20 V20 2 0.67 ผาน 75 V75 3 1.00 ผาน 
21 V21 3 1.00 ผาน 76 V76 - - ไมผาน 
22 V22 2 0.67 ผาน 77 V77 2 0.67 ผาน 
23 V23 2 0.67 ผาน 78 V78 2 0.67 ผาน 
24 V24 3 1.00 ผาน 79 V79 - - ไมผาน 
25 V25 2 0.67 ผาน 80 V80 2 0.67 ผาน 
26 V26 2 0.67 ผาน 81 V81 2 0.67 ผาน 
27 V27 - - ไมผาน 82 V82 3 1.00 ผาน 
28 V28 1 0.33 ผาน 83 V83 3 1.00 ผาน 
29 V29 2 0.67 ผาน 84 V84 2 0.67 ผาน 
30 V30 2 0.67 ผาน 85 V85 3 1.00 ผาน 
31 V31 - - ไมผาน 86 V86 2 0.67 ผาน 
32 V32 - - ไมผาน 87 V87 2 0.67 ผาน 
33 V33 2 0.67 ผาน 88 V88 2 0.67 ผาน 
34 V34 2 0.67 ผาน 89 V89 2 0.67 ผาน 
35 V35 3 1.00 ผาน 90 V90 2 0.67 ผาน 
36 V36 2 0.67 ผาน 91 V91 2 0.67 ผาน 
37 V37 3 1.00 ผาน 92 V92 2 0.67 ผาน 
38 V38 3 1.00 ผาน 93 V93 2 0.67 ผาน 
39 V39 2 0.67 ผาน 94 V94  - ไมผาน 
40 V40 2 0.67 ผาน 95 V95 2 0.67 ผาน 
41 V41 3 1.00 ผาน 96 V96 2 0.67 ผาน 
42 V42 3 1.00 ผาน 97 V97 2 0.67 ผาน 
43 V43 3 1.00 ผาน 98 V98 2 0.67 ผาน 
44 V44 2 0.67 ผาน 99 V99  0.33 ไมผาน 
45 V45 2 0.67 ผาน 100 V100 3 1.00 ผาน 
46 V46 2 0.67 ผาน 101 V101 - - ไมผาน 
47 V47 2 0.67 ผาน 102 V102 2 0.67 ผาน 
48 V48 2 0.67 ผาน 103 V103 - - ไมผาน 
49 V49 3 1.00 ผาน 104 V104 2 0.67 ผาน 
50 V50 2 0.67 ผาน 105 V105 3 1.00 ผาน 
51 V51 2 0.67 ผาน 106 V106 2 0.67 ผาน 
52 V52 2 0.67 ผาน 107 V107  0.33 ไมผาน 
53 V53 2 0.67 ผาน 108 V108 2 0.67 ผาน 
54 V54 2 0.67 ผาน 109 V109 2 0.67 ผาน 
55 V55 2 0.67 ผาน 110 V110 2 0.67 ผาน 
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         ตารางท่ี ค. 3  (ตอ)  
 

ขอความ
ท่ี 

รหัส
ขอความ 

เห็นดวย 
คา 
CVI 

ผลการ 
ตรวจสอบ 

ขอความ
ท่ี 

รหัส
ขอความ 

เห็นดวย 
คา 
CVI 

ผลการ 
ตรวจสอบ 

111 V111 2 0.67 ผาน 141 V141 2 0.67 ผาน 

112 V112 2 0.67 ผาน 142 V142 - - ไมผาน 

113 V113 2 0.67 ผาน 143 V143  0.33 ไมผาน 
114 V114 2 0.67 ผาน 144 V144  0.33 ไมผาน 
115 V115 2 0.67 ผาน 145 V145 - - ไมผาน 
116 V116 2 0.67 ผาน 146 V146 2 0.67 ผาน 
117 V117 - - ไมผาน 147 V147 2 0.67 ผาน 
118 V118 1 0.33 ไมผาน 148 V148 2 0.67 ผาน 
119 V119 3 1.00 ผาน 149 V149 2 0.67 ผาน 
120 V120 2 0.67 ผาน 150 V150 2 0.67 ผาน 
121 V121 2 0.67 ผาน 151 V151 2 0.67 ผาน 
122 V122 3 1.00 ผาน 152 V152 2 0.67 ผาน 
123 V123 2 0.67 ผาน 153 V153 3 1.00 ผาน 
124 V124 2 0.67 ผาน 154 V154 3 1.00 ผาน 
125 V125 2 0.67 ผาน 155 V155 3 1.00 ผาน 
126 V126  0.33 ไมผาน 156 V156 3 1.00 ผาน 
127 V127 1 0.33 ผาน 157 V157 2 0.67 ผาน 
128 V128 1 0.33 ผาน 158 V158 3 1.00 ผาน 
129 V129 3 1.00 ผาน 159 V159 2 0.67 ผาน 
130 V130 2 0.67 ผาน 160 V160 2 0.67 ผาน 
131 V131 2 0.67 ผาน 161 V161 - - ไมผาน 
132 V132 - - ไมผาน 162 V162 2 0.67 ผาน 
133 V133 2 0.67 ผาน 163 V163 2 0.67 ผาน 
134 V134 2 0.67 ผาน 164 V164 2 0.67 ผาน 
135 V135 3 1.00 ผาน 165 V165 3 1.00 ผาน 
136 V136 2 0.67 ผาน 166 V166 2 0.67 ผาน 
137 V137 2 0.67 ผาน 167 V167 2 0.67 ผาน 
138 V138 2 0.67 ผาน 168 V168 2 0.67 ผาน 
139 V139 3 1.00 ผาน 169 V169 2 0.67 ผาน 
140 V140 2 0.67 ผาน      
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          ตารางท่ี ค. 3  ผลการตรวจสอบขอความภาษาไทยโดยผูเชี่ยวชาญดานจิตวิทยา  
                            ดานการตื่นตัว 
 

ขอความท่ี 
รหัส

ขอความ 
เห็นดวย คา CVI 

ผลการ
ตรวจสอบ 

ขอความท่ี 
รหัส

ขอความ 
เห็นดวย คา CVI 

ผลการ 
ตรวจสอบ 

1 A1 3 1.00 ผาน 56 A56 2 0.67 ผาน 

2 A2 3 1.00 ผาน 57 A57 3 1.00 ผาน 

3 A3 1 0.33 ไมผาน 58 A58 2 0.67 ผาน 
4 A4 1 0.33 ไมผาน 59 A59 3 1.00 ผาน 
5 A5 3 1.00 ผาน 60 A60 2 0.67 ผาน 
6 A6 1 0.33 ไมผาน 61 A61 2 0.67 ผาน 
7 A7 3 1.00 ผาน 62 A62 2 0.67 ผาน 
8 A8 2 0.67 ผาน 63 A63 2 0.67 ผาน 
9 A9 1 0.33 ไมผาน 64 A64 3 1.00 ผาน 
10 A10 2 0.67 ผาน 65 A65 2 0.67 ผาน 
11 A11 2 0.67 ผาน 66 A66 2 0.67 ผาน 
12 A12 2 0.67 ผาน 67 A67 2 0.67 ผาน 
13 A13 2 0.67 ผาน 68 A68 2 0.67 ผาน 
14 A14 1 0.33 ไมผาน 69 A69 2 0.67 ผาน 
15 A15 2 0.67 ผาน 70 A70 2 0.67 ผาน 
16 A16 3 1.00 ผาน 71 A71 2 0.67 ผาน 
17 A17 2 0.67 ผาน 72 A72 3 1.00 ผาน 
18 A18 1 0.33 ไมผาน 73 A73 2 0.67 ผาน 
19 A19 2 0.67 ผาน 74 A74 2 0.67 ผาน 
20 A20 3 1.00 ผาน 75 A75 1 0.67 ไมผาน 
21 A21 1 0.33 ไมผาน 76 A76 2 0.67 ผาน 
22 A22 3 1.00 ผาน 77 A77 2 0.67 ผาน 
23 A23 2 0.67 ผาน 78 A78 2 0.67 ผาน 
24 A24 3 1.00 ผาน 79 A79 2 0.67 ผาน 
25 A25 3 1.00 ผาน 80 A80 2 0.67 ผาน 
26 A26 1 0.33 ไมผาน 81 A81 2 0.67 ผาน 
27 A27 2 0.67 ผาน 82 A82 2 0.67 ผาน 
28 A28 2 0.67 ผาน 83 A83 3 1.00 ผาน 
29 A29 2 0.67 ผาน 84 A84 2 0.67 ผาน 
30 A30 2 0.67 ผาน 85 A85 2 0.67 ผาน 
31 A31 2 0.67 ผาน 86 A86 2 0.67 ผาน 
32 A32 2 0.67 ผาน 87 A87 0 0.00 ผาน 
33 A33 2 0.67 ผาน 88 A88 2 0.67 ผาน 
34 A34 2 0.67 ผาน 89 A89 2 0.67 ผาน 
35 A35 2 0.67 ผาน 90 A90 3 1.00 ผาน 
36 A36 1 0.33 ไมผาน 91 A91 2 0.67 ผาน 
37 A37 2 0.67 ผาน 92 A92 2 0.67 ผาน 
38 A38 3 1.00 ผาน 93 A93 3 1.00 ผาน 
39 A39 3 1.00 ผาน 94 A94 3 1.00 ผาน 
40 A40 2 0.67 ผาน 95 A95 2 0.67 ผาน 
41 A41 2 0.67 ผาน 96 A96 2 0.67 ผาน 
42 A42 2 0.33 ไมผาน 97 A97 2 0.67 ผาน 
43 A43 3 1.00 ผาน 98 A98 3 1.00 ผาน 
44 A44 2 0.67 ผาน 99 A99 2 0.67 ผาน 
45 A45 3 1.00 ผาน 100 A100 2 0.67 ผาน 
46 A46 3 1.00 ผาน 101 A101 2 0.67 ผาน 
47 A47 2 0.67 ผาน 102 A102 2 0.67 ผาน 
48 A48 2 0.67 ผาน 103 A103 1 0.33 ไมผาน 
49 A49 2 0.67 ผาน 104 A104 3 1.00 ผาน 
50 A50 3 1.00 ผาน 105 A105 2 0.67 ผาน 
51 A51 3 1.00 ผาน 106 A106 2 0.67 ผาน 
52 A52 2 0.67 ผาน 107 A107 3 1.00 ผาน 
53 A53 2 0.67 ผาน 108 A108 2 0.67 ผาน 
54 A54 3 1.00 ผาน 109 A109 2 0.67 ผาน 
55 A55 2 0.67 ผาน 110 A110 3 1.00 ผาน 
          



172 

 

         ตารางท่ี ค. 3  (ตอ) 
 

ขอความ
ท่ี 

รหัส
ขอความ 

เห็นดวย คา CVI 
    ผลการ  
    ตรวจสอบ 

ขอความ
ท่ี 

รหัส
ขอความ 

เห็นดวย คา CVI 
   ผลการ 
   ตรวจสอบ 

111 A111 2 0.67 ผาน 126 A126 3 1.00 ผาน 

112 A112 3 1.00 ผาน 127 A127 2 0.67 ผาน 

113 A113 3 1.00 ผาน 128 A128 2 0.67 ผาน 
114 A114 2 0.67 ผาน 129 A129 2 0.67 ผาน 
115 A115 3 1.00 ผาน 130 A130 2 0.67 ผาน 
116 A116 2 0.67 ผาน 131 A131 2 0.67 ผาน 
117 A117 3 1.00 ผาน 132 A132 2 0.67 ผาน 
118 A118 2 0.67 ผาน 133 A133 2 0.67 ผาน 
119 A119 2 0.67 ผาน 134 A134 2 0.67 ผาน 
120 A120 2 0.67 ผาน 135 A135 3 1.00 ผาน 
121 A121 2 0.67 ผาน 136 A136 3 1.00 ผาน 
122 A122 3 1.00 ผาน 137 A137 2 0.67 ผาน 
123 A123 3 1.00 ผาน 138 A138 3 1.00 ผาน 
124 A124 3 1.00 ผาน 139 A139 3 1.00 ผาน 
125 A125 2 0.67 ผาน      
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         ตารางท่ี ค. 3  ผลการตรวจสอบขอความภาษาไทยโดยผูเชี่ยวชาญดานจิตวิทยา  
                           ดานการมีอิทธิพล 
 

ขอความ
ท่ี 

รหัส 
ขอความ 

เห็นดวย คา CVI 
ผลการ 

ตรวจสอบ 
รหัส 

ขอความ 
ขอความ 

ท่ี 
เห็นดวย คา CVI 

ผลการ 
ตรวจสอบ 

1 D1 0 0.00 ไมผาน D51 51 2 0.67 ผาน 

2 D2 2 0.67 ผาน D52 52 2 0.67 ผาน 

3 D3 3 1.00 ผาน D53 53 3 1.00 ผาน 

4 D4 2 0.67 ผาน D54 54 2 0.67 ผาน 

5 D5 2 0.67 ผาน D55 55 3 1.00 ผาน 

6 D6 2 0.67 ผาน D56 56 3 1.00 ผาน 

7 D7 2 0.67 ผาน D57 57 3 1.00 ผาน 

8 D8 0 0.00 ไมผาน D58 58 3 1.00 ผาน 

9 D9 3 1.00 ผาน D59 59 1 0.33 ไมผาน 

10 D10 2 0.67 ผาน D60 60 2 0.67 ผาน 

11 D11 3 1.00 ผาน D61 61 3 1.00 ผาน 

12 D12 2 0.67 ผาน D62 62 3 1.00 ผาน 

13 D13 2 0.67 ผาน D63 63 2 0.67 ผาน 

14 D14 3 1.00 ผาน D64 64 2 0.67 ผาน 

15 D15 3 1.00 ผาน D65 65 2 0.67 ผาน 

16 D16 3 1.00 ผาน D66 66 2 0.67 ผาน 

17 D17 3 1.00 ผาน D67 67 3 1.00 ผาน 

18 D18 2 0.67 ผาน D68 68 3 1.00 ผาน 

19 D19 3 1.00 ผาน D69 69 3 1.00 ผาน 

20 D20 2 0.67 ผาน D70 70 2 0.67 ผาน 

21 D21 2 0.67 ผาน D71 71 2 0.67 ผาน 

22 D22 3 1.00 ผาน D72 72 3 1.00 ผาน 

23 D23 2 0.67 ผาน D73 73 2 0.67 ผาน 

24 D24 2 0.67 ผาน D74 74 2 0.67 ผาน 

25 D25 3 1.00 ผาน D75 75 2 0.67 ผาน 

26 D26 3 1.00 ผาน D76 76 2 0.67 ผาน 

27 D27 3 1.00 ผาน D77 77 3 1.00 ผาน 

28 D28 2 0.67 ผาน D78 78 3 1.00 ผาน 

29 D29 3 1.00 ผาน D79 79 3 1.00 ผาน 

30 D30 2 0.67 ผาน D80 80 3 1.00 ผาน 

31 D31 3 1.00 ผาน D81 81 2 0.67 ผาน 

32 D32 0 0.00 ไมผาน D82 82 2 0.67 ผาน 

33 D33 3 1.00 ผาน D83 83 3 1.00 ผาน 

34 D34 3 1.00 ผาน D84 84 3 1.00 ผาน 

35 D35 3 1.00 ผาน D85 85 3 1.00 ผาน 

36 D36 3 1.00 ผาน D86 86 2 0.67 ผาน 

37 D37 3 1.00 ผาน D87 87 2 0.67 ผาน 

38 D38 3 1.00 ผาน D88 88 3 1.00 ผาน 

39 D39 3 1.00 ผาน D89 89 2 0.67 ผาน 

40 D40 3 1.00 ผาน D90 90 3 1.00 ผาน 

41 D41 2 0.67 ผาน D91 91 2 0.67 ผาน 

42 D42 2 0.67 ผาน D92 92 2 0.67 ผาน 

43 D43 2 0.67 ผาน D93 93 1 0.33 ไมผาน 

44 D44 2 0.67 ผาน D94 94 3 1.00 ผาน 

45 D45 2 0.67 ผาน D95 95 3 1.00 ผาน 

46 D46 2 0.67 ผาน D96 96 2 0.67 ผาน 

47 D47 2 0.67 ผาน D97 97 3 1.00 ผาน 

48 D48 3 1.00 ผาน D98 98 2 0.67 ผาน 

49 C49 2 0.67 ผาน C99 99 2 0.67 ผาน 

50 C50 3 1.00 ผาน C100 100 2 0.67 ผาน 
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          ตารางท่ี ค. 3  (ตอ)  
 

ขอความ
ท่ี 

รหัส
ขอความ 

เห็นดวย คา CVI 
   ผลการ    
ตรวจสอบ 

ขอความ 
ท่ี 

รหัส
ขอความ 

เห็นดวย คา CVI 
     ผลการ 
     ตรวจสอบ 

101 D101 3 1.00 ผาน 123 D123 3 1.00 ผาน 

102 D102 3 1.00 ผาน 124 D124 2 0.67 ผาน 

103 D103 3 1.00 ผาน 125 D125 2 0.67 ผาน 

104 D104 3 1.00 ผาน 126 D126 3 1.00 ผาน 

105 D105 2 0.67 ผาน 127 D127 2 0.67 ผาน 

106 D106 2 0.67 ผาน 128 D128 3 1.00 ผาน 

107 D107 2 0.67 ผาน 129 D129 2 0.67 ผาน 

108 D108 3 1.00 ผาน 130 D130 2 0.67 ผาน 

109 D109 3 1.00 ผาน 131 D131 2 0.67 ผาน 

110 D110 2 0.67 ผาน 132 D132 3 1.00 ผาน 

111 D111 2 0.67 ผาน 133 D133 2 0.67 ผาน 

112 D112 3 1.00 ผาน 134 D134 2 0.67 ผาน 

113 D113 3 1.00 ผาน 135 D135 2 0.67 ผาน 

114 D114 2 0.67 ผาน 136 D136 2 0.67 ผาน 

115 D115 3 1.00 ผาน 137 D137 2 0.67 ผาน 

116 D116 2 0.67 ผาน 138 D138 3 1.00 ผาน 

117 D117 2 0.67 ผาน 139 D139 3 1.00 ผาน 

118 D118 2 0.67 ผาน 140 D140 3 1.00 ผาน 

119 D119 2 0.67 ผาน 141 D141 2 0.67 ผาน 

120 D120 2 0.67 ผาน 142 D142 1 0.33 ไมผาน 

121 D121 2 0.67 ผาน 143 D143 2 0.67 ผาน 

122 D122 3 1.00 ผาน      
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ภาคผนวก ค. 4 
 

ขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกท่ีผานการตรวจสอบ
คุณภาพความตรงเชิงเน้ือหา โดยผูเช่ียวชาญดานจิตวิทยา  

จํานวน 411 ขอความ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



176 

 

ตารางท่ี ค. 4  ขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกท่ีผานการตรวจสอบคุณภาพความ 
      ตรงเชิงเนื้อหา โดยผูเชี่ยวชาญดานจิตวิทยา จํานวน 411 ขอความ 
 

ขอความท่ี ดานความประทับใจ 
ชนิด

ขอความ 
ขอความท่ี ดานการต่ืนตัว 

ชนิด
ขอความ 

ขอความท่ี ดานการมีอิทธิพล 
ชนิด

ขอความ 

1 กินแลวภาคภูมิใจ  กริยาวลี 1 เกือบตกดีกวาเกือบได  วิเศษณวลี 1 เกงไมกลัว กลัวเกียจคราน  วิเศษณวลี 

2 กินดีอิ่มอรอย  กริยาวลี 2 กลาพอไหมท่ีจะเปลี่ยน  กริยาวลี 2 กินสินบาทคาดสินบน  กริยาวลี 

3 กาวหนาด่ังใจหมาย  วิเศษณวลี 3 กาวขามทุกขีดจํากัด กริยาวลี 3 กินไมไดแตเท กริยาวลี 

4 กินดีอยูดีไมมีขอบเขต  กริยาวลี 4 กินอยางไรสําคัญกวากินอะไร  กริยาวลี 4 การชวงชิงโลกปนปวน กริยาวลี 

5 กาวล้ําไปในอนาคต   วิเศษณวล ี 5 เกิดอีกทีตองมีเงิน  กริยาวลี 5 กอบโกยมากกย็ากจนเร็ว กริยาวลี 

6 หลงทางผิด   กริยาวลี 6 เกิดมหัศจรรยแหงรัก  กริยาวลี 6 เกามาต้ังแตรุนพอ   วิเศษณวลี 

7 เกิดชาติน้ีแคไดพบเจอ  กริยาวลี 7 ข้ึนภูดูเสือกัดกัน กริยาวลี 7 เกิดดวงตาเห็นกรรม กริยาวลี 

8 โกรธจนค้ิวขมวดเขาหากกัน   กริยาวลี 8 คิดทุกคําท่ีพูด  กริยาวลี 8 เกงไมกลัว กลัวโกง  วิเศษณวลี 

9 เกงทําเหนือกวาเกงพูด   วิเศษณวลี 9 คิดถึงคนท่ีอยากคิดถึง  กริยาวลี 9 กรุณาอานใหจบ  กริยาวลี 

10 เก็บใจไวใหคนท่ีใช  กริยาวลี 10 งงเปนหมาติดบนทางดวน  กริยาวลี 10 ขาดคนดีโลกน้ีจึงสับสน วิเศษณวลี 

11 ขอดูแลเคียงขางคุณ  กริยาวลี 11 งายย่ิงกวาพลิกฝามือ  วิเศษณวลี 11 ขืนผอนผันคงบ่ันประเทศ

ขาย 

กริยาวลี 

12 ขอบคุณทุก ๆ สิ่งจากหัวใจ  นามวลี 12 งายสําหรับคุณ  วิเศษณวลี 12 เขยาโลกถ่ีผิดสังเกต กริยาวลี 

13 ขอบคุณท่ีรักกัน  นามวลี 13 จิบลมหายใจ  กริยาวลี 13 ขบวนลิ่มท่ิมแทง นามวล ี

14 ขอบคุณความไมเท่ียง  นามวลี 14 จะรีบไปไหน กริยาวลี 14 ขับรถซิ่ง ๆ จะว่ิงไปตาย  กริยาวลี 

15 ขอแคไดเอาใจใสกัน  กริยาวลี 15 จับเสือใสถังพลังสูง กริยาวลี 15 ขามศพขาไปกอน  กริยาวลี 

16 ขาวพราวเหมือนปุยเมฆ  วิเศษณวลี 16 จงคิดทุกคําท่ีพูด  กริยาวลี 16 ข้ีเหรไมสนอยาจนเปนพอ  วิเศษณวลี 

17 ขออภัยไมไดเรียนหนังสือ  กริยาวลี 17 จะเอาแตสุขสนุกไฉน  กริยาวลี 17 ขับเร็วเงินเดินขับเพลินจาจับ  กริยาวลี 

18 ขออภัยในบางลีลา  กริยาวลี 18 จะสูจนกวาจะลม  กริยาวลี 18 ขอรบกวนสักครู  กริยาวลี 

19 ขอเปนรักแทท่ีมาชา  กริยาวลี 19 ใชสติคุมจิต  กริยาวลี 19 ขอบคุณท่ีทําใหฉันเขมแข็ง  นามวลี 

20 เครียดมากฟงทางน้ี   วิเศษณวลี 20 ใชอารมณหุมจิต  กริยาวลี 20 แคเงาเน้ือในนํ้าก็ออกลาย  วิเศษณวลี 

21 แคไมทุกขก็เรียกวาสุข  วิเศษณวลี 21 ชาเปนการนานเปนคุณ  วิเศษณวลี 21 แคนในอารมณคาง  กริยาวลี 

22 คุณคาท่ีคุณคูควร  นามวลี 22 ชวนชิมริมทาง กริยาวลี 22 คนดีท่ีผีสายหนา  นามวลี 

23 เค็มแตดี  วิเศษณวลี 23 ใชหนีราชการเทาน้ัน กริยาวลี 23 คบกันไดดวยธาตุท่ีเทาเทียม  กริยาวลี 

24 แคย้ิมก็โชคดีแลว  วิเศษณวลี 24 โชคดีท่ีหลงทางมา  นามวลี 24 เคยแพแตไมเคยทอ  กริยาวลี 

25 ครบเคร่ืองเร่ืองครัว  วิเศษณวลี 25 เด๋ียวมันก็ผานไป  วิเศษณวลี 25 ฆาไดหยามไมได  กริยาวลี 

26 คิดถึงดวยใจท่ีผูกพัน  กริยาวลี 26 ไดมาก็อยาดีใจ กริยาวลี 26 เจ็บได ตายได แตอยาเสีย

ศักด์ิศรี  

กริยาวลี 

27 คิดสิ่งใดสมด่ังใจคิด กริยาวลี 27 ดับท่ีน่ัน ผลิงามท่ีน่ี  กริยาวลี 27 เจ็บตอนแรกแทบถอดใจ  กริยาวลี 

28 คิดสิ่งใดสมด่ังใจคิด กริยาวลี 28 ดุดันเต็มรสชาติ วิเศษณวลี 28 เจ็บยังดีกวาดานชา  กริยาวลี 

29 งายดายเสียจริง  วิเศษณวลี 29 ไดมากกวาใจคิด  กริยาวลี 29 จะใหเขาสอนตองโงเขาไว  กริยาวลี 

30 จริยธรรมอันล้ําเลิศ  นามวลี 30 ดูหนังไมอั้นดูกันไมย้ัง  กริยาวลี 30 จริงตามความเปนจริง  วิเศษณวลี 

31 จุดจบท่ีงดงาม  นามวลี 31 เดินทองไปอยางไรจุดหมาย  กริยาวลี 31 จะทําดีทําบาถูกดาหมด  กริยาวลี 

32 จงภูมิใจท่ีไดเปนคน  กริยาวลี 32 ดําด่ิงสูใตทองทะเล  กริยาวลี 32 เฉยเมยกับฉันคงรูกันแน  กริยาวลี 

33 จงยังกิจของตนใหถึงพรอม  กริยาวลี 33 ดีใจจังคันหลังก็หลง  กริยาวลี 33 ชิงความเปนจาฝูง  กริยาวลี 

34 จะกี่สิบปไมตรีเหมือนเดิม  กริยาวลี 34 ตัดชองยองเบา  กริยาวลี 34 ชนะคนโหดดวยความเมตตา  กริยาวลี 

35 จะอยูดูแลกันตลอดไป  กริยาวลี 35 ตายเพื่ออยูหรืออยูเพื่อตาย  กริยาวลี 35 เชิดชูนักสูผูย่ิงใหญ  กริยาวลี 

36 ฉลาดเพื่อจะเอา  วิเศษณวลี 36 ตามหัวใจไปสุดหลา กริยาวลี 36 ชนะความช่ัวดวยความดี  กริยาวลี 
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ตารางท่ี ค. 4  (ตอ) 
 
ขอความท่ี ดานความประทับใจ ชนิด

ขอความ 
ขอความท่ี ดานการต่ืนตัว 

ชนิด
ขอความ 

ขอความท่ี ดานการมีอิทธิพล 
ชนิด

ขอความ 

37 โชคดีท่ีมีเธอ  นามวลี 37 เต็มท่ีใจเพราะใจเต็ม  วิเศษณวลี 37 ชวยหยุดความบาคลั่งเสียที  กริยาวลี 

38 เชิญน่ังด่ืมนํ้าชากันเถอะ  กริยาวลี 38 ตามทางท่ีหัวใจไขวควา  บุพบทวล ี 38 แซงซายไมวาปาดหนาโดนเหยียบ  กริยาวลี 

39 ชางเปนเสียงท่ีไพเราะ  วิเศษณวลี 39 เต็มท่ีกับชีวิต  วิเศษณวลี 39 เดินไมตรงอยาโทษทางคด กริยาวลี 

40 เดนตองมีคนดา  วิเศษณวลี 40 เติมสิ่งดี ๆ ใหกับชีวิต  วิเศษณวลี 40 ไดแคคิดไมมีสิทธ์ิแตะตอง  กริยาวลี 

41 ดูรวม ๆ แลวมีเสนห  กริยาวลี 41 ตีลังกาทาลอเกวียน  กริยาวลี 41 ดีไมพอก็ขออภัย  วิเศษณวลี 

42 ดวยรักและแบงปนอันแสน

สุข  

บุพบทวล ี 42 ตายกี่ชาติก็ไมพลาดทําดี  กริยาวลี 42 ดวยศรัทธาลนปร่ีมีมานาน  สันธานวลี 

43 เดินสุดทางแหงธรรม  กริยาวลี 43 ถาน่ิงแลวจะเห็นสิ่งท่ีหมุน  สันธานวลี 43 ดังกองอยูในความเงียบ  วิเศษณวลี 

44 แตละฉากมากดวย

รายละเอียด  

นามวลี 44 ถาคิดจะแซงตองแรงกวาน้ี  สันธานวลี 44 เดินตามครูสูทางรมเย็น  กริยาวลี 

45 ต่ืนกอนไกขันหันตัวไดทัน  กริยาวลี 45 ทองโลกมิติหลังตาย  กริยาวลี 45 ดํารงตนใหพนภัย  กริยาวลี 

46 ถึงคราวแผนดินท่ีสิ้นชาย  สันธานวลี 46 ทําดีไดดี ทําช่ัวไดช่ัว  กริยาวลี 46 เดินชาไดแตอยาเดินถอยหลัง  กริยาวลี 

47 ถาเหน่ือยก็ตองพัก  สันธานวลี 47 ท้ังหิวและหนาวราวรานจริง  สันธานวลี 47 ตายเพราะรักก็ใหรูไป  กริยาวลี 

48 ทําสิ่งใดใหอยูท่ีใจพอเพียง  กริยาวลี 48 ทําไปก็เพราะหวังดี  กริยาวลี 48 ตลบไปท้ังโลก  กริยาวลี 

49 ทุกขเพราะการให  นามวลี 49 ทนถึงใจ ไฟแรงสูง  กริยาวลี 49 ตองขายวิญญาณฉันก็ยอม  กริยาวลี 

50 นารักท่ีสุดในโลก  วิเศษณวลี 50 ทามกลางความโหดราย  บุพบทวล ี 50 ตัดหางท้ิงย่ิงปราดเปรียว  กริยาวลี 

51 บอบบางด่ังเคียวเดือน  วิเศษณวลี 51 ท่ีไมทักไมใชไมคิดถึง  บุพบทวล ี 51 ตอนน้ีหลงทางจะขับตามทําไม บุพบทวล ี

52 เบาสบายรับสายลม  วิเศษณวลี 52 เหน่ือยนะแตทอไมได  กริยาวลี 52 ตองไมนอกใจงาน  กริยาวลี 

53 บริการทุกระดับประทับใจ  กริยาวลี 53 นึกถึงทีไรเย็นซาจับใจ  กริยาวลี 53 ถูกตลบหลังตอนจบ  กริยาวลี 

54 เปนไปไดมากกวาฝน  กริยาวลี 54 ไปตายเอาดาบหนา  กริยาวลี 54 ถีบปญหาไลลาความสําเร็จ  กริยาวลี 

55 ปนใจใหโจร  กริยาวลี 55 ไปทุกท่ีท่ีอยากไป  กริยาวลี 55 ถึงจะชาก็ยังอยูขางหนาคุณ  สันธานวลี 

56 ปกปองไมมีวันหยุด  กริยาวลี 56 ไปเร่ือย ๆ เหน่ือยก็พัก  กริยาวลี 56 ถาคิดวาแรงตองแซงทางโคง  สันธานวลี 

57 เปลี่ยนวิธีคิดชีวิตก็ย้ิมได  กริยาวลี 57 เผื่อแผไดเพราะไมติดสุข  กริยาวลี 57 ทําดีเหนือกวาดาวกําหนด  กริยาวลี 

58 ผิดแลวรูสึกละอาย  วิเศษณวลี 58 ฝอยกอนเลา  กริยาวลี 58 ทนฝนแมตองลมท้ังยืน  กริยาวลี 

59 เผลอสติจึงเผลอปญญา  กริยาวลี 59 พบกันท่ีความวาง  กริยาวลี 59 ทํานาบนหลังคน กริยาวลี 

60 ผอนหมื่นคืนแสน  กริยาวลี 60 พาใจไปพบสุข  กริยาวลี 60 ทําไมถึงทําได  วิเศษณวลี 

61 ผูกพันยินดีจึงมีทุกข  กริยาวลี 61 ฟงกับหูดูกับตา  กริยาวลี 61 เหนือกวาไดดวยรายละเอียด  วิเศษณวลี 

62 ฝากความคิดถึงไปดวย  กริยาวลี 62 มองใหกวางในทางท่ีแคบ  กริยาวลี 62 เหนียวแนนเหนือใคร  วิเศษณวลี 

63 เพราะสวยนะสิ  สันธานวลี 63 ไมรักไมวาแตอยาใหหลง  วิเศษณวลี 63 บทสํานึกจากธรรมชาติ  นามวลี 

64 เพียงแคมีกําลังใจ  วิเศษณวลี 64 มีหัวใจมาฝาก  วิเศษณวลี 64 ไปไกล ๆ แลวเอาหัวใจคืนมา  กริยาวลี 

65 เพื่อคนท่ีคุณรัก  บุพบทวล ี 65 มองตามความเปนจริง  กริยาวลี 65 ไปท่ีชอบท่ีชอบเถอะ  กริยาวลี 

66 พูดดีมีโชคทุกแหงหน  กริยาวลี 66 มองชีวิตใหเห็นธรรม  กริยาวลี 66 ประดาบก็เลือดเดือด  กริยาวลี 

67 เพราะเราคูกัน สันธานวลี 67 เมื่อสุขแทก็ถึงธรรม  สันธานวลี 67 ปลอยลอฟรี  กริยาวลี 

68 พลเมืองสอบตกในหนาท่ี  นามวลี 68 ไมมีสวนเกินก็ไมมีเร่ือง  วิเศษณวลี 68 ฝก “ชางมัน” ใหเคยชิน  กริยาวลี 

69 เพื่อนแทไมมีขาย  นามวลี 69 ไมเปนบวกไมเปนลบ  วิเศษณวลี 69 ฝนใหไกลไปใหถึง  กริยาวลี 

70 ไมเคยลืมแมหางกัน  วิเศษณวลี 70 ไมตองแปลกใจไปหรอก  วิเศษณวลี 70 พูดใหตรองมองใหเห็น  กริยาวลี 

71 เหมือนไมรายแตลึกกวา 

ท่ีเห็น  

วิเศษณวลี 71 ไมรักก็บอกอยาหลอกน่ังทาย  วิเศษณวลี 71 พายแพเพราะใจออนแอ  กริยาวลี 

72 มีคาเวลาเธอเหงา  วิเศษณวลี 72 เมาเหลาเสียหลัก เมารักเสียใจ  กริยาวลี 72 พายแพแตไมนากลัว  กริยาวลี 
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ตารางท่ี ค. 4  (ตอ) 
 
ขอความ

ที่ 
ดานความประทับใจ 

ชนิด
ขอความ 

ขอความ
ที่ 

ดานการต่ืนตัว 
ชนิด

ขอความ 
ขอความ

ที่ 
ดานการมีอิทธิพล 

ชนิด
ขอความ 

73 แมเน่ินนานก็ยังรัก

เหมือนเดิม  

สันธานวลี 73 เมาไมขับเพราะกลับไมถูก  กริยาวลี 73 พลันโลกก็ดับมืด วิเศษณวลี 

74 มองตาก็รูใจ  กริยาวลี 74 ย้ิมเปลี่ยนชีวิต  กริยาวลี 74 พิสูจนกอนกระโจน  กริยาวลี 

75 เมื่อความรักเดินจากไป  สันธานวลี 75 ยืนตรงไมมีใครวาเงาคด  กริยาวลี 75 เมื่อลดพัดหวน  สันธานวลี 

76 มีใจหรือแคอัธยาศัยดี  วิเศษณวลี 76 ยามสุขรํ่าสุรารวมแกว  นามวลี 76 ไมใชถ่ินเราพูดเบา ๆ ก็พอ  วิเศษณวลี 

77 ไมทําใหคุณผิดหวัง  วิเศษณวลี 77 ยามมีสบายใจ ยามไปใจสบาย  นามวลี 77 มั่นใจคุณทําได  วิเศษณวลี 

78 ไมรูจักคิดชีวิตก็ไมแตกตาง  วิเศษณวลี 78 หยุดไมไดหากหัวใจอยากจะรัก  กริยาวลี 78 ไมเกงแตพยายามเจงกวา  วิเศษณวลี 

79 ไมทุกขไมยากไมอยากไมจน  วิเศษณวลี 79 ยึดมากก็ทุกขมาก  กริยาวลี 79 ไมหลอขอรองอยาเยอะ  วิเศษณวลี 

80 ไมรักแตไมลืม  วิเศษณวลี 80 อยูกับความเปนจริง  บุพบทวลี 80 ไมดวนตัดสินเมื่อไมสิ้นเน้ือหา วิเศษณวลี 

81 หมดกันทีท่ีหวังพึ่ง  กริยาวลี 81 อยูกันไกลใจสบาย  บุพบทวลี 81 ไมยึดติดชีวิตอิสระ  วิเศษณวลี 

82 มีกินแตเปนทุกข  วิเศษณวลี 82 ย่ิงไดย่ิงแบงปน  วิเศษณวลี 82 เหมือนถูกมีดกรีดตรงแผลเกา  วิเศษณวลี 

83 มองดูดวยความเจ็บใจ  กริยาวลี 83 ย่ิงขรุขระ..ย่ิงแข็งแกรง  วิเศษณวลี 83 มีทุกอยางท่ีเคยหวังต้ังใจไว  วิเศษณวลี 

84 มีเกิดมีดับเปนธรรมดา  วิเศษณวลี 84 อยามัวคอยคนท่ีไมรักเรา  วิเศษณวลี 84 ไมเหลือซากไวใหเห็น  วิเศษณวลี 

85 ไมโกหกเพราะโกหกไมเปน  วิเศษณวลี 85 อยากตะโกนสุดแรงวาโชคดี   กริยาวลี 85 ไมกลาก็ไมมีวันเดินหนา  วิเศษณวลี 

86 ไมมาไดไงก็ใจมันรัก  วิเศษณวลี 86 อยูดี ๆ ก็ไดกินของฟรี บุพบทวล ี 86 ยกใจใหสูงจะเห็นศัตรูซอน  กริยาวลี 

87 ไมเกงแตพยายาม  วิเศษณวลี 87 เย็นช่ืนใจจังเลย  วิเศษณวลี 87 อยาหลงทะนงตนวาย่ิงใหญ  วิเศษณวลี 

88 ย่ิงสูงย่ิงตองกมใหตํ่า  วิเศษณวลี 88 ยังไมทันต่ืนก็งวงเสียแลว  วิเศษณวลี 88 อยาไปบอกใครนะ  วิเศษณวลี 

89 ยามทุกขแลกเลือดกันด่ืม  นามวลี 89 อยากจําตองหมั่นทอง  กริยาวลี 89 ย่ิงสูงก็ย่ิงหนาว  วิเศษณวลี 

90 หยอนยานหรือมาตรการไมมี  วิเศษณวลี 90 อยากบอกวาคิดถึง  กริยาวลี 90 อยากใหโลกจดจาํ  กริยาวลี 

91 ย้ิมหวานใหกัน  กริยาวลี 91 ร่ืนรมยใตรมใบบุญ  กริยาวลี 91 ยากแตไมยอมแพ  วิเศษณวลี 

92 อยูทุกท่ีก็มีสุข  บุพบทวล ี 92 เร็วกวาท่ีใจคิด  วิเศษณวลี 92 หยุดสักนิดคิดสักหนอย กริยาวลี 

93 ย้ิมแยมแจมใส  กริยาวลี 93 รูอะไรไมสูรูเทาทัน  กริยาวลี 93 อยาสับสนกับคนสิ้นคิด  วิเศษณวลี 

94 ยังมีเหลือเจือจาน วิเศษณวลี 94 รักแทมีแตในนิยาย  นามวลี 94 อยาลอเลนกับชีวิตมากไป  วิเศษณวลี 

95 ยากจนเพราะทําผิด  วิเศษณวลี 95 รักแลกดวยรัก  นามวลี 95 อยาปอดแหกไปเลย  วิเศษณวลี 

96 เยียวยารักษาใจ  กริยาวลี 96 รูแลวตองใชใหเปน  กริยาวลี 96 อยาไปคิดสิ่งท่ีลิขิตไวแลว  วิเศษณวลี 

97 ยอนรอยทางกรรม  กริยาวลี 97 รอใหเปนเย็นใหได  กริยาวลี 97 อยูอยางเสือ  กริยาวลี 

98 ย่ิงเจริญย่ิงเห็นแกตัว  วิเศษณวลี 98 แรงชัดท่ัวไทย  วิเศษณวลี 98 อยาเปนลอติดหลมในทางราบ  วิเศษณวลี 

99 ยึดจงึเดือดรอน  กริยาวลี 99 รองเสียงดังกังวานหวานจับใจ  กริยาวลี 99 อยาลืมตนเมื่อมั่งมี  วิเศษณวลี 

100 ยามเผลอเผยธาตุแท  นามวล ี 100 รูสึกดีใจจนหัวใจพองโต  กริยาวลี 100 อยาเช่ือตาจนไมฟงหู  วิเศษณวลี 

101 ยางไปขางหนาชา ๆ  กริยาวลี 101 รูสึกวาเดินมาสุดปลายโลก  กริยาวลี 101 ยอกระดานหุน  กริยาวลี) 

102 อยามัวเสียเวลาอยูเลย  วิเศษณวลี 102 รูสึกเหมือนตัวลอยเลื่อนไหล  กริยาวลี 102 อยาเขาใกลอะไหลหายาก  วิเศษณวลี 

103 อยากใหมีใครสักคนผานมา

พบ  

กริยาวลี 103 รูย่ิงเร็วก็ย่ิงดี  กริยาวลี 103 อยาไปสนใจเขาเลย  วิเศษณวลี 

104 ย้ิมอยางอารมณดี  กริยาวลี 104 ลาออกจากความทุกข  กริยาวลี 104 อยาทําเปนข้ีขลาดตาขาว  วิเศษณวลี 

105 ยังไมสายเกินท่ีจะแกไข  วิเศษณวลี 105 ลอกคราบสูอนาคตใหม  กริยาวลี 105 อยาขีดเสนมาใหเดิน  วิเศษณวลี 

106 อยูอยางตํ่าทําอยางสูง  บุพบทวล ี 106 ลมสักกี่คร้ังก็ไมหยุดเดิน  กริยาวลี 106 อยาทําโลกใหรก  วิเศษณวลี 

107 อยูใกลทาไมมีนํ้ากิน  บุพบทวล ี 107 เล็ก ๆ นอย ๆ ก็ปลอยผาน  (วิเศษณ
วลี) 

107 อยาไปเปนท้ังหมดของชีวิตใคร  วิเศษณวลี 

108 ยอมเปนเห็นสุข  บุพบทวล ี 108 หวังเพียงกําลังใจ  กริยาวลี 108 รูใจเขาเราสบาย  กริยาวลี 

109 อยูเย็นเปนโสด  บุพบทวล ี 109 สุขใจท่ีไดมาพบกัน  นามวลี 109 รอยย้ิมเปอนเลือด  นามวลี 
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ตารางท่ี ค. 4  (ตอ) 
 
ขอความท่ี ดานความประทับใจ 

ชนิด
ขอความ 

ขอความท่ี ดานการต่ืนตัว 
ชนิด

ขอความ 
ขอความท่ี ดานการมีอิทธิพล 

ชนิด
ขอความ 

110 รักโดยไมหวังสิ่งตอบแทน  กริยาวลี 110 แหะ! แหะ! รูทันเชียว  อุทานวล ี 110 รายในดีท่ีมองไมเห็น  วิเศษณวลี 

111 รําพึงกับแสงดาวยามดึก  กริยาวลี 111 หิวเมื่อไหรก็แวะมา  กริยาวลี 111 รูวาคันก็เกาใหถูกท่ี  กริยาวลี 

112 ระทมทุกขช่ัวชีวิต  กริยาวลี 112 หายวับไปกับคลื่นลูกใหม  กริยาวลี 112 รูอะไรไมสูรูใจเธอ  กริยาวลี 

113 รักเราไมเกาเลย  กริยาวลี 113 เห็นแววท่ีวงหาง  กริยาวลี 113 รูเทาทันปรารถนา  กริยาวลี 

114 เร่ือยเจื้อยย่ิงกวาสวะลอยนํ้า  วิเศษณวลี 114 ใหทุกสิ่งสุขสันตทุกวันคืน  กริยาวลี 114 รสดีดีกรีหนัก  นามวลี 

115 รักเดียวใจเดียว  กริยาวลี 115 หันหลังใหกิเลส  กริยาวลี 115 รับปรึกษาปญหาคาเทอม  กริยาวลี 

116 รักนองจริงย่ิงกวาลิงรักกลวย  กริยาวลี 116 หากน่ิงพอก็เห็นทางออก  สันธานวลี 116 ระวังของตายด้ินได  กริยาวลี 

117 เร่ืองกระจอกท่ีซับซอน นามวลี 117 หิวไมสิ้นสุด  กริยาวลี 117 ลากอนความออนแอ  กริยาวลี 

118 รักแทแพระยะทาง นามวลี 118 เห็นแกเพื่อนมนุษย  กริยาวลี 118 ลากลิ้นไปรอยเร่ือง  กริยาวลี 

119 รักยางกรายแตไรหัวใจ  กริยาวลี 119 หางายชะมัด  กริยาวลี 119 ลิขิตฟาหรือจะสูมานะคน  กริยาวลี 

120 รักแทแพลับหลัง  กริยาวลี 120 อะไรจะเกิดก็ตองเกิด  สรรพนาม 
วลี 

120 ลื่นเหลือลน ทนเหลือหลาย  วิเศษณวลี 

121 รักกันไมสูรูใจกัน  กริยาวลี 121 โอบกอดความหวังเล็ก ๆ  กริยาวลี 121 ลิขิตสวรรคบันดาลสราง  กริยาวลี 

122  ไรเหตุผลสิ้นดี  วิเศษณวลี 122 อรอยเหยียบเบรก  วิเศษณวลี 122 ลืมตาไดแตอยาลืมตัว  กริยาวลี 

123 รักนอย ๆ คอย ๆ ผูกพัน  กริยาวลี 123 อกหักดีกวารักไมเปน  นามวลี 123 โลกน้ีชางไรแดน  นามวลี 

124 รักคุณเทาฟา  กริยาวลี 124 แอบแซงเพราะแรงนอย  กริยาวลี 124 หลอเลือกไดแตรวยเลือก

กอน  

วิเศษณวลี 

125 ลางใจใหหายกลุม  กริยาวลี 125 ออ! นึกออกแลว  อุทานวลี 125 แหวกควันปนหาท่ียืนตัวเอง  วิเศษณวลี 

126 ลางโมหะดวยปญญา  กริยาวลี 126 เฮอ! โลงอกเสียที  อุทานวล ี 126 หวังดีตองชวยแกปญหา  วิเศษณวลี 

127 หลงนอยสุขเพิ่ม  กริยาวลี    127 ว่ิงกินลมดีกวาหม

หนังสือพิมพ 

กริยาวลี 

128 ละไดยอมสงบ  กริยาวลี    128 สะเทือนขวัญสั่นคลอน วิเศษณวลี 

129 ลืมสิ่งท่ีมีคุณ  กริยาวลี    129 เสียงคํารามอันโหดราย นามวลี 

130 หลงลืมทิศทาง  กริยาวลี    130 หายใจเถอะ เพราะเธอยังมี

ชีวิต  

กริยาวลี 

131 ทุกสิ่งลวนเปนไดอยางท่ีหวัง  นามวล ี    131 แหกคอกความคิด  กริยาวลี 

132 หวานปนเศรา   วิเศษณวลี    132 หามเกินจําเปน  กริยาวลี 

133 วันไหนหมดงบเพื่อนสลบ

เหมือนตาย  

นามวลี    133 เห็นไดเทาท่ีเห็น  กริยาวลี 

134 วางความยุงจะไดวาง  กริยาวลี    134 หากรักใครใหเหลือเผื่อ

ผิดหวัง  

กริยาวลี 

135 วิวาทเพราะขาดศีลธรรม  กริยาวลี    135 หากทอขอใหทน  กริยาวลี 

136 ไวตอความเสื่อม  วิเศษณวลี    136 อภัยไมจองเวร  กริยาวลี 

137 เศราใจไมเวนวัน   วิเศษณวล ี    137 เอาแตพอดีไมมีปญหา  กริยาวลี 

138 เสียรักเพราะจนเสียคน

เพราะเหลา  

กริยาวลี    138 ออนโยนแตอยาออนแอ  กริยาวลี 

139 หิวขาวจะตายอยูแลว  กริยาวลี       

140 หิวจนไสกิ่วปางตาย  กริยาวลี       

141 หิวแทบไสขาด  กริยาวลี       
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ตารางท่ี ค. 4  (ตอ) 
 

ขอความท่ี ดานความประทับใจ 
ชนิด

ขอความ 
ขอความท่ี ดานการต่ืนตัว 

ชนิด
ขอความ 

ขอความท่ี ดานการมีอิทธิพล 
ชนิด

ขอความ 

142 หัวเราะท้ัง ๆ ท่ีเจ็บใจ  กริยาวลี       

143 หวงใยไมเคยหลับ  กริยาวลี       

144 อาลัยในอดีต  กริยาวลี       

145 ออนโยนด่ังผีเสื้อ วิเศษณวลี       

146 อรอยใหประโยชน วิเศษณวลี       

147 อรอยติดปาก เขมขนติดใจ วิเศษณวลี       
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ภาคผนวก ง 
 

การประเมินขอความภาษาไทยดวยมาตรวัดอารมณความรูสึกกับกลุมตัวอยาง 
จํานวน 400 คน 
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การประเมินขอความภาษาไทยดวยมาตรวัดอารมณความรูสึก 
 
คําช้ีแจงสําหรับผูประเมินขอความภาษาไทยดวยมาตรวัดอารมณความรูสึก 
 
เรียน ผูประเมินขอความภาษาไทยดวยมาตรวัดอารมณความรูสึก ทุกทาน 
 ทานไดรับคัดเลือกเปนตัวแทนของกลุมตัวอยางท่ีมีอายุระหวาง 18 ป ถึง 60 ป เพ่ือเขารวม
ในการศึกษาเก่ียวกับขอความภาษาไทยดานอารมณความรูสึก โดยแบบประเมินขอความภาษาไทย
ดวยมาตรวัดอารมณความรูสึกนี้แบงออกเปน 2 ตอน ไดแก 

  ตอนท่ี 1 ขอมูลท่ัวไปของผูประเมินขอความภาษาไทยดวยมาตรวัดอารมณความรูสึก 
 ตอนท่ี 2 การประเมินขอความภาษาไทยดวยมาตรวัดอารมณความรูสึก 

 
ในการทําแบบประเมินขอความภาษาไทยดวยมาตรวัดอารมณความรูสึกนี้  

1. ทานสามารถตอบแบบประเมินไดอยางอิสระ โดยทุกขอไมมีคําตอบ “ถูก” หรือ “ผิด” 
2. คําตอบของทานถือเปนความลับ ผูวิจัยขอรับรองวาจะเก็บรักษาขอมูลคําตอบเปน

ความลับ และไมมีผลทําใหทานไดรับความเสียหายใด ๆ ท้ังสิ้น  
3. ผูวิจัยจะใชขอมูลเพ่ือการศึกษาทางการวิจัยเฉพาะคะแนนรวมท้ังหมดเทานั้น ไมจําแนก

เปนรายบุคคล  
 

 ขอขอบพระคุณทุกทานเปนอยางสูง ท่ีใหความรวมมือในการทําแบบประเมินขอความ
ภาษาไทยดวยมาตรวัดอารมณความรูสึกในครั้งนี้เปนอยางดียิ่ง 
 
 
 
 

รชมน สุขชุม 
  นิสิตระดับปริญญาเอก 

สาขาวิชาการวิจัยและสถิติทางวิทยาการปญญา 
วิทยาลัยวิทยาการวิจัยและวิทยาการปญญา มหาวิทยาลัยบูรพา 
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ตอนที่ 1  ขอมูลทั่วไปของผูประเมินขอความภาษาไทยดวยมาตรวัดอารมณความรูสึก 
  คําช้ีแจง โปรดทําเครื่องหมาย  ลงในชอง  หรือเติมคําในชองวางท่ีกําหนดให 
กรุณาตอบตามความเปนจริงทุกประการ 

 
 1. เพศ   ชาย    หญิง 
  
 2. อายุ ................ ป (เศษของปตั้งแต 6 เดือนข้ึนไป นับเปนอีก 1 ป) 
  
 3. อาชีพหลัก  
     ขาราชการ/รัฐวิสาหกิจ     พนักงานเอกชน 
  

     รับจางท่ัวไป      คาขาย/อาชีพอิสระ 
 

     นักเรียน นิสิต นักศึกษา     อ่ืน ๆ (โปรดระบุ) …………………… 
 
 4. ระดับการศึกษาสูงสุด 
     มัธยมศึกษา/ปวช./ปวส.     ปริญญาตรี หรือเทียบเทา 
  
     ปริญญาโท หรือเทียบเทา     ปริญญาเอก หรือเทียบเทา 
 

     อ่ืน ๆ (โปรดระบุ) ………………………. 
 
 5. ภูมิลําเนาตามภูมิภาค 
     ภาคเหนือ       ภาคใต  
   
     ภาคกลาง         ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ 

   
     ภาคตะวันออก      ภาคตะวันตก 
   
  จังหวัด (โปรดระบุ) …………………………………………………. 
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ตอนที่ 2  การประเมินขอความภาษาไทย 
 1. การประเมินขอความภาษาไทยดวยมาตรวัดอารมณความรูสึก ดานความประทับใจ 

 มาตรวัดอารมณความรูสึก ดานความประทับใจ (Valence) เปนมาตรวัดท่ีบงบอกถึงระดับ
อารมณความรูสึกพึงพอใจ - ไมพึงพอใจ มีลักษณะเปนภาพกราฟกรูปคนใบหนายิ้ม แสดงถึง มีความ
ประทับใจมาก และลดระดับลงเรื่อย ๆ จนถึงหนาบึ้ง แสดงถึง ไมประทับใจ ผูประเมินเลือกไดเพียง
หนึ่งจุดท่ีสีดําบนภาพกราฟกรูปคน ใหตรงกับอารมณความรูสึกแรกของทานมากท่ีสุด โดยท่ี  

1) ผูประเมินมีอารมณความรูสึก พึงพอใจ มีความสุข มีความประทับใจ มีความภาคภมิูใจ 
ขณะอานขอความภาษาไทยนั้น ๆ แลวใหทําเครื่องหมาย “X” ลงตรงท่ีจุดสีดําบนภาพกราฟกรูปคน 
ทางดานซายของภาพกราฟกรูปคนตรงกลางมาตรวัดอารมณความรูสึก 

2) ผูประเมินมีอารมณความรูสึกเฉย ๆ ไมแสดงอารมณความรูสึกอยางใดอยางหนึ่งออกมา 
ขณะอานขอความภาษาไทยนั้น ๆ แลวใหทําเครื่องหมาย “X” ลงตรงท่ีจุดสีดําบนภาพกราฟกรูปคน
ตรงกลางมาตรวัดอารมณความรูสึก 

3) ผูประเมินมีอารมณความรูสึกไมพึงพอใจ รูสึกแย เศรา เสียใจ สะเทือนใจ ขณะอาน
ขอความภาษาไทยนั้น ๆ แลวใหทําเครื่องหมาย “X” ลงตรงท่ีจุดสีดําบนภาพกราฟกรปูคน ทาง
ดานขวาของภาพกราฟกรูปคนตรงกลางมาตรวัดอารมณความรูสึก 

 
ตัวอยางการประเมินขอความภาษาไทยดวย 

 
มาตรวัดอารมณความรูสึกดานความประทับใจ (ประทับใจมาก – ไมประทับใจ)  

 

ขอความ
ท่ี 

ขอความ
ภาษาไทย 

มาตรวัดอารมณความรูสึกดานความประทับใจ  
(ประทับใจมาก <------------ เฉย ๆ ------------> ไมประทับใจ ) 

 
 

น้ําข้ึนใหรีบ
ตัก  

 
 

ตองสูจึงจะ
ชนะ 

  

 
เดี๋ยวมันก็
ผานไป 

 
 
 
 

จุดสีดําบนชองวางเปนลักษณะอารมณ

ความรูสึกตอเนื่องระหวางภาพกราฟกรูปคน 
ภาพกราฟกรูปคนตรงกลางเปน

ลักษณะอารมณความรูสึกเฉย 
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ตารางท่ี ง. 1  การประเมินขอความภาษาไทยดวยมาตรวัดอารมณความรูสึกดานความประทับใจ 
 
ขขอความ

ที่ 
ขอความภาษาไทย มาตรวัดอารมณความรูสึกดานความประทบัใจ  

(ประทบัใจมาก <------------ เฉย ๆ ------------> ไมประทบัใจ ) 

1 
 

กินแลวภาคภูมิใจ  

 
2 กินดีอ่ิมอรอย  

 
3 กาวหนาดั่งใจหมาย  

 
4 กินดีอยูดีไมมีขอบเขต 

 
.  

 
.  

 
.  

 
 

144 
 

 
อาลัยในอดีต 

 
 

145 
 
ออนโยนดั่งผีเสื้อ 

 
 

146 
 
อรอยใหประโยชน 

 
 

147 
 

 
อรอยติดปาก เขมขน

ติดใจ  
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 2. การประเมินขอความภาษาไทยดวยมาตรวัดอารมณความรูสึก ดานการตื่นตัว 
 มาตรวัดอารมณความรูสึกดานการตื่นตัว (Arousal) เปนมาตรวัดท่ีบงบอกถึงระดับอารมณ

ความรูสึกตื่นเตน - สงบ มีลักษณะเปนภาพกราฟกรูปคน ท่ีลําตัวบงบอกถึงอาการนาตื่นเตน และมี
นัยนตาเบิกกวาง ลดระดับไปเรื่อย ๆ จนถึงลักษณะอาการสงบ มีนัยนตาปด ใบหนานิ่งเฉย ผูประเมิน
เลือกไดเพียงหนึ่งจุดสีดําบนภาพกราฟกรูปคนใหตรงกับอารมณความรูสึกแรกของทานมากท่ีสุด  
โดยท่ี 

 1) ผูประเมินมีอารมณความรูสึกตื่นเตน สนุกสนาน คึกคัก ราเริง ขณะอานขอความ
ภาษาไทยนั้น ๆ แลว ใหทําเครื่องหมาย “X” ลงตรงท่ีจุดสีดําบนภาพกราฟกรูปคน ทางดานซายของ
ภาพกราฟกรูปคนตรงกลางมาตรวัดอารมณความรูสึก 

 2 ผูประเมินมีอารมณความรูสึกเฉย ๆ ไมแสดงอารมณความรูสึกอยางใดอยางหนึ่ง
ออกมา ขณะอานขอความภาษาไทยนั้น ๆ แลวใหทําเครื่องหมาย “X” ลงตรงท่ีจุดสีดําบน
ภาพกราฟกรูปคนตรงกลางมาตรวัดอารมณความรูสึก 

 3) ผูประเมินมีอารมณความรูสึกสงบ คลายกังวล สบายใจ เบาใจ ขณะอานขอความ
ภาษาไทยนั้น ๆ แลว ใหทําเครื่องหมาย “X” ลงตรงท่ีจุดสีดําบนภาพกราฟกรูปคน ทางดานขวาของ
ภาพกราฟกรูปคนตรงกลางมาตรวัดอารมณความรูสึก 

 

ตัวอยางการประเมินขอความภาษาไทย 
มาตรวัดอารมณความรูสึก ดานการตื่นตัว (ตื่นเตน-สงบ) 

 

ขอความ
ที่ 

ขอความภาษาไทย 
มาตรวัดอารมณความรูสึกดานการตื่นตัว 

(ตื่นเตน <------------------------------- เฉย ๆ ----------------------------
---------> สงบ ) 

 
 

ทําไมถึงหลอจัง 
 

 
 

แรงชัดท่ัวไทย 
  

 สะใจ ทะลมุิต ิ

 
 
 
 
 
 
 

จุดสีดําบนชองวางเปนลักษณะอารมณ

ความรูสึกตอเนื่องระหวางภาพกราฟกรูปคน ภาพกราฟกรูปคนตรงกลางเปน

ลักษณะอารมณความรูสึกเฉย ๆ 
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ตารางท่ี ง. 2  การประเมินขอความภาษาไทยดวยมาตรวัดอารมณความรูสึกดานการตื่นตัว 
 

ขอความท่ี 
ขอความภาษาไทย 

มาตรวัดอารมณความรูสึกดานการตื่นตัว  
(ตื่นเตน <------------ เฉย ๆ ------------> สงบ ) 

1 
เกือบตกดีกวาเกือบได 

 
 

2 
 

กลาพอไหมท่ีจะเปลี่ยน 

 

3 
 
กาวขามทุกขีดจํากัด 

 

4 
กินอยางไรสาํคัญกวากิน
อะไร 

 
 
 
 

 

 

  

 

 
 

 

 

23 
อกหักดีกวารักไมเปน 

 

24 
แอบแซงเพราะแรงนอย 

 

25 
ออ! นึกออกแลว 

 

26 
เฮอ! โลงอกเสียที 
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 3. การประเมินขอความภาษาไทยดวยมาตรวัดอารมณความรูสึก ดานการมีอิทธิพล 
 มาตรวัดอารมณความรูสึกดานการมีอิทธิพล (Dominance) เปนมาตรวัดท่ีบงบอกถึงระดับ
อารมณความรูสึกกลัว - ไมกลัว มีลักษณะเปนภาพกราฟกรูปคน เริ่มจากลําตัวเล็กท่ีบงบอกวาสิ่งเราท่ี
พบเห็นมีอํานาจเหนือกวาเรา (กลัว) เพ่ิมระดับไปเรื่อย ๆ จนถึงลําตัวใหญท่ีบงบอกวาสิ่งเราท่ีพบเห็น
มีอํานาจดอยกวาเรา (ไมกลัว) ผูประเมินเลือกไดเพียงหนึ่งจุดท่ีสีดําบนภาพกราฟกรูปคน ใหตรงกับ
อารมณความรูสึกแรกของทานมากท่ีสุด โดยท่ี 

 1) ผูประเมินมีอารมณความรูสึกมีอํานาจท่ีดอยกวา ควบคุมไมได ไมกลา เกรง กลัว ขณะ
อานขอความภาษาไทยนั้น ๆ แลวใหทําเครื่องหมาย “X” ลงตรงท่ีจุดสีดําบนภาพกราฟกรูปคน ทาง
ดานซายของภาพกราฟกรูปคนตรงกลางมาตรวัดอารมณความรูสึก 

 2 ผูประเมินมีอารมณความรูสึกเฉย ๆ ไมแสดงอารมณความรูสึกอยางใดอยางหนึ่ง
ออกมา ขณะอานขอความภาษาไทยนั้น ๆ แลวใหทําเครื่องหมาย “X” ลงตรงท่ีจุดสีดําบน
ภาพกราฟกรูปคนตรงกลางมาตรวัดอารมณความรูสึก 

 3) ผูประเมินมีอารมณความรูสึกมีอํานาจท่ีเหนือกวา ควบคุม ส่ังการ ไมกลัว ขณะอาน
ขอความภาษาไทยนั้น ๆ แลวใหทําเครื่องหมาย “X” ลงตรงท่ีจุดสีดําบนภาพกราฟกรูปคน ทาง
ดานขวาของภาพกราฟกรูปคนตรงกลางมาตรวัดอารมณความรูสึก 

 

ตัวอยางการประเมินขอความภาษาไทย 
มาตรวัดอารมณความรูสึก ดานการมีอิทธิพล (กลวั – ไมกลัว) 

 

ขอความท่ี 
ขอความภาษาไทย 

มาตรวัดอารมณความรูสึกดานการมีอิทธิพล 
(กลัว <---------------------------- เฉย ๆ --------------------------> ไมกลัว ) 

1 
 

พลังอํานาจเหนือกวา  

2 ตลบไปท้ังโลก 
 

3 
ไดแคคดิไมมีสิทธ์ิแตะ
ตอง 

 
 
 
 
 
 
 

จุดสีดําบนชองวางเปนลักษณะอารมณ

ความรูสึกตอเนื่องระหวางภาพกราฟกรูปคน 

ภาพกราฟกรูปคนตรงกลางเปน

ลักษณะอารมณความรูสึกเฉย 
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ตารางท่ี ง. 3  การประเมินขอความภาษาไทยดวยมาตรวัดอารมณความรูสึกดานการมีอิทธิพล 
 

ขอความ
ที่ 

ขอความภาษาไทย 
มาตรวัดอารมณความรูสึกดานการมีอิทธิพล  

(กลัว <------------ เฉย ๆ ------------> ไมกลัว ) 

1 
 

เกงไมกลัว กลัวเกียจคราน 

 

2 กินสินบาทคาดสินบน 

 
3  

กินไมไดแตเท 
  

4 การชวงชิงโลกปนปวน 

 

  
 

  
 

  
 

135 หากรักใครใหเหลือเผื่อผิดหวัง 

 

136 หากทอขอใหทน 

 
 

137 อภัยไมจองเวร 

 

138 
เอาแตพอดีไมมีปญหา 

 
 

139 ออนโยนแตอยาออนแอ 
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ภาคผนวก ง. 1 
 

ขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกท่ีผานการประเมิน 
ดวยมาตรวัดอารมณความรูสึก จํานวน 382 ขอความ 
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ตารางท่ี ง. 4  ขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกท่ีผานการประเมิน 
                  ดวยมาตรวัดอารมณความรูสึก จํานวน 382 ขอความ 
 
ขอความท่ี ดานความประทับใจ 

ชนิด
ขอความ 

ขอความท่ี ดานการต่ืนตัว 
ชนิด

ขอความ 
ขอความท่ี ดานการมีอิทธิพล 

ชนิด
ขอความ 

1 กินดีอิ่มอรอย  กริยาวลี 1 เกือบตกดีกวาเกือบได  วิเศษณวลี 1 เกงไมกลัว กลัวเกียจคราน  วิเศษณวลี 

2 กาวล้ําไปในอนาคต   วิเศษณวลี 2 กลาพอไหมท่ีจะเปลี่ยน  กริยาวลี 2 กินสินบาทคาดสินบน  กริยาวลี 

3 หลงทางผิด   กริยาวลี 3 กาวขามทุกขีดจํากัด กริยาวลี 3 กินไมไดแตเท กริยาวลี 

4 เกิดชาติน้ีแคไดพบเจอ  กริยาวลี 4 กินอยางไรสําคัญกวากินอะไร  กริยาวลี 4 เกามาต้ังแตรุนพอ   วิเศษณวลี 

5 โกรธจนค้ิวขมวดเขาหากกัน   กริยาวลี 5 เกิดอีกทีตองมีเงิน  กริยาวลี 5 เกงไมกลัว กลัวโกง  วิเศษณวลี 

6 เกงทําเหนือกวาเกงพูด   วิเศษณวลี 6 เกิดมหัศจรรยแหงรัก  กริยาวลี 6 กรุณาอานใหจบ  กริยาวลี 

7 เก็บใจไวใหคนท่ีใช  กริยาวลี 7 คิดทุกคําท่ีพูด  กริยาวลี 7 ขับรถซิ่ง ๆ จะว่ิงไปตาย  กริยาวลี 

8 ขอดูแลเคียงขางคุณ  กริยาวลี 8 คิดถึงคนท่ีอยากคิดถึง  กริยาวลี 8 ขามศพขาไปกอน  กริยาวลี 

9 ขอบคุณท่ีรักกัน  นามวลี 9 งงเปนหมาติดบนทางดวน  กริยาวลี 9 ข้ีเหรไมสนอยาจนเปนพอ  วิเศษณวลี 

10 ขอบคุณความไมเท่ียง  นามวล ี 10 งายย่ิงกวาพลิกฝามือ  วิเศษณวลี 10 ขับเร็วเงินเดินขับเพลินจาจับ  กริยาวลี 

11 ขอแคไดเอาใจใสกัน  กริยาวลี 11 งายสําหรับคุณ  วิเศษณวลี 11 ขอรบกวนสักครู  กริยาวลี 

12 ขาวพราวเหมือนปุยเมฆ  วิเศษณวลี 12 จิบลมหายใจ  กริยาวลี 12 ขอบคุณท่ีทําใหฉันเขมแข็ง  นามวลี 

13 ขออภัยไมไดเรียนหนังสือ  กริยาวลี 13 จงคิดทุกคําท่ีพูด  กริยาวลี 13 แคเงาเน้ือในนํ้าก็ออกลาย  วิเศษณวลี 

14 ขออภัยในบางลีลา  กริยาวลี 14 จะเอาแตสุขสนุกไฉน  กริยาวลี 14 แคนในอารมณคาง  กริยาวลี 

15 ขอเปนรักแทท่ีมาชา  กริยาวลี 15 จะสูจนกวาจะลม  กริยาวลี 15 คนดีท่ีผีสายหนา  นามวลี 

16 เครียดมากฟงทางน้ี   วิเศษณวลี 16 ใชสติคุมจิต  กริยาวลี 16 คบกันไดดวยธาตุท่ีเทาเทียม  กริยาวลี 

17 แคไมทุกขก็เรียกวาสุข  วิเศษณวลี 17 ใชอารมณหุมจิต  กริยาวลี 17 เคยแพแตไมเคยทอ  กริยาวลี 

18 คุณคาท่ีคุณคูควร  นามวลี 18 ชาเปนการนานเปนคุณ  วิเศษณวลี 18 ฆาไดหยามไมได  กริยาวลี 

19 เค็มแตดี  วิเศษณวลี 19 โชคดีท่ีหลงทางมา  นามวลี 19 เจ็บได ตายได แตอยาเสีย

ศักด์ิศรี  

กริยาวลี 

20 แคย้ิมก็โชคดีแลว  วิเศษณวลี 20 เด๋ียวมันก็ผานไป  วิเศษณวล ี 20 เจ็บตอนแรกแทบถอดใจ  กริยาวลี 

21 ครบเคร่ืองเร่ืองครัว  วิเศษณวลี 21 ไดมาก็อยาดีใจ กริยาวลี 21 เจ็บยังดีกวาดานชา  กริยาวลี 

22 คิดถึงดวยใจท่ีผูกพัน  กริยาวลี 22 ดับท่ีน่ัน ผลิงามท่ีน่ี  กริยาวลี 22 จะใหเขาสอนตองโงเขาไว  กริยาวลี 

23 คิดสิ่งใดสมด่ังใจคิด กริยาวลี 23 ไดมากกวาใจคิด  กริยาวลี 23 จริงตามความเปนจริง  วิเศษณวลี 

24 งายดายเสียจริง  วิเศษณวลี 24 ดูหนังไมอั้นดูกันไมย้ัง  กริยาวลี 24 จะทําดีทําบาถูกดาหมด  กริยาวลี 

25 จริยธรรมอันล้ําเลิศ  นามวลี 25 เดินทองไปอยางไรจุดหมาย  กริยาวลี 25 เฉยเมยกับฉันคงรูกันแน  กริยาวลี 

26 จุดจบท่ีงดงาม  นามวลี 26 ดําด่ิงสูใตทองทะเล  กริยาวลี 26 ชิงความเปนจาฝูง  กริยาวลี 

27 จงภูมิใจท่ีไดเปนคน  กริยาวลี 27 ดีใจจังคันหลังก็หลง  กริยาวลี 27 ชนะคนโหดดวยความเมตตา  กริยาวลี 

28 จงยังกิจของตนใหถึงพรอม  กริยาวลี 28 ตัดชองยองเบา  กริยาวลี 28 เชิดชูนักสูผูย่ิงใหญ  กริยาวลี 

29 จะอยูดูแลกันตลอดไป  กริยาวลี 29 ตายเพื่ออยูหรืออยูเพื่อตาย  กริยาวลี 29 ชนะความช่ัวดวยความดี  กริยาวลี 

30 ฉลาดเพื่อจะเอา  วิเศษณวลี 30 เต็มท่ีใจเพราะใจเต็ม  วิเศษณวลี 30 ชวยหยุดความบาคลั่งเสียที  กริยาวลี 

31 โชคดีท่ีมีเธอ  นามวลี 31 ตามทางท่ีหัวใจไขวควา  บุพบทวล ี 31 แซงซายไมวาปาดหนาโดน

เหยียบ  

กริยาวลี 

32 เชิญน่ังด่ืมนํ้าชากันเถอะ  กริยาวลี 32 เต็มท่ีกับชีวิต  วิเศษณวลี 32 เดินไมตรงอยาโทษทางคด กริยาวลี 

33 ชางเปนเสียงท่ีไพเราะ  วิเศษณวลี 33 เติมสิ่งดี ๆ ใหกับชีวิต  วิเศษณวลี 33 ไดแคคิดไมมีสิทธ์ิแตะตอง  กริยาวลี 

34 เดนตองมีคนดา  วิเศษณวลี 34 ตีลังกาทาลอเกวียน  กริยาวลี 34 ดีไมพอก็ขออภัย  วิเศษณวลี 

35 ดูรวม ๆ แลวมีเสนห  กริยาวลี 35 ตายกี่ชาติก็ไมพลาดทําดี  กริยาวลี 35 ดวยศรัทธาลนปร่ีมีมานาน  สันธานวลี 

36 ดวยรักและแบงปนอันแสนสุข  บุพบทวล ี 36 ถาน่ิงแลวจะเห็นสิ่งท่ีหมุน  สันธานวลี 36 ดังกองอยูในความเงียบ  วิเศษณวลี 
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ตารางท่ี ง. 4  (ตอ) 
 
ขอความท่ี ดานความประทับใจ ชนิด

ขอความ 
ขอความท่ี ดานการต่ืนตัว 

ชนิด
ขอความ 

ขอความท่ี ดานการมีอิทธิพล 
ชนิด

ขอความ 

37 เดินสุดทางแหงธรรม  กริยาวลี 37 ถาคิดจะแซงตองแรงกวาน้ี  สันธานวลี 37 เดินตามครูสูทางรมเย็น  กริยาวลี 

38 แตละฉากมากดวย

รายละเอียด  

นามวลี 38 ทองโลกมิติหลังตาย  กริยาวลี 38 ดํารงตนใหพนภัย  กริยาวลี 

39 ต่ืนกอนไกขันหันตัวไดทัน  กริยาวลี 39 ทําดีไดดี ทําช่ัวไดช่ัว  กริยาวลี 39 เดินชาไดแตอยาเดินถอยหลัง  กริยาวลี 

40 ถึงคราวแผนดินท่ีสิ้นชาย  สันธานวลี 40 ท้ังหิวและหนาวราวรานจริง  สันธานวลี 40 ตายเพราะรักก็ใหรูไป  กริยาวลี 

41 ถาเหน่ือยก็ตองพัก  สันธานวลี 41 ทําไปก็เพราะหวังดี  กริยาวลี 41 ตลบไปท้ังโลก  กริยาวลี 

42 ทําสิ่งใดใหอยูท่ีใจพอเพียง  กริยาวลี 42 ทนถึงใจ ไฟแรงสูง  กริยาวลี 42 ตองขายวิญญาณฉันก็ยอม  กริยาวลี 

43 ทุกขเพราะการให  นามวลี 43 ทามกลางความโหดราย  บุพบทวล ี 43 ตัดหางท้ิงย่ิงปราดเปรียว  กริยาวลี 

44 นารักท่ีสุดในโลก  วิเศษณวลี 44 ท่ีไมทักไมใชไมคิดถึง  บุพบทวล ี 44 ตองไมนอกใจงาน  กริยาวลี 

45 บอบบางด่ังเคียวเดือน  วิเศษณวลี 45 เหน่ือยนะแตทอไมได  กริยาวลี 45 ถูกตลบหลังตอนจบ  กริยาวลี 

46 เบาสบายรับสายลม  วิเศษณวลี 46 นึกถึงทีไรเย็นซาจับใจ  กริยาวลี 46 ถีบปญหาไลลาความสําเร็จ  กริยาวลี 

47 บริการทุกระดับประทับใจ  กริยาวลี 47 ไปตายเอาดาบหนา  กริยาวลี 47 ถึงจะชาก็ยังอยูขางหนาคุณ  สันธานวลี 

48 เปนไปไดมากกวาฝน  กริยาวลี 48 ไปทุกท่ีท่ีอยากไป  กริยาวลี 48 ถาคิดวาแรงตองแซงทางโคง  สันธานวลี 

49 ปนใจใหโจร  กริยาวลี 49 ไปเร่ือย ๆ เหน่ือยก็พัก  กริยาวลี 49 ทําดีเหนือกวาดาวกําหนด  กริยาวลี 

50 เปลี่ยนวิธีคิดชีวิตก็ย้ิมได  กริยาวลี 50 เผื่อแผไดเพราะไมติดสุข  กริยาวลี 50 ทนฝนแมตองลมท้ังยืน  กริยาวลี 

51 ผิดแลวรูสึกละอาย  วิเศษณวลี 51 ฝอยกอนเลา  กริยาวลี 51 ทําไมถึงทําได  วิเศษณวลี 

52 เผลอสติจึงเผลอปญญา  กริยาวลี 52 พบกันท่ีความวาง  กริยาวลี 52 เหนือกวาไดดวยรายละเอียด  วิเศษณวลี 

53 ผอนหมื่นคืนแสน  กริยาวลี 53 พาใจไปพบสุข  กริยาวลี 53 เหนียวแนนเหนือใคร  วิเศษณวลี 

54 ผูกพันยินดีจึงมีทุกข  กริยาวลี 54 ฟงกับหูดูกับตา  กริยาวลี 54 บทสํานึกจากธรรมชาติ  นามวลี 

55 ฝากความคิดถึงไปดวย  กริยาวลี 55 มองใหกวางในทางท่ีแคบ  กริยาวลี 55 ไปไกล ๆ แลวเอาหัวใจคืนมา  กริยาวลี 

56 เพราะสวยนะสิ  สันธานวลี 56 ไมรักไมวาแตอยาใหหลง  วิเศษณวลี 56 ไปท่ีชอบท่ีชอบเถอะ  กริยาวลี 

57 เพียงแคมีกําลังใจ  วิเศษณวลี 57 มีหัวใจมาฝาก  วิเศษณวลี 57 ประดาบก็เลือดเดือด  กริยาวลี 

58 เพื่อคนท่ีคุณรัก  บุพบทวล ี 58 มองตามความเปนจริง  กริยาวลี 58 ปลอยลอฟรี  กริยาวลี 

59 พูดดีมีโชคทุกแหงหน  กริยาวลี 59 มองชีวิตใหเห็นธรรม  กริยาวลี 59 ฝก “ชางมัน” ใหเคยชิน  กริยาวลี 

60 เพราะเราคูกัน สันธานวลี 60 เมื่อสุขแทก็ถึงธรรม  สันธานวลี 60 ฝนใหไกลไปใหถึง  กริยาวลี 

61 พลเมืองสอบตกในหนาท่ี  นามวลี 61 ไมมีสวนเกินก็ไมมีเร่ือง  วิเศษณวลี 61 พูดใหตรองมองใหเห็น  กริยาวลี 

62 เพื่อนแทไมมีขาย  นามวลี 62 ไมเปนบวกไมเปนลบ  วิเศษณวลี 62 พายแพเพราะใจออนแอ  กริยาวลี 

63 ไมเคยลืมแมหางกัน  วิเศษณวลี 63 ไมตองแปลกใจไปหรอก  วิเศษณวลี 63 พายแพแตไมนากลัว  กริยาวลี 

64 เหมือนไมรายแตลึกกวา 

ท่ีเห็น  

วิเศษณวลี 64 ไมรักก็บอกอยาหลอกน่ังทาย  วิเศษณวลี 64 พิสูจนกอนกระโจน  กริยาวลี 

65 มีคาเวลาเธอเหงา  วิเศษณวลี 65 เมาเหลาเสียหลัก เมารักเสียใจ  กริยาวลี 65 เมื่อลดพัดหวน  สันธานวลี 

66 แมเน่ินนานก็ยังรัก

เหมือนเดิม  

สันธานวลี 66 เมาไมขับเพราะกลับไมถูก  กริยาวลี 66 ไมใชถ่ินเราพูดเบา ๆ ก็พอ  วิเศษณวลี 

67 เมื่อความรักเดินจากไป  สันธานวลี 67 ย้ิมเปลี่ยนชีวิต  กริยาวลี 67 มั่นใจคุณทําได  วิเศษณวลี 

68 มีใจหรือแคอัธยาศัยดี  วิเศษณวลี 68 ยืนตรงไมมีใครวาเงาคด  กริยาวลี 68 ไมเกงแตพยายามเจงกวา  วิเศษณวลี 

69 ไมทําใหคุณผิดหวัง  วิเศษณวลี 69 ยามสุขรํ่าสุรารวมแกว  นามวลี 69 ไมหลอขอรองอยาเยอะ  วิเศษณวลี 

70 ไมรูจักคิดชีวิตก็ไมแตกตาง  วิเศษณวลี 70 ยามมีสบายใจ ยามไปใจสบาย  นามวลี 70 ไมดวนตัดสินเมื่อไมสิ้นเน้ือหา วิเศษณวลี 

71 ไมทุกขไมยากไมอยากไมจน  วิเศษณวลี 71 หยุดไมไดหากหัวใจอยากจะรัก  กริยาวลี 71 ไมยึดติดชีวิตอิสระ  วิเศษณวลี 

72 ไมรักแตไมลืม  วิเศษณวลี 72 ยึดมากก็ทุกขมาก  กริยาวลี 72 เหมือนถูกมีดกรีดตรงแผลเกา  วิเศษณวลี 
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ตารางท่ี ง. 4  (ตอ) 
 

ขอความ
ที่ 

ดานความประทับใจ 
ชนิด

ขอความ 
ขอความ

ที่ 
ดานการต่ืนตัว 

ชนิด
ขอความ 

ขอความ
ที่ 

ดานการมีอิทธิพล 
ชนิด

ขอความ 
73 หมดกันทีท่ีหวังพึ่ง  กริยาวลี 73 อยูกับความเปนจริง  บุพบทวลี 73 มีทุกอยางท่ีเคยหวังต้ังใจไว  วิเศษณวลี 

74 มีกินแตเปนทุกข  วิเศษณวลี 74 อยูกันไกลใจสบาย  บุพบทวลี 74 ไมเหลือซากไวใหเห็น  วิเศษณวลี 

75 มองดูดวยความเจ็บใจ  กริยาวลี 75 ย่ิงไดย่ิงแบงปน  วิเศษณวลี 75 ไมกลาก็ไมมีวันเดินหนา  วิเศษณวลี 

76 มีเกิดมีดับเปนธรรมดา  วิเศษณวลี 76 ย่ิงขรุขระ..ย่ิงแข็งแกรง  วิเศษณวลี 76 ยกใจใหสูงจะเห็นศัตรูซอน  กริยาวลี 

77 ไมโกหกเพราะโกหกไมเปน  วิเศษณวลี 77 อยามัวคอยคนท่ีไมรักเรา  วิเศษณวลี 77 อยาหลงทะนงตนวาย่ิงใหญ  วิเศษณวลี 

78 ไมมาไดไงก็ใจมันรัก  วิเศษณวลี 78 อยากตะโกนสุดแรงวาโชคดี   กริยาวลี 78 อยาไปบอกใครนะ  วิเศษณวลี 

79 ไมเกงแตพยายาม  วิเศษณวลี 79 อยูดี ๆ ก็ไดกินของฟรี บุพบทวล ี 79 ย่ิงสูงก็ย่ิงหนาว  วิเศษณวลี 

80 ย่ิงสูงย่ิงตองกมใหตํ่า  วิเศษณวลี 80 เย็นช่ืนใจจังเลย  วิเศษณวลี 80 อยากใหโลกจดจาํ  กริยาวลี 

81 ยามทุกขแลกเลือดกันด่ืม  นามวลี 81 ยังไมทันต่ืนก็งวงเสียแลว  วิเศษณวลี 81 ยากแตไมยอมแพ  วิเศษณวลี 

82 หยอนยานหรือมาตรการไมมี  วิเศษณวลี 82 อยากจําตองหมั่นทอง  กริยาวลี 82 หยุดสักนิดคิดสักหนอย กริยาวลี 

83 ย้ิมหวานใหกัน  กริยาวลี 83 อยากบอกวาคิดถึง  กริยาวลี 83 อยาสับสนกับคนสิ้นคิด  วิเศษณวลี 

84 อยูทุกท่ีก็มีสุข  บุพบทวล ี 84 ร่ืนรมยใตรมใบบุญ  กริยาวลี 84 อยาลอเลนกับชีวิตมากไป  วิเศษณวลี 

85 ย้ิมแยมแจมใส  กริยาวลี 85 เร็วกวาท่ีใจคิด  วิเศษณวลี 85 อยาปอดแหกไปเลย  วิเศษณวลี 

86 ยังมีเหลือเจือจาน วิเศษณวลี 86 รูอะไรไมสูรูเทาทัน  กริยาวลี 86 อยาไปคิดสิ่งท่ีลิขิตไวแลว  วิเศษณวลี 

87 ยากจนเพราะทําผิด  วิเศษณวลี 87 รักแทมีแตในนิยาย  นามวลี 87 อยูอยางเสือ  กริยาวลี 

88 เยียวยารักษาใจ  กริยาวลี 88 รักแลกดวยรัก  นามวลี 88 อยาเปนลอติดหลมในทางราบ  วิเศษณวลี 

89 ยอนรอยทางกรรม  กริยาวลี 89 รูแลวตองใชใหเปน   89 อยาลืมตนเมื่อมั่งมี  วิเศษณวลี 

90 ย่ิงเจริญย่ิงเห็นแกตัว  วิเศษณวลี 90 รอใหเปนเย็นใหได  กริยาวลี 90 อยาเช่ือตาจนไมฟงห ู วิเศษณวลี 

91 ยึดจึงเดือดรอน  กริยาวลี 91 แรงชัดท่ัวไทย  วิเศษณวลี 91 ยอกระดานหุน  กริยาวลี) 

92 ยามเผลอเผยธาตุแท  นามวลี 92 รองเสียงดังกังวานหวานจับใจ  กริยาวลี 92 อยาเขาใกลอะไหลหายาก  วิเศษณวลี 

93 ยางไปขางหนาชา ๆ  กริยาวลี 93 รูสึกดีใจจนหัวใจพองโต  กริยาวลี 93 อยาไปสนใจเขาเลย  วิเศษณวลี 

94 อยามัวเสียเวลาอยูเลย  วิเศษณวลี 94 รูสึกวาเดินมาสุดปลายโลก  กริยาวลี 94 อยาทําเปนข้ีขลาดตาขาว  วิเศษณวลี 

95 อยากใหมีใครสักคนผานมา

พบ  

กริยาวลี 95 รูสึกเหมือนตัวลอยเลื่อนไหล  กริยาวลี 95 อยาขีดเสนมาใหเดิน  วิเศษณวลี 

96 ย้ิมอยางอารมณดี  กริยาวลี 96 รูย่ิงเร็วก็ย่ิงดี  กริยาวลี 96 อยาทําโลกใหรก  วิเศษณวลี 

97 ยังไมสายเกินท่ีจะแกไข  วิเศษณวลี 97 ลาออกจากความทุกข  กริยาวลี 97 อยาไปเปนท้ังหมดของชีวิตใคร  วิเศษณวลี 

98 อยูอยางตํ่าทําอยางสูง  บุพบทวล ี 98 ลอกคราบสูอนาคตใหม  กริยาวลี 98 รูใจเขาเราสบาย  กริยาวลี 

99 อยูใกลทาไมมีนํ้ากิน  บุพบทวล ี 99 ลมสักกี่คร้ังก็ไมหยุดเดิน  กริยาวลี 99 รอยย้ิมเปอนเลือด  นามวลี 

100 ยอมเปนเห็นสุข  บุพบทวล ี 100 เล็ก ๆ นอย ๆ ก็ปลอยผาน  (วิเศษณวลี) 100 รายในดีท่ีมองไมเห็น  วิเศษณวลี 

101 รักโดยไมหวังสิ่งตอบแทน  กริยาวลี 101 หวังเพียงกําลังใจ  กริยาวลี 101 รูวาคันก็เกาใหถูกท่ี  กริยาวลี 

102 รําพึงกับแสงดาวยามดึก  กริยาวลี 102 สุขใจท่ีไดมาพบกัน  นามวลี 102 รูอะไรไมสูรูใจเธอ  กริยาวลี 

103 ระทมทุกขช่ัวชีวิต  กริยาวลี 103 แหะ! แหะ! รูทันเชียว  อุทานวลี 103 รูเทาทันปรารถนา  กริยาวลี 

104 รักเราไมเกาเลย  กริยาวลี 104 หิวเมื่อไหรก็แวะมา  กริยาวลี 104 รสดีดีกรีหนัก  นามวลี 

105 เร่ือยเจื้อยย่ิงกวาสวะลอยนํ้า  วิเศษณวลี 105 หายวับไปกับคลื่นลูกใหม  กริยาวลี 105 รับปรึกษาปญหาคาเทอม  กริยาวลี 

106 รักเดียวใจเดียว  กริยาวลี 106 เห็นแววท่ีวงหาง  กริยาวลี 106 ระวังของตายด้ินได  กริยาวลี 

107 รักนองจริงย่ิงกวาลิงรักกลวย  กริยาวลี 107 ใหทุกสิ่งสุขสันตทุกวันคืน  กริยาวลี 107 ลากอนความออนแอ  กริยาวล ี

108 เร่ืองกระจอกท่ีซับซอน  108 หันหลังใหกิเลส  กริยาวลี 108 ลากลิ้นไปรอยเร่ือง  กริยาวลี 

109 รักแทแพระยะทาง  109 หากน่ิงพอก็เห็นทางออก  สันธานวลี 109 ลิขิตฟาหรือจะสูมานะคน  กริยาวลี 
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ตารางท่ี ง. 4  (ตอ) 
 
ขอความท่ี ดานความประทับใจ 

ชนิด
ขอความ 

ขอความท่ี ดานการต่ืนตัว 
ชนิด

ขอความ 
ขอความท่ี ดานการมีอิทธิพล 

ชนิด
ขอความ 

110 รักยางกรายแตไรหัวใจ กริยาวลี 110 หิวไมสิ้นสุด  กริยาวลี 110 ลื่นเหลือลน ทนเหลือหลาย  วิเศษณวลี 

111 รักแทแพลับหลัง  กริยาวลี 111 เห็นแกเพื่อนมนุษย  กริยาวลี 111 ลิขิตสวรรคบันดาลสราง  กริยาวลี 

112 รักกันไมสูรูใจกัน  กริยาวลี 112 หางายชะมัด  กริยาวลี 112 ลืมตาไดแตอยาลืมตัว  กริยาวลี 

113 ไรเหตุผลสิ้นดี  วิเศษณวลี 113 อะไรจะเกิดก็ตองเกิด  สรรพนาม 
วลี 

113 โลกน้ีชางไรแดน  นามวลี 

114 รักนอย ๆ คอย ๆ ผูกพัน  กริยาวลี 114 โอบกอดความหวังเล็ก ๆ  กริยาวลี 114 หลอเลือกไดแตรวยเลือก

กอน  

วิเศษณวลี 

115 รักคุณเทาฟา  กริยาวลี 115 อรอยเหยียบเบรก  วิเศษณวลี 115 แหวกควันปนหาท่ียืนตัวเอง  วิเศษณวลี 

116 ลางใจใหหายกลุม  กริยาวลี 116 อกหักดีกวารักไมเปน  นามวลี 116 หวังดีตองชวยแกปญหา  วิเศษณวลี 

117 หลงนอยสุขเพิ่ม  กริยาวลี 117 แอบแซงเพราะแรงนอย  กริยาวลี 117 ว่ิงกินลมดีกวาหม

หนังสือพิมพ 

กริยาวลี 

118 ละไดยอมสงบ  กริยาวลี 118 ออ! นึกออกแลว  อุทานวล ี 118 หายใจเถอะ เพราะเธอยังมี

ชีวิต  

กริยาวลี 

119 ลืมสิ่งท่ีมีคุณ  กริยาวลี 119 เฮอ! โลงอกเสียที  อุทานวล ี 119 แหกคอกความคิด  กริยาวลี 

120 หลงลืมทิศทาง  กริยาวลี    120 หามเกินจําเปน  กริยาวลี 

121 ทุกสิ่งลวนเปนไดอยางท่ีหวัง  นามวลี    121 เห็นไดเทาท่ีเห็น  กริยาวลี 

122 หวานปนเศรา   วิเศษณวลี    122 หากรักใครใหเหลือเผื่อ

ผิดหวัง  

กริยาวลี 

123 วันไหนหมดงบเพื่อนสลบ

เหมือนตาย  

นามวลี    123 หากทอขอใหทน  กริยาวลี 

124 วางความยุงจะไดวาง  กริยาวลี    124 อภัยไมจองเวร  กริยาวลี 

125 วิวาทเพราะขาดศีลธรรม  กริยาวลี    125 เอาแตพอดีไมมีปญหา  กริยาวลี 

126 ไวตอความเสื่อม  วิเศษณวลี    126 ออนโยนแตอยาออนแอ  กริยาวลี 

127 เศราใจไมเวนวัน   วิเศษณวลี       

128 เสียรักเพราะจนเสียคน

เพราะเหลา  

กริยาวลี       

129 หิวขาวจะตายอยูแลว  กริยาวลี       

130 หิวจนไสกิ่วปางตาย  กริยาวลี       

131 หิวแทบไสขาด  กริยาวลี       

132 หัวเราะท้ัง ๆ ท่ีเจ็บใจ  กริยาวลี       

133 หวงใยไมเคยหลับ  กริยาวลี       

134 อาลัยในอดีต  กริยาวลี       

135 ออนโยนด่ังผีเสื้อ วิเศษณวลี       

136 อรอยใหประโยชน วิเศษณวลี       

137 อรอยติดปาก เขมขนติดใจ วิเศษณวลี       
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ภาคผนวก จ 
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ภาคผนวก จ. 1 
 

รายช่ือผูเช่ียวชาญดานโปรแกรมคอมพิวเตอร 
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รายช่ือผูเช่ียวชาญดานโปรแกรมคอมพิวเตอร จํานวน 3 คน 
 
1. ผูชวยศาสตราจารย ดร. วันทนี ประจวบศุภกิจ 
     อาจารยประจําภาควิชาเทคโนโลยีสารสนเทศ คณะเทคโนโลยแีละการจัดการ 
     อุตสาหกรรม มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีพระจอมเกลาพระนครเหนือ  
2. อาจารยรัชกฤช ธนพัฒนดล ผูชวยคณบดีฝายวิชาการและอาจารยประจําสาขาวิชา 
     วิศวกรรมคอมพิวเตอร คณะวิศวกรรมศาสตร มหาวิทยาลัยอีสเทิรนเอเชีย 
3. นายประสงค แนบเนียน โปรแกรมเมอรอาวุโส บริษัท ทริปเปลที อินเทอรเน็ต จํากัด 
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ภาคผนวก จ. 2 
 

แบบประเมินความเหมาะสมของโปรแกรมคอมพิวเตอร 
ระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 

  โดยผูเช่ียวชาญดานโปรแกรมคอมพิวเตอร 
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 แบบประเมินความเหมาะสมของโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทย
บรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกฉบับนี้ มีวัตถุประสงคเพ่ือสอบถามความคิดเห็นของทาน เก่ียวกับ
ความเหมาะสมของโปรแกรมคอมพิวเตอรสําหรับการนําไปใชในการคนหาขอความภาษาไทยดาน
อารมณความรูสึก จากระบบคลังขอความภาษาไทย ซ่ึงความคิดเห็นของทานครั้งนี้ ผูวิจัยจะนําไป
พัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอรใหมีความสมบูรณและงายตอการเขาถึงขอความภาษาไทยดานอารมณ
ความรูสึกมากยิ่งข้ึน แบบประเมินฉบบันีแ้บงออกเปน 6 ตอน ดังนี ้
  ตอนท่ี 1 การประเมินความเหมาะสม ดานขอกําหนดการทํางานของโปรแกรม 
(Functional Requirement)  
 ตอนท่ี 2 การประเมินความเหมาะสม ดานการทํางานของโปรแกรม (Functional) 
 ตอนท่ี 3 การประเมินความเหมาะสม ดานการใชงาน (Usability) 
 ตอนท่ี 4 การประเมินความเหมาะสม ดานความปลอดภัยของการเขาถึงขอมูล 
(Security) 
 ตอนท่ี 5 การประเมินความเหมาะสม ดานความชัดเจนของคูมือการใชโปรแกรม 
 ตอนท่ี 6 ขอเสนอแนะเพ่ือการพัฒนาโปรแกรม 
โดยประเมินความเหมาะสมเปนแบบมาตรประมาณคา 5 ระดับ 

 ผูวิจัยขอกราบขอบพระคุณผูเชี่ยวชาญเปนอยางสูงท่ีทานกรุณาสละเวลาเพ่ือใหความเห็นใน

การพัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 

 

ขอแสดงความนับถือ 
 
 

นางสาวรชมน สุขชุม 
นิสิตระดับปริญญาเอก 

สาขาวิชาการวิจัยและสถิติทางวิทยาการปญญา 
วิทยาลัยวิทยาการวิจัยและวิทยาการปญญา มหาวิทยาลัยบูรพา 

 
 
 
 

ฉบับผูเชี่ยวชาญ 
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คําช้ีแจง  
 แบบประเมินความเหมาะสมของโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทย
บรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกมีลักษณะเปนมาตรประมาณคา 5 ระดับ โปรดทําเครื่องหมาย  
ลงในชองท่ีตรงกับระดับความคิดเห็นของทาน หลังจากทานไดศึกษาคูมือการใชงานและทดลองใช
โปรแกรมแลว 

  5    หมายถึง โปรแกรมท่ีพัฒนาข้ึนมีความเหมาะสมในระดับมากท่ีสุด 
  4    หมายถึง โปรแกรมท่ีพัฒนาข้ึนมีความเหมาะสมในระดับมาก 
  3    หมายถึง โปรแกรมท่ีพัฒนาข้ึนมีความเหมาะสมในระดับพอใช 
  2    หมายถึง โปรแกรมท่ีพัฒนาข้ึนตองปรับปรุงแกไข 

   1   หมายถึง โปรแกรมท่ีพัฒนาข้ึนไมสามารถนําไปใชงานได 
 
ตอนท่ี 1  การประเมินความเหมาะสม ดานขอกําหนดการทํางานของโปรแกรม  
            Requirement) เปนการประเมินผลความถูกตองและความเหมาะสมของโปรแกรม 
            วาตรงตามความตองการของผูใชโปรแกรมมากนอยเพียงใด  
 

รายการประเมิน 
ระดับความคิดเห็น 

5 4 3 2 1 
1. ความสามารถของโปรแกรมในดานการจัดการขอมูลระบบ 
    ท่ีถูกประเมิน 

     

2. ความสามารถของโปรแกรมในดานการจัดการขอมูลประเภท 
    โครงสรางระบบท่ีถูกประเมิน 

     

3. ความสามารถของโปรแกรมในดานการจัดการขอมูลขนาด 
    ระบบท่ีถูกประเมิน 

     

4. ความสามารถของโปรแกรมในดานการจัดการขอมูล 
    โปรแกรมระบบท่ีถูกประเมิน 

     

5. ความสามารถของโปรแกรมในดานการจัดการขอมูลสวนตัว 
    ของผูประเมิน 

     

6. โปรแกรมตรงตามวัตถุประสงคในการสรางโปรแกรม      
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ตอนท่ี 2  การประเมินความเหมาะสม ดานการทํางานของโปรแกรม  
            เปนการประเมินความถูกตองและความเหมาะสมในการทํางานของโปรแกรมวาสามารถ 
            ทํางานไดตามฟงกชั่นของโปรแกรมมากนอยเพียงใด  
 

รายการประเมิน 
ระดับความคิดเห็น 

5 4 3 2 1 
1. ความถูกตองในการจัดการขอมูลนําเขา      
2. ความถูกตองในการคนหาขอมูล      
3. ความถูกตองในการปรบัปรุงแกไขขอมูล      
4. ความถูกตองในการลบขอมูล      
5. ความถูกตองของผลลัพธไดจากการประมวลผลในโปรแกรม      
6. ความถูกตองของผลลัพธในรูปแบบการออกรายงาน      
7. ความครอบคลุมของโปรแกรมท่ีพัฒนากับระบบงานจริง      
8. ความสามารถในการปองกันขอผิดพลาดท่ีอาจเกิดข้ึน      
 
ตอนท่ี 3  การประเมินความเหมาะสมดาน การใชงาน  
            เปนการประเมินลักษณะการออกแบบโปรแกรมวามีความงายตอการใชงาน 
            มากนอยเพียงใด  
 

รายการประเมิน 
ระดับความคิดเห็น 

5 4 3 2 1 
1. ความงายตอการใชงานของโปรแกรม      
2. ความเหมาะสมในการเลือกใชขนาดของตัวอักษรบนจอภาพ      
3. ความเหมาะสมในการใชสีของตัวอักษรและรูปภาพ      
4. ความเหมาะสมในการใชขอความ สัญลักษณหรือรูปภาพ  
    เพ่ืออธิบายสื่อความหมาย 

     

5. ความเปนมาตรฐานเดียวกันในการออกแบบหนาจอภาพ      
6. ความเหมาะสมในการปฏิสัมพันธโตตอบกับผูใชงาน      
7. ความเหมาะสมในการวางตําแหนงของสวนประกอบบน 
    จอภาพ 

     

8. คําศัพทท่ีผูใชมีความคุนเคยและสามารถปฏิบัติตามไดโดยงาย      
 
 
 
 
 



202 

 

ตอนท่ี 4  การประเมินความเหมาะสมดาน ความปลอดภัยของขอมูล  
            เปนการประเมินโปรแกรมในดานการรักษาความปลอดภัยของขอมูลในโปรแกรมวามีมาก 
            นอยเพียงใด  
 

รายการประเมิน 
ระดับความคิดเห็น 

5 4 3 2 1 
1. การกําหนดรหัสผูใชและรหัสผานในการตรวจสอบผูเขาใช 
    โปรแกรม 

     

2. การตรวจสิทธิ์กอนการใชงานของผูใชโปรแกรมในระดับตางๆ      
3. การควบคุมใหใชงานตามสิทธิ์ผูใชไดอยางถูกตอง      
 
ตอนท่ี 5  การประเมินความเหมาะสมดานความชัดเจนของคูมือการใชโปรแกรม  
             เปนการประเมินความชัดเจนของคูมือการใชโปรแกรมวาผูใชโปรแกรมนี้ สามารถอานเพ่ือ
ทําความเขาใจวิธีการใชโปรแกรมวามีมากนอยเพียงใด  
 

รายการประเมิน 
ระดับความคิดเห็น 

5 4 3 2 1 
1. มีการกลาวถึงความเปนมาของการพัฒนาโปรแกรมอยาง 
    ชัดเจนในคูมือการใชโปรแกรม 

     

2. คูมือการใชโปรแกรมแสดงวิธีการใชงานอยางมีลําดับข้ันตอน      
3. ภาษาท่ีใชในคูมือการใชโปรแกรมเขาใจงาย      
4. คูมือมีการใชภาพประกอบการอธิบายกระบวนการตาง ๆ 
    อยางชัดเจน 

     

5. หลังจากอานคูมือแลว ผูใชมีความม่ันใจวาสามารถใช 
    โปรแกรมได 

     

 
ตอนท่ี 6  ขอเสนอแนะเพ่ือการพัฒนาโปรแกรม 
................................................................................................................................................................
................................................................................................................................................................
................................................................................................................................................................
............................................................................................................................... 
 

ลงชื่อ...............................................................ผูประเมิน 
                                                   (.....................................................................) 
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ภาคผนวก จ. 3 
 

แบบประเมินความเหมาะสมของโปรแกรมคอมพิวเตอร 
ระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 

  โดยผูใชโปรแกรม 
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ฉบับผูใชโปรแกรม 

 
 
 แบบประเมินความเหมาะสมของโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทย

บรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกฉบับนี้ มีวัตถุประสงคเพ่ือสอบถามความคิดเห็นของทาน เก่ียวกับ
ความเหมาะสมของโปรแกรมคอมพิวเตอรสําหรับการนําไปใชในการคนหาขอความภาษาไทยดาน
อารมณความรูสึก จากระบบคลังขอความภาษาไทย ซ่ึงความคิดเห็นของทานครั้งนี้ ผูวิจัยจะนําไป
พัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอรใหมีความสมบูรณและงายตอการเขาถึงขอความภาษาไทยดานอารมณ
ความรูสึกมากยิ่งข้ึน  แบบประเมินฉบับนี้แบงออกเปน 3 ตอน ดังนี้ 

 
 ตอนท่ี 1 การประเมินความเหมาะสม ดานเนื้อหา  
 ตอนท่ี 2 การประเมินความเหมาะสม ดานความยากงายตอการใชงาน  
 ตอนท่ี 3 การประเมินความเหมาะสม ดานความชัดเจนของคูมือการใชโปรแกรม  

การประเมินความเหมาะสมเปนแบบมาตรประมาณคา 5 ระดับ 
  
 ผูวิจัยขอกราบขอบพระคุณทานเปนอยางสูงท่ีกรุณาสละเวลาเพ่ือใหความเห็นในการ

พัฒนาโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลงัขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
 
 
 

ขอแสดงความนับถือ 
 
 

นางสาวรชมน สุขชุม 
นิสิตระดับปริญญาเอก 

สาขาวิชาการวิจัยและสถิติทางวิทยาการปญญา 
วิทยาลัยวิทยาการวิจัยและวิทยาการปญญา มหาวิทยาลัยบูรพา 
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คําช้ีแจง  
 แบบประเมินความเหมาะสมของโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทย
บรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกมีลักษณะเปนมาตรประมาณคา 5 ระดับ โปรดทําเครื่องหมาย  
ลงในชองท่ีตรงกับระดับความคิดเห็นของทาน หลังจากทานไดศึกษาคูมือการใชงานและทดลองใช
โปรแกรมแลว 

  5    หมายถึง โปรแกรมท่ีพัฒนาข้ึนมีความเหมาะสมในระดับมากท่ีสุด 
  4    หมายถึง โปรแกรมท่ีพัฒนาข้ึนมีความเหมาะสมในระดับมาก 
  3    หมายถึง โปรแกรมท่ีพัฒนาข้ึนมีความเหมาะสมในระดับพอใช 
  2    หมายถึง โปรแกรมท่ีพัฒนาข้ึนตองปรับปรุงแกไข 

   1   หมายถึง โปรแกรมท่ีพัฒนาข้ึนไมสามารถนําไปใชงานได 
 การประเมินความเหมาะสมท่ีมีตอโปรแกรมคอมพิวเตอร เปนการประเมินความคิดเห็นท่ีมี
ตอโปรแกรมคอมพิวเตอรวาตรงตามความตองการของผูใชโปรแกรมมากนอยเพียงใด  

 
ตอนท่ี 1  การประเมินความเหมาะสม ดานเนื้อหา  
 

รายการประเมิน 
ระดับความคิดเห็น 

5 4 3 2 1 
1. ไดเนื้อหาตรงกับความตองการ      

2. มีการจัดประเภทอารมณความรูสึกไดอยางเหมาะสม      

3. เนื้อหามีความเปนปจจุบันทันสมัย      

4. เนื้อหามีความครบถวน สมบูรณ      
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ตอนท่ี 2  การประเมินความเหมาะสม ดานความยากงายตอการใชงาน  
 

รายการประเมิน 
ระดับความคิดเห็น 

5 4 3 2 1 
1. การสืบคนขอมูลมีความสะดวก และรวดเร็วตอการใชงาน      
2. ผลลัพธจากการสืบคนขอมูลมีความถูกตอง       
3. หนาจอการแสดงผลการสืบคนใชงานงายและสะดวก      
4. ความเหมาะสมในการเลือกใชขนาดของตัวอักษรบนจอภาพ      
5. ความเหมาะสมในการใชสีของตัวอักษรและรูปภาพ      
6. ความเหมาะสมในการใชขอความ สัญลักษณหรือรูปภาพ  
   เพ่ืออธิบายสื่อความหมาย 

     

7. ความเหมาะสมในการวางตําแหนงของสวนประกอบบนจอภาพ      
8. ประสิทธิภาพการทํางานโดยรวมของระบบ      
9. ประโยชนตอการใชงานโดยรวมของระบบ      

 
ตอนท่ี 3  การประเมินความเหมาะสม ดานความชัดเจนของคูมือการใชโปรแกรม  
 

รายการประเมิน 
ระดับความคิดเห็น 

5 4 3 2 1 
1. มีการกลาวถึงความเปนมาของการพัฒนาโปรแกรมอยางชัดเจน 
    ในคูมือการใชโปรแกรม 

     

2. คูมือการใชโปรแกรมแสดงวิธีการใชงานอยางมีลําดับข้ันตอน      
3. ภาษาท่ีใชในคูมือการใชโปรแกรมเขาใจงาย      
4. คูมือมีการใชภาพประกอบการอธิบายกระบวนการตาง ๆ อยาง 
    ชัดเจน 

     

5. หลังจากอานคูมือแลว ผูใชมีความม่ันใจวาสามารถใช 
    โปรแกรมได     

     

 
ตอนท่ี 4  ขอเสนอแนะเพ่ือการพัฒนาโปรแกรม 
................................................................................................................................................................
................................................................................................................................................................
................................................................................................................................................................
............................................................................................................. 
 

ขอขอบคุณทุกทานท่ีใหความรวมมือในการตอบแบบประเมินครั้งนี้ 
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ภาคผนวก ฉ 
 

คูมือการใช 
โปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐาน 

ดานอารมณความรูสึก 
(User Guide for Development of an Affective Thai Texts Norms-

Bank System)  
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คูมือการใช 
โปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐาน 

ดานอารมณความรูสึก 
(User Guide for Development of an Affective Thai Texts Norms-

Bank System)  
 
 คูมือการใชงานโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ
ความรูสึก (User Guide for Development of an Affective Thai Texts Norms-Bank System) 
เลมนี้ แบงออกเปน 4 สวน คือ 1) การลงทะเบียนสมาชิก เปนสวนท่ีผูสนใจตองการใชระบบคลัง
ขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึกของ Thai-ANT 2) การ Login เขาสูระบบ 3) 
การดาวนโหลดขอมูลระบบคลังขอความภาษาไทย และ 4) สวนคูมือการใชงานโปรแกรม ซ่ึงเปนสวน
ท่ีอธิบายถึงวิธีการใชงานระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
 คูมือเลมนี้เหมาะสําหรับผูท่ีสนใจใชงาน เพ่ือศึกษาหรือพัฒนาระบบคลังขอความ ภาษาไทย
บรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก หากการจัดทําคูมือการใชงานโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลัง
ขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ในครั้งนี้ มีขอผิดพลาดประการใด ผูจัดทําตอง
ขออภัยไว ณ ท่ีนี้ดวย 
 
วัตถุประสงคของโปรแกรม 
 1. เพ่ือจัดทําระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
 2.เพ่ือนําขอความท่ีอยูในระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ใช
ในการศึกษาทางดานวิทยาศาสตรอารมณ หรือในสาขาท่ีเก่ียวของ 
 
ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับ 
 1. สามารถนําโปรแกรมไปใชงานไดอยางเหมาะสม 
 2. สามารถนําไปเปนแนวทางในการศึกษา หรือพัฒนาโปรแกรมตอไป 
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วิธีการใชโปรแกรมคอมพิวเตอร 
ระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 

 
 โปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ผูท่ี
สนใจหรือผูตองการดาวนโหลดคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก เพ่ือนําไป
ศึกษาและพัฒนาคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก สามารถเขาใชงานไดท่ี 
website: http//:thai-ant.khonit.net โดยแบงออกเปน 3 สวน คือ 1) สวนบริหารจัดการขอมูลคลัง
ขอความภาษาไทย 2) สวนของการลงทะเบียนเขาใชงาน และ 3) สวนการคนหาขอความภาษาไทย 
ซ่ึงหนาจอแรกของเว็บไซตระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ดังภาพ
ภาคผนวก ฉ-1 

 
ภาพภาคผนวก ฉ-1  หนาจอหลักของโปรแกรมคอมพิวเตอรระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐาน 
                         ดานอารมณความรูสึก 

 
 จากภาพภาคผนวก ฉ-1 โปรแกรมระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ
ความรูสึกประกอบดวยเมนูหลัก 5 เมนู ดังนี้ 
 1. เมนู “หนาหลัก” เปนสวนท่ีใชแสดงหนาแรกของระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัด
ฐานดานอารมณความรูสึก 
 2. เมนู “คลังขอความ” เปนเมนูสําหรับผูสนใจใชงานระบบ ทําการลงทะเบียนหรือล็อกอิน
เขาสูระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ท่ีมีคุณภาพ ผานการทดสอบทาง
คาสถิติตามเกณฑท่ีกําหนด เพ่ือประโยชนในการนําไปใชศึกษาตอไป 
 3. เมนู “เก่ียวกับเรา” เปนเมนูท่ีแสดงขอมูลเบื้องตนเก่ียวกับระบบคลังขอความภาษาไทย
บรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
 4. เมนู “มาตรวัดอารมณความรูสึก” แสดงมาตรวัดอารมณความรูสึก Self-Assessment 
Manikin (SAM) 
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 5. เมนู “ติดตอเรา” เปนเมนูท่ีแสดงรายละเอียดขอมูลติดตอสอบถาม 

 
สวนท่ี 1  สวนบริหารจัดการคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
           สวนบริหารจัดการคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก เปนสวนท่ี
ผูดูแลระบบหรือผูท่ีเก่ียวของในการจัดการคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
จะตองนําขอมูลท่ีผานเกณฑการคัดเลือก การวิเคราะหหาคุณภาพ โดยผูเชี่ยวชาญดานจิตวิทยา และ
ผานกระบวนการทดสอบคาสถิติตามเกณฑท่ีกําหนด ซ่ึงผูดูแลระบบ หรือผูท่ีเก่ียวของในการจัดการ
คลังขอความภาษาไทย สามารถเขาสูระบบโดยเลือกท่ีเมนู “คลังขอความ” จากนั้นคลิกเลือกท่ี “เขาสู
ระบบ” ดังภาพภาคผนวก ฉ-2 
 

 
ภาพภาคผนวก ฉ-2  หนาจอล็อกอินเขาสูระบบจัดการคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ 
                         ความรูสกึ 
 
 จากภาพภาคผนวก ฉ-2 แสดงหนาจอล็อกอินเขาสูระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐาน
ดานอารมณความรูสึก ซ่ึงผูดูแลระบบจะตองทําการกรอกขอมูล Email Address ท่ีถูกกําหนดใหเปน
ผูจัดการระบบ พรอมดวย Password จากนั้นคลิก Sign in ระบบจะนําไปสูหนาจัดการขอมูลคลัง
ขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ดังภาพภาคผนวก ฉ-3 
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ภาพภาคผนวก ฉ-3  หนาจอแรกสวนจัดการขอมูลระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐาน 
            ดานอารมณความรูสึก 
 
 จากภาพภาคผนวก ฉ-3 แสดงหนาจอหลักสวนจัดการขอมูลระบบคลังขอความภาษาไทย
บรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก หลังจากการล็อกอินเขาสูระบบ ในสวนนี้แบงออกเปน 2 สวน คือ 
 1. สวนการจัดการขอมูลผูใชงาน เปนสวนแสดงรายละเอียดของผูลงทะเบียนเขาใชงาน
ระบบคลังขอความภาษาไทย ประกอบดวยเมนูยอย 2 เมนูดังนี้ 

1.1 รายชื่อผูลงทะเบียนใชงาน แสดงขอมูลรายชื่อผูลงทะเบียนใช 
งานท่ียังไมหมดอายุ 
 

 
 
ภาพภาคผนวก ฉ-4  หนาจอแสดงรายชื่อผูลงทะเบียนใชงานระบบท่ียังไมหมดอายุการใชงาน 
 
 จากภาพภาคผนวก ฉ-4  แสดงหนาจอแสดงรายชื่อผูลงทะเบียนใชงานระบบ ในสวนนี้
ผูดูแลระบบสามารถล็อคหรือปลดล็อค ผูใชงานในระบบไมใหสามารถเขาใชงานระบบได หรือสั่งลบ
ผูใชงานท่ีตองการออกจากสวนนี้ได 



212 

 

1.1 รายชื่อผูใชงานท่ีหมดอายุ แสดงรายชื่อผูลงทะเบียนใชงานท่ีหมดอายุแลว 
ดังภาพภาคผนวก ฉ-5 
 

 
 
ภาพภาคผนวก ฉ-5  หนาจอแสดงรายชื่อผูลงทะเบียนใชงานระบบท่ีหมดอายุการใชงานแลว 
 
 2. สวนจัดการคลังขอความ เปนสวนท่ีผูดูแลระบบทําการเพ่ิมขอมูลคลังขอความภาษาไทย
บรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก ท่ีผานกระบวนการคัดเลือกตามเกณฑท่ีกําหนดไว ประกอบดวย 2 
เมนูยอย ดังนี้ 

2.1 เพ่ิมขอมูล เปนสวนการเพ่ิมขอมูลขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดาน 
อารมณความรูสึกเขาสูระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
 

 
 
ภาพภาคผนวก ฉ-6  หนาจอแสดงสวนของการเพ่ิมขอมูลขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณ 
                         ความรูสกึ 
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 จากภาพภาคผนวก ฉ-6  แสดงหนาจอการเพ่ิมขอมูลเขาระบบคลังขอความภาษาไทย
บรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก โดยผูดูแลระบบตองทําการกรอกขอมูลขอความภาษาไทยบรรทัด
ฐานดานอารมณความรูสึก ท่ีผานการคัดเลือกตามเกณฑท่ีกําหนดไวตามแบบฟอรม จากนั้นคลิกท่ีปุม 
“เพ่ิมขอมูล” เพ่ือบันทึก 
 2.2 คลังขอความ เปนสวนแสดงขอมูลขอความภาษาไทยท่ีมีอยูในระบบคลังขอความ
ภาษาไทย ในสวนนี้ผูดูแลระบบสามารถ คนหา แกไข และลบขอความภาษาไทยท่ีตองการออกจาก
สวนนี้ได 

 

 
 
ภาพภาพภาคผนวก ฉ-7  ขอมูลขอความภาษาไทยท่ีอยูในระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐาน 
                               ดานอารมณความรูสึก 
 
 จากภาพภาพภาคผนวก ฉ-7 แสดงขอมูลขอความภาษาไทยท่ีมีอยูในระบบคลังขอความ

ภาษาไทย ซ่ึงผูดูแลระบบสามารถทําการ คนหา ลบ หรือแกไข ขอความตามท่ีตองการได 

สวนท่ี 2 สวนของการลงทะเบียนเขาใชงาน 
 สวนของการลงทะเบียนเขาใชงาน เปนสวนท่ีใหผูสนใจลงทะเบียนสมาชิกเพ่ือเขาใชงาน
ระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก โดยมีรายละเอียดดังตอไปนี้ 
 1  การลงทะเบียน ผูท่ีสนใจสามารถลงทะเบียนสมัครสมาชิกเพ่ือเขาใชงานระบบคลัง
ขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก โดยมีข้ันตอนดังนี้ 
  1.1 คลิกเลือกท่ีปุม “ลงทะเบียนเพ่ือดาวนโหลด” ท่ีปรากฏบนหนาเว็บไซต ระบบจะ
นําไปสูหนากรอกแบบฟอรม เพ่ือลงทะเบียนเขาใชงานระบบ 
 1.2 อานเง่ือนไขการนําไปใชงาน และกรอกแบบฟอรมใหครบ จากนั้นคลิก 
“ลงทะเบียน” เพ่ือทําการลงทะเบียน 
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ภาพภาคผนวก ฉ-8  หนาจอแบบฟอรมการลงทะเบียนผูใชงาน 

 
 1.3 ระบบจะแสดงขอความตามภาพภาคผนวก ฉ-8 เม่ือบันทึกขอมูลลงทะเบียน
เรียบรอย พรอมท้ังสงขอมูลการลงทะเบียนไปยัง Email เพ่ือทําการยืนยันการลงทะเบียนใชงาน 
 

 
 
ภาพภาคผนวก ฉ-9  ขอความเม่ือลงทะเบียนเรียบรอยแลว 
 
 1.4 จากนั้นใหเขาไปตรวจสอบท่ี Email หากไมพบกรุณาตรวจสอบท่ี Junk Mail แลวคลกิ
ลิ้งคท่ีระบบสงมาให เพ่ือยืนยันการลงทะเบียน 
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ภาพภาคผนวก ฉ-10  หนาจอขอมูลยืนยันการลงทะเบียน 
 
  1.5 เม่ือคลิกท่ีลิ้งคยืนยันการลงทะเบียน ระบบจะแสดงขอความ “ยืนยันการ
ลงทะเบียนเรียบรอยแลว” ระบบจะนําไปสูหนาล็อกอิน 

 2 การล็อกอินเขาสูระบบ เม่ือผูใชงานไดทําการลงทะเบียนเรียบรอยแลว ผูใชงานสามารถ

ล็อกอินเขาสูระบบคลังขอความภาษาไทยได โดยมีข้ันตอนดังนี้ 

 2.1 เลือกเมนู “คลังขอความภาษาไทย” แลวคลิกท่ีปุม “เขาสูระบบ” จากนั้นใหกรอก 
Email และ Password ท่ีไดลงทะเบียนไวในข้ันตอนการลงทะเบียนสมาชิก แลวคลิก “Sign in” 
 

 
 
ภาพภาคผนวก ฉ-11  หนาจอล็อกอินเพ่ือเขาสูระบบ 
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  2.1 เม่ือทําการล็อกอินเรียบรอยแลว ระบบจะนําไปสูหนาจอหลักของระบบคลัง
ขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 

 

 
 
ภาพภาคผนวก ฉ-12  หนาจอผูใชงานระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 

 
สวนท่ี 3 สวนการคนหาขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 

 เม่ือผูใชงานทําการล็อกอินเขาสูระบบเรียบรอยแลว ผูใชงานสามารถเขาถึงขอมูลขอความ
ภาษาไทยท่ีอยูในระบบคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก อีกท้ังยังสามารถ
ดาวนโหลดไปใชงานได โดยมีข้ันตอนดังนี้ 
 1. เลือกเมนู “คลังขอความภาษาไทย” ดังภาพภาคผนวก ฉ-13 
 

 
 
ภาพภาคผนวก ฉ-13  หนาจอขอมูลคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
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 2. ผูใชงานสามารถเลือกคนหา ดานอารมณความรูสึก และลักษณะอารมณความรูสึกได 

โดยคลิกเลือกท่ี “เลือกอารมณความรูสึกดาน” และ “เลือกลักษณะอารมณความรูสึก” จากนั้นให

คลิกท่ี “FIND” ระบบจะแสดงขอมูลเฉพาะในสวนท่ีถูกเลือกมาแสดงเทานั้น โดยการคนหาแบง

ออกเปน 3 สวนคือ 

  2.1 อารมณความรูสึกแตละดาน ไดแก 1) ดานความประทับใจ 2) ดานการตื่นตัว และ 

3) ดานการมีอิทธิพล เม่ือคลิกเลือกอารมณความรูสึกดานใดดานหนึ่งใน 3 ดาน จะปรากฏตัวเลือกใน

สวนท่ี 2 (ถาไมไดคลิกเลือกอารมณความรูสึกดานใดดานหนึ่งจะไมปรากฏในสวนท่ี 2 ใหเลือก) 

2.2 เลือกลักษณะอารมณความรูสึกในแตละดานอารมณความรูสึก ประกอบไปดวยลักษณะอารมณ

ความรูสึก ดังนี้ 

       2.2.1 ดานความประทับใจ จําแนกเปน 3 ลักษณะ ไดแก 1) ลักษณะพึงพอใจ 2) 

ลักษณะเฉย ๆ และ 3) ลักษณะไมพึงพอใจ 

    2.2.2 ดานการตื่นตัว จําแนกเปน 3 ลักษณะ ไดแก 1) ลักษณะตื่นเตน 2) ลักษณะ

เฉย ๆ และ 3) ลักษณะสงบ 

       2.2.3 ดานการมีอิทธิพล จําแนกเปน 3 ลักษณะ ไดแก 1) ลักษณะกลัว 2) ลักษณะ

เฉย ๆ และ 3) ลักษณะไมกลัว 

  2.3 เลือกกลุมตัวอยาง แบงเปน 4 กลุม คือ 

       2.3.1 กลุมเพศชาย 

       2.3.2 กลุมเพศหญิง 

       2.3.3 กลุมอายุระหวาง 18 – 35 ป 

       2.3.4 กลุมอายุระหวาง 36 – 60 ป 

 

 
 
ภาพภาคผนวก ฉ-14  หนาจอคนหาขอมูลคลังขอความภาษาไทยบรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
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 3. การดาวนโหลดขอมูลออกมาใชงาน ใหคลิกท่ี “EXCEL” ระบบจะทําการดาวนโหลด
เฉพาะขอมูลในสวนท่ีไดแสดงอยูในตารางขอมูลเทานั้น ในรูปแบบของ Excel File 
 4. หากผูใชงานตองการสั่งพิมพขอมูล ใหคลิกท่ี “PRINT” ระบบก็จะพิมพเฉพาะขอมูลใน
สวนท่ีไดแสดงอยูในตารางขอมูลเทานั้น 
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ภาคผนวก ช 
 

ตัวอยางภาพการเก็บขอมูลงานวิจัยเรือ่ง การพฒันาระบบคลังขอความภาษาไทย 
บรรทัดฐานดานอารมณความรูสึก 
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มหาวิทยาลยัเทคโนโลยรีาชมงคลธัญบุรี คณะศิลปกรรมศาสตร (ศิลปกรรม) 
วันท่ี 19 มีนาคม 2561 

มหาวิทยาลยัเทคโนโลยรีาชมงคลธัญบุรี คณะครศุาสตรอุตสาหกรรม (คอ.)  
วันท่ี 27 มีนาคม 2561 

มหาวิทยาลยัเทคโนโลยรีาชมงคลธัญบุรี คณะวิทยาศาสตรและเทคโนโลยี  
วันท่ี 20 มีนาคม 2561 
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 มหาวิทยาลยัเทคโนโลยรีาชมงคลธัญบุรี คณะครศุาสตรอุตสาหกรรม (ศึกษาศาสตร)  
วันท่ี 20 เมษายน 2561 

มหาวิทยาลยัเทคโนโลยรีาชมงคลธัญบุรี คณะศิลปกรรมศาสตร (นาฏศิลปและดรุิยางค)  
วันท่ี 19 เมษายน 2561 

มหาวิทยาลยัเทคโนโลยรีาชมงคลธัญบุรี คณะสถาปตยกรรมศาสตร  
วันท่ี 18 เมษายน 2561 
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มหาวิทยาลยัเทคโนโลยรีาชมงคลตะวันออก คณะบริหารธุรกิจ (บธ.) 
วันท่ี 27 มีนาคม 2561 
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